
-4 .1 <> ;5

fe

Irva.

fszony fele-
‘ helyette eztate

S.
’»pre g hy p.

Tihanyi
Marton
Együd
Horvath
Vidor

K'lárae

BIG.

ter— ■» í

it
I

"l

- J

$

, rc._ j
J a " I

i v — I 
, J. i

* (-■ SlJ

6-. .

- -ri p J al
’ - 1 ’ f>- «»tej;■ C-J •' P ,it.-
1 -' ^ 3 a J u ;
* “r* ~ P »« jt ú.-l ;0 j,: j
' • l • 1• •■» ->t reg? I

1 “ri"p 1
í

I' tfri b ; ej JiI; ú'a ív ,, ■ a '
■ í-"a V- í» eets‘
[ XnSJt. reg*.]I ura 3*1 o „ *t4f
l- ír iOi 7 „ I I óra p regi I I ura ás p 

órán p regi j

tr» l p ».új 
1

|l írj S5 p. J e
a óra 47 j, t 

4ra Ja p.
I óra is p. j. n t óra ::5 p J.e
I óra 47 p egr.
I óra 33 p reg?

órakor ért*
. délat 

detBs. 
„ dklbwit
„ Q*J i

. íü«d

S *n ötaa
► 8 óra utia
11 7 óra utas 

1 4 ora a un 
1 'J óra uU.

n 4 on um
----3 óra Dói

Iarári táv,.. 1 
óra

Peihíi-t

derült
telhőa
borult
derült

borult 
felhő* 
borult 

{ derüli 
! felhő*

derült

1 é g B V O-
í i re kevéá-Vi 
ft (égi hab J
l.ya :i kj'ji.

Idvjá. *» I

felhős

' I

szaraz j

tiszta j

XIV. évfolyam. Budapest 196- szám. Szombat, 1880. julius 17.
Sterkeszto- § kiadó-hivatal:

Sadapest IV himző-utcza és kalap-utcza 
sarkán 1. szám.

(jsak bérmentes levelek fogadtatnak el 
Kéziratok vissza nem küldetnek.

Előfizetési díj:
Vidékre postán vagy helyben házhoz 

hordva:
Egy évre.............................................20.—
Felévre...................................................10.-
Negyedévre..........................................6.—
£gy hóra.............................................. 1.80

Egy szám 6 krajezár.

EGYETERTES
POLITIKÁI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

«Hl

Kinek szól a „hands off“.
Kételkedni sem lehet már rajta, hogy 

a berlini konferencziának hires egyhangú 
határozata egy közeli háborúval ajándé­
kozza meg világrészünket. Hiába, úgy van 
rendén, mikor a diplomaták békességgel 
megegyeznek egymás között, akkor annál 
bizonyosabban kell összemarakodniok a 
népeknek. És hát még, ha a diplomaták 
épen csak azért jöttek is össze, hogy egy 
régibb szerződést fentartanak és a régibb 
szerződésből származott bonyodalmakat 
megoldják, hogyis ne volna a legbizonyo­
sabb, hogy a régibb szerződésnek fenekes­
tül fel kell fordulnia és helyébe fegyverek 
gyilkos bíróságának, ágyuk döntő ítéleté­
nek kell lépnie. A háború fergetege kere­
kedik is már gyorsan, mintha csak a né­
pek egyenes imádságára küldené a had­
nak istensége. Minden hir, melyet a villa­
nyos sodrony közöl velünk a Balkánfél­
sziget érdekes dolgairól, egyszersmind a 
felhőkből kitörő valódi villám, melynek 
vörös fénye vészes jóslattal világit az 
európai népnyájakra, hogy kormányaik 
bölcs gondoskodása alatt dugják össze 
fejeiket.

Nevezetes jelentéseket kapunk a dol­
goknak fejlődéséről, hivatalos jelentéseket, 
azzal az érdekes naivitással előadva, melyet 
kormányférfiaktól és diplomatáktól meg­
szokott a világ. Természetesen ezek a je­
lentések nem a mi kormányainktól ered­
nek, a mi kormányaink mindig rendkívül 
titokban tudják tartani azt, a mi egész 
Európa és még néhány világrész előtt köz­
tudomású dolog. De Angliában kiváncsi 
emberek mindig intéznek kérdéseket mi­
niszterekhez és államtitkárokhoz és kapják 
reá a naivul őszinte feleleteket. Dilke kül­
ügyi államtitkár igen szívesen nyilatkozik. 
Neki nincs tudomása, hogy Oroszország 
fegyvereket küld Bulgáriába, csak tudja, 
hogy 3000 fegyver érkezett Szófiába és a 
dologról most tárgyalás is folyik. Neki 
nincs is tudomása, hogy orosz tisztek és 
katonák vándorolnának Keletruméliába, 
csak tudja, hogy valóban orosz tisztek ér­
keztek oda, kik Bulgáriában kaptak egyen­
ruhát. Ilyen meghatóan naiv feleleteket ad 
Dilke államtitkár az angol parlamentben. 
Ki is panaszkodhatnék, hogy nem tudná 
meg belölök, hányadán áll a világ sorja. 
Persze Görögország kormánya is mozgó­
sítja a thermopylei hősök unokáit, hisz 
nekik valósággal Európa egyhangú hatá­
rozatából van jussok rá, hogy hódításra 
induljanak. „Szűk neked Macedonia“ ezt 
hallotta György király is Berlinben és most 
siet megszerezni Nagy Sándor ősi király­
ságát.

Szóval, két évvel a berlini szerződés 
után egy berlini konferenczia határozatából 
oly végső csapás készül Törökország el­
len, mely teljesen kitörölje az európai ál­
lamok sorából. A török állami létnek tra­
gikus szétbomlása sok fájdalmas érzést 
kelthet honunkban, hol baráti indulat gyö­
kerezett meg Törökország iránt és meleg 
rokonszenv kiséri a török népnek méltat­
lan szenvedéseit. De a rég korhadó ál­
lamnak már feltartóztathatlan sorsával tu­
dunk leszámolni. Ismételve mondottuk, 
hogy Görögország terjeszkedését Magyar-

JumtiTÉnímí
Francziaország nemzeti ünnepéről.
Legutóbbi számunkban távirati tudósítások 

nyomán általános képét adtuk a julius 13- és 14-ki 
párisi ünnepélyeknek. E leírásokat kiegészítjük ma 
apróbb, de nem kevésbbé érdekes részletekkel, me­
lyeket különböző pártszinezetü francziz lapokból 
veszünk át,

*
Julius 14-én az 57-ik számú franczia gyalog­

ezred a legbecsesebb kitüntetésben részesült, me­
lyet a hadsereg valamely csapata elér­
het. Ugyanis az ezred zászlója föl díszít­
hetett a becsületrend keresztjével. 
DI. Napoleon császár volt az, ki tíz nappal a ma- 
gentai ütközet után kibocsátott rendeletében meg­
hagyta, hogy azon ezredek zászlói, melyeknek 
katonai ellenséges zászlót foglalnak el, a becsület- 
rend keresztjével diszitendők. Az egész franczia 
hadseregben csak nyolez oly ezred volt julius 
14-ig, melynek zá zlói fölmutathatják ezen irigyelt 
kitüntetést. — S pedig az 51-, 76- és 99-dik 
számú gyalog - ezredek, a 10-dik gyalog va- 
dász-zászloalj, a 2. s a 3-dik zuáv-ezred és a 
4-dik számú algíri tirailleur-ezred. Julius 14-ke óta 
ezen ezredekhez az 57-dik számú gyalogezred is 
járult. Eszerint ma kilencz franczia ezred zászlóit 
díszíti a becsületrend keresztje.

Ezen ezredek közül a 99-ik osztrák lobogó 
(a Windischgraetz-ezred lobogójának) elfoglalásáért 
kapta a becsületrend keresztjét. A tizedik vadász­
zászlóalj szintén osztrák lobogót (a WasaGasz- 
táv-ezredét) foglalta el a solferinói ütközetben. 
A második zuáv-ezred nemkülönben. Ez a ma- 
gentai ütközetben foglalt el egy osztrák lobo­
gót. A többi ezredek mexikói zászlók elfoglalá­
sáért nyertek kitüntetést. Egyedül az 57-ik ezred 
az, mely porosz lobogót ejtett birtokába a rezon-

országnak épen nincs oka érdekeivel el­
lenséges ténynek tartani. Ha Törökország 
pusztulása meg van irva, mi nekünk csak 
kívánni lehet, hogy az örökségbe a görö­
gök életrevaló, szabadságszerető népe lép­
jen és benne megbízható bástyát nyerjünk a 
szlavizmus terjedése ellen. A diplomaeziának 
nem fogja ugyan senki megköszönni, hogy 
ok és szükség nélkül egy háborút tett ki- 
kerülhetlenné. De volna csak biztosíték 
róla, hogy ez a háború egyedül a görög 
nemzeti aspirácziók megvalósítását fogja 
eredményezni, Magyarország közvéleménye 
aligha fogna túlságos nyugtalanságba esni. 
Nem hiszszük, hogy akadna párt, mely Ma­
gyarországnak beavatkozását kívánná Tö­
rökországnak védelmére. A magyar közvé­
lemény azt hiszszük, három év előtt sem 
követelte volna kormányainktól Törökor­
szág fegyveres védelmét, ha csak Törökor­
szág szláv népeinek szabadságát és nem 
Oroszország hatalmi érdekét láttuk volna 
az előtérben. „Hands off“ el a kézzel, ez 
mindenkor Magyarország szava Oroszor­
szághoz. Ne lássuk most Oroszország kezét 
és a pánszláv karmokat, nagyon neutrális 
állásban kivánnók végig nézni, Törökor­
szág és Görögország minden kisebb és na­
gyobb határkérdéseinek elintézését.

De persze Oroszország is hozzájárult 
az egyhangú berlini határozatokhoz. Nos, 
annyi bizonyos, ez legkevésbbé sem 
jelenti azt, hogy Oroszország a „hands 
off“ szabályát megfogadta volna. Nem 
bizony. Oroszország az egyhangú ha­
tározatnak nagyon jó hasznát tudja venni, 
az ő ragadozó keze ott van most minde­
nütt a játékban és hosszú karmai csúszva 
terjeszkednek a szomszéd népek szivei kö­
rül. Montenegró szemtelenül fészkelődik, 
Bulgária és Bumélia fegyverkezési lázban 
kerengnek, az orosz tiszt és orosz rubel 
mindenütt kísérteties bolygással és mégis 
látható valósággal jelentkeznek az embe­
rek szemei előtt, ügy gondoljuk, hogy a 
magyar nemzetnek ismét lesznek nagy kér­
dései az ő kormányához, a kormány pedig 
ismét egy nagy próbán bizonyíthatja, ho­
gyan képes a nemzet érdekeivel elbánni. 
Talán tudnunk lehetne, az oly nagyon őr­
zött titkot, hogy mi értelme volt Áusztria- 
Magyarország hozzájárulásának az egy­
hangú berlini határozathoz ? Nem kíván­
juk, hogy semmi értelme se legyen. Nem 
kívánjuk azt sem, hogy olyan értelemmel 
bírjon, a milyent Oroszország adhat nekie. 
Van okunk ismét az egyiktől is, má­
siktól is tartani. — A mi gondviselés- 
szerű államférfiaink megszerezték Bosz­
niát azzal az indokolással, hogy onnét el­
lenőrző befolyást gyakorolhatunk a Bal­
kán félsziget alakulására, biztosan ügyel­
hetünk keleti érdekeink megóvására. Bosz­
nia megvan, ez a nemzet vér és pénz­
áldozatai-nak telhetetlen Danaida hordója, 
de minek semmi nyomát sem látjuk, az 
hogy Ausztria-Magyarország befolyást gya­
korolhatna a Balkánfélsziget forrongására. 
A mi érdekeinknek és a mi szavunknak 
nem látjuk az eseményekben semmi hatá­
sát. És Tisza Kálmán még miniszter. Ki 
nem venné bizonyosra, hogy újra látni 
fogjuk a nemzet érdekeinek feláldozását, a 
nemzet követeléseinek kijátszását ? Ez Ti-

villi ütközetben. E szép fegyvertény hőse Chabol 
alhadnagy volt, ki ez idő szerint csendőrkapitány 
Algírban. A hadügyminiszter rendeletére Chabol meg­
jelent á jul. 14-ki ünnepélyen, hogy szemtanúja legyen, 
miként tűzik egykori ezrede zászlajára a becsületrend 
keresztjét azon hős tettért, melyet ő követett el. 
Ugyanezen ezred különben már I. Napoleon alatti 
hadjáratokban annyira kitüntette magát, hogy a 
montenotte-i ütközetben tanúsított hősies maga­
tartásáért a „Rettenetes“ melléknevet kapta.

*

A zászlókiosztási ünnepélyen 436 ezred s il­
letőleg önálló csapat kapott zászlót. Eszerint ugyan­
annyi küldöttség jelent meg. Képviselve volt pedig
144 gyalog-sorezred, 1 vadászzászlóalj (a harmincz 
vadász-zászlóalj összesen csak egy zászlóval bir) 
4 zuávezred, 3 algíri tirailleurezrtd. Az idegenek 
légiója, a párisi utász-ezred, 4 tengerészeti ezred,
145 tartalék-ezred, 12 vértes. — 26 dragonyos, — 
20 lovas vadász, — 12 huszár-ezred, 4 afrikai va- 
dászzezred, 3 spáhi-ezred, 38 tüzérezred sat. E szá­
mok fogalmat nyújtanak, a frauezia hadsereg ere­
jéről. Már jeleztük, hogy a csapatoknak a szemle 
és elléptetés alkalmával tanúsított magatartása ál­
talános meglepeiést keltett a szakfórfiak, neveze­
tesen az idegen államok katonai attaché-inak kö­
rében. Tényleg a haladás a múlt évihez képest fel­
ötlő. A gyalogság feszesen, kitűnő iskolázottságra 
mutató szabatossággal léptetett el.

*

A monarchista lapok nem képesek palástolni 
a fölötti boszankodásukat, hogy a nemzeti ünnep 
oly nagyszerűen sikerült. De a nép tudta, hogy a 
reakezionáriusok malmára hajtaná a vizet, ha rend­
zavarást követne el. Ki kell emelni, mint jellemző 
körülményt, hogy maguk a radikális lapok figyel­
meztették elvtársaikat, mikép tartózkodjanak min­
den rendzavarástól. A „Lantérné“ julius 14-ki 
számában következő sorokat olvassuk:

„Kéijűk ma valamennyi jó érzelmű polgárt, 
hogy az izgatókat maguk vezessék a rendőrség 
elé. A reakezionáriusok minden áron egyenetlensé-

sza Kálmán próbája, a taktika próbája. 
Van bizonyosan egy uj Bosznia, melyet 
megszerezzünk csempész módon és saját 
érdekeink kárára. A nemzetnek elkeli ké­
szülnie rá, hogy saját államférfíainak ki­
áltsa oda az ismeretes „handsoff“ szót’ 
Ezek ez Ororszországnál veszedelmesebb 
ellenségek.

Budapest, julius 16.
A nagy-kanizsai választó kerületből 

Csengery Antal temetésére a nagy-kanizsai 
polgármester vezetése alatt egy több tagú 
küldöttség jelent meg a fővárosban, mely a 
temetés után eszmecserébe bocsátkozott a kerület 
jövő képviselőjének pártállása és személye fölött. 
Mint értesülünk, a küldöttség minden tagja egy érte­
lemben volt az iránt, hogy a kerület választói 
kormánypárti képviselőt egyáltalán 
nem hajlandók választani. A fölött azon­
ban, vájjon az ellenzék melyik pártja számíthat biz­
tos győzelemre, már tetemes volt az eltérés, a 
küldöttség tagjai közt egyrészről Kerkápoly 
Károly, Somssích Pál, másrészről Schwarez 
Gyula emlegettettek, mint esetleges jelöltek. Megál­
lapodás természetesen nem jöhetett létre, miután a 
küldöttségnek ez irányban megbízatása nem volt. 
(Ez eszmecserére nézve meg kell jegyeznünk, 
hogy korábbi értesüléseink szerint sem K e r k a- 
P oly, sem Roms sieh egyáltalán nem hajlandók 
nevüket ez úttal kandidáezióra átengedni, 
Schwarez Gyula pedig lényeges és nagy hord­
erejű kérdésekben a függetlenségi pártnak 
hive s e pártnak volt határozott jelöltje a mo­
il or i kerületben megejtett legutóbbi választásnál. 
N ag y-K a niz sán egyébiránt a választási elő- 
mozgalom még nem indult meg s ott a 
függetlenségi párt tetemes, sőt 
feles számú választókkal rendelkezik, kik már a 
78-iki választásnál is külön alakultak. Pártunk ot­
tani híveitől elvárjuk, hogy most már személyi te­
kintetek áltel a párt erejét megzsibbasztani nem 
engedig s esetleg Kerkápoly és Somssich 
ellenében s a párton kívüli és egyesült ellenzéki 
azon párt ellenében, mely fa a már kiha­
lófélben van, minden esetre a függet­
lenségi pártot törekesznek diadalra vezetni-

Budapest, julius 16.
A határozás órája elérkezett. A hatalmak 

azonos-együttes jegyzéke az ismert ké­
sedelem után, melynek most azt adják okául, hogy 
az angol képviselő meghatalmazása nem érkezett 
meg idejében — a mi csak formaszerint jelent 
egyebet, de lényegileg ugyanaz, a mit a késede­
lem okául többször említettünk — tegnap át­
ad at o 11 a p or tán még pedig Hatzfeld 
gróf német nagykövet, már az ottani diplomaeziai 
testület doyenje s nem —■ mint egy tegnapi hir 
jelentette — Tissot franczia követ által. Megálla- 
lapodásról arra nézve, hogy minő lépéseket 
tegyenek, ha a porta tagadó választ ád, 
a hatalmak közt még mindig nincs szó. 
Azt hiszik azonban, hogy dilatórius válasz 
esetére újabb és erősebb jellegű kollektiv lépés kö­
vetkeznék, talán ultimatum vagy efféle alak­
jában. Más megegyezésre még eddig nem tudnak 
jutni a hatalmak s nem igen látszik, hogy utóbb 
is juthatnak-e. Egy párisi félhivatalos diplomáeziai 
hir mind komolyabbá alakulónak jellemzi az európai 
helyzetet s megvallja, hogy a hatalmak részé­
ről nagy bölcsességre és óvatosságra van szük­
ség Törökországgal. Igaz, hogy ezt a nagy 
bölcseséget és óvatosságot előbb is meggondolhat-
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fák volna a hatalmak, mielőtt tökéletesen elrontot­
ták a helyzetet — annyira, hogy rendes, nyugodt 
kibonyolitás egyáltalán alig képzelhető még a leg­
jobb esetben is — de hát nem gondolták meg. E 
pillanatban, ha az említett levelezőnek hinni lehet, 
a kabinetek ilykép oszlanak meg: Némely kabine­
tek többé kevésbé hajlandók aktív politikáraUBzen 
kabinetek, mint hiszik: a londoni póteiwi As 
talán a berlini. Más hatalmak ismét a konzervatív 
politikát tartják jobbnak. Ezt a felfogást osztják 
Parisban és Bécsben. De e tekintetben még sem­
mit sem lehet véglegesnek tekinteni. A hatalmak 
kezdenek egymáshoz közeledni, mert mindeniknek 
érdeke van a béke fentartásában. Igen érdekes 
ez okoskodásban megjegyezni azt, hogy a hatalmak 
most kezdenek egymáshoz közeledni, s most 
hangsúlyozzák ismét a béke fentartásának érde­
két, a melyet magok tettek koezkára.

A helyzetet csaknem mindenütt reménytelen­
nek tartják. A berlini Kreuzztg. szerint is minden 
jel arra mutat, hogy le kell tenni minden optimis- 
tikus fölfogásról. A P o s t úgy vélekedik, hogy a 
ponta legutóbb közzétett jegyzékeiből nem lehet 
ugyan a török kormány mai magatartására követ­
keztetni, de valószínű, hogy eddig még nem sike­
rült a portát a konferenczia határozatainak elfoga­
dására bírni. Minden arra látszik mutatni, hogy 
a hatalmak nagyon meg lesznek elégedve egye- 
előre, ha a porta nem válaszol határozott „Nem“-mel.

Egy londoni levelezőnek alkalma volta 
napokban egy kiváló aktiv diplomatával beszélnie, 
ki meglehetős pesszimizmussal nyilatkozott a hely­
zet nehézségeinek békés megoldhatása felől s azt 
mondá, hogy ha jelenleg nem forog is fenn köz­
vetlen összeütközés veszélye, a télire vagy jövő ta­
vaszra a legszomorubb kilátások várhatók. A diplo­
mata úgy vélekedik, hogy különösen a mostani 
angol kormány legfőbb oka an­
nak, ha a törökök fegyverhez nyúlni kónyszerit- 
tetnek. Go eschen szavai arra engednek kö­
vetkeztetni , hogy Anglia elhatározta Törökor­
szág kényszerítését; Anglia a portát teszi felelőssé 
minden bajért s erőszakkal fenyegetőzik, ha köve­
telését nem teljesitik, de feledi, hogy úgy Ázsiá­
ban, mint az európai Törökországban a fenyegeté­
seknek csak azért nem volt foganatja s Törökor­
szág azért nem teljesíthette a követeléseket, mivel 
a muzulmán elemet mindig figyelmen kívül hagy­
ták. Igen egyoldalú eljárás mindig csak a keresz­
tyének számára követelni jogokat, tekintet nélkül a 
muzulmánokra. A keleti kérdésnek bármily meg­
oldása fegyverhatalom nélkül lehetetlen, a mig a 
muzulmánokat teljesen figyelmen kívül ejtik. Fe­
nyegető sürgönyök egyrészről s ígéretek más rész­
ről nem oldják meg a kérdést. Az albániai ba­
jok megmutatták, hogy a keleti kérdés csakis a 
mohamedán lakosság figyelembe vételével oldható 
meg, a mit azonban Európa és különösen a mos­
tani angol kormány teljesen mellőzni látszik.

A montenegrói ügyre vonatkozólag a 
portához intézett második azonos jegyzékre adott 
válaszában Ab edd in pasa, mint egy konstanti­
nápolyi táviratunk jelenti, kinyilatkoztatja, hogy a 
porta, támaszkodva az april 12-iki egyezségre, haj­
landó Montenegrónak, Dulcigno és más egyéb te­
rületrészek helyett, a skutarii tó és az adriai ten­
gerpart között fekvő egyenlő nagyságú területet 
átengedni. E távirat szinte érthetetlen. A skutarii 
tó és a tenger közt ugyanis nincs más terület, 
mint a duleignói, mely Montenegrónak már birto­
kában ne volna. A porta ajánlatának tehát máskép 
kell hangzania, kivált ha figyelembe vesszük, hogy 
bevezetésül az april 12-iki jegyzékre hivatkozik,

vagyis a Tuzi-területre, melyet annak idején Mon­
tenegrónak nem sikerült elfoglalnia, s inkább azt 
akarja kijelenteni, hogy kész visszatérni az egyez­
ményre, a Hotti- és Klementi-törzsek területeit 
engedvén at Montenegrónak. Az egész ügyre vo­
natkozólag igen érdekes közleményt hoz a ..Pol, 
Corr.1- Párisból. mely igy hangzik:

Anglia kijelentette Törökországnak, hogy e 
kérdésnek véget kell vetni. Erre Anglia Becs­
ben azt az indítványt tette, hogy Törökországnak 
adassák •> heti idohaladék a Corti-féle konvenczió 
végrehajtására. Ha pedig a konvenczió ennek da­
czára, bármi okból végre nem hajtatnék, akkor a 
hatalmak Dulcigno átadását egy flotta-demon- 
straczió által az Adrian kierőszakolni fogják. — 
Ausztria-Magyarország erre előbb né­
mely megjegyzéseket tett, nevezetesen, hogy csa­
patok szárazföldre ne szálljanak ki, de utóbb 
tán maga is elfogadta a javaslatot. Gro sz­
órsz á g is magáévá tette az indítványt, csak 
azt kötvén ki, hogy a demonstrácziónál egyik 

hatalomnak se_ nyujtassók előny és túlsúly, 
Németország is igen jól fogadta az indít­
ványt, de megtagadta, hogy hajói részt vegyenek a 
demonstráczióban. \ égül mégis engedett Európa 
előterjesztéseinek. Legellenzékibb magatartást tanú­
sított Olaszország, mely egyszerűen a Corti- 
fele konvenczió végrehajtását követelte. Végül en­
gedett ez is — és igy e pontban elóretett a ha- 
telmak egyetértése. Ezzel hozzák kapcsolatba Abed- 
din pasa őcscsének \ e j z e 1 bejnek Skutariba 
menetelét, kinek föladata állítólag az lett volna, 
hogy az albán ligától eszközölje ki a fentebb em­
lített Hotti- és Klementi-terület átengedését Mon­
tenegro számára.

Az angol alsóház tegnapi ülésében 
Wolff ismét kérdésbe hozta K e 1 e t-B u m ó 1 i a 
ügyét s sir Charles Dilke külügyi államtitkár még 
határozottabban rámutatott leplezgetósóvel Orosz­
ország és a bolgár kormány garázdálkodása. Nincs 
tudomása — úgymond — arról, hogy Oroszország 
Kelet-Buméliába fegyvert és tölténykészletet impor­
tált: igaz, hogy 3000 fegyvert Bulgáriába 
szállítottak: e tárgyban épen most indították 
meg az eszmecserét. Egyenruhába öltözött 
orosz altisztek érkeztek ugyan Ke­
let-B u m é li ába, kik az elmúlt október havá­
ban létrejött egyezség következtében jöttek Bulgá­
riába s ott is kapták az egyenruhát. — Cowper 
kérdésére ezután Dilke azt válaszolja, hogy a bol­
gár kormány, a midőn egyrészt K el et - Bumé­
lia megosztásának kér dósét föl ve­
tet t e, még eddig nem teljesité kötelezettségeit, 
melyeket a várnai vasúttársasággal szemben el­
vállalt. — A kormány arra igyekszik bírni a 
portát, hogy a társaság jogaira vonatkozó okmányo­
kat terjeszsze elő. Azalatt is Bulgáriát kény­
szeríteni fogják, hogy teljesítse az 
elvállalt kötelezettségeket. — Egy 
másik kérdésre válaszolva kijelenté Dilke, hogy 
nincs tudomása arról, hogy német kátona- 
tisztek és polgári tisztviselők ér­
keztek Konstantinápolyb a, kik majd a 
hadsereg és a pénzügyek ujjászervezési 
munkálataiban fognak részt venni. Dilke azt 
mondja, hogy e tárgyban majd kellőleg informálni 
fogja magát.

Ezt a hirt egészen bizonyosnak veszik ós 
arra magyarázzák, hogy a szultán a német hiva­
talnokok meghivásával törők-nómét szövet­
ségnek akarja alapját megvetni s Anglia ellen 
Németországgal védetni magát.

Az Osservatore Bomano három nap 
óta hivatalos okiratokat közöl a Belgiummal 
való diplomaeziai viszonyok megszaka­
dására vonatkozólag. Nina bibornok a hibát a 
belga kormányra iparkodik hárítani s bebizonyí­
tani, hogy a szakadás rég elhatározott és előre 
kigondolt tette volt a belga kormánynak s nyil­
vánvaló igazságtalanság és véres sértés a Vatikán 
ellen.

get óhajtanak nemzeti ünnepünk napjára. Kell, hogy 
csalódjanak reményeikben. “

*
Az elysóe-i palotában G r ó v y elnök által 

adott ebéden jobbadéra tábornokok és törzstisztek 
vettek részt. A teríték száma nem hetven, hanem 
százhetven volt. Kilencz órakor a republikánus 
gárda zenekara, mely ebéd közben játszott, rázen- 
dité a „marseillaise“-t, mire Grévy a palota kert­
jébe ment, hol már mintegy ötszáz főnyi sokaság 
vái akozott a köztársaság elnökére. A palota pom­
pás kertje tűn déri látványt nyújtott a fák csúcsára 
aggatott velenezei lámpákkal. A jelen voltak között 
szenátorok és képviselők, tábornokok, a diploma- 
cziai testület tagjai sát. nagy számmal voltak kép­
viselve. Feltűnést keltett Canrobert tábornagy 
megjelenése, ki botra támaszkodott. Tizenegy óra 
körül az elnöki estély látogatói annyira megszapo­
rodtak, hogy bajos volt mozogni. A buffet ételei és 
italai nagy kelendőségnek örvendtek.

Ugyanazon időben a kereskedelmi törvény­
szék palotájának nagy termében a párisi köz­
ségtanács adott estélyt a francziaországi köz- 
sógtanácsok küldötteinek tiszteletére, kik a nemzeti 
ünnep alkalmából érkeztek Párisba. Az estély ki­
tünően sikerült. Hugo Viktor, Jean Nin- 
g r o s tábornok s más szónokok beszédjeit viharos 
tetszészajjal fogadta a lelkesült sokaság. A kasztok­
nak vége-hossza nem volt. Ezen ünnepélyen a ra­
dikális párt valamennyi kitűnősége részt vett.

Egyik legszebb jelenségét a nagy nemzeti 
ünnepnek a polgárság és katonás ág test­
vér isüié s e képezte. A katonák, kiknek enge­
dély adatott, hogy reggeli 5 óráig a laktanyákon 
kívül maradhatnak, mindenütt a népcsoportok közé 
vegyültek, hol tárt karokkal fogadták őket. A ká­
véházakban tisztek is fraternizáltak polgárokkal és 
munkásokkal. A szabadban tartott bálok mind szer­
fölött látogatottak voltak, a börzetér tánezoló pá­
rokkal volt ellepve. Éjfél körül vihar támadt, mely 
megzavarta a mulatságot. De a mint véget ért: 
ének, táncz s örömrivalgás újra kezdődtek. Az ün-

Lapunk mai számához egy iv melléklet van csatolva.

nepélyek csak 15-dikén reggel 7 óra körül értek
véget.

Azonban még e napon is a legélénkebb élet 
uralgott szerte az utczákon ós nyilvános helyeken. 
Az ünnepi vásárok tömérdek embert vonzottak. — 
Bálák s egyéb vigalmak e napon is tartattak. 
Farr e hadügyminiszter napi parancsot intézett a 
hadsereghez, melyben tudatja, hogy a köztársaság 
elnöke kifejezte előtte a hadsereg magatartása fö­
lötti szerencstkivánait a szemle után. Canro­
bert tábornagy, ki Grévy elnök tribünjéről szem­
lélte a zászlókiosztási ünnepélyt, szerencsekivána- 
tait fejezte ki a köztársaság elnökének, valamint a 
szenátus elnökének: Say Leónak. Gambettá- 
v al szemben pedig kifejezve örömét a szép ünne­
pély fölött igy szólt: „Éz uj hadsereg ! „Teljes 
szivemből kívánom, hogy szerencsésebb legyen, 
mint a mienk. “ (Azaz, mint a császári hadsereg.) 
Jegyezzük még meg, hogy a julius 14-én a be­
csületrend keresztjével kitüntettek között F a u r e, 
a hírneves énekes és Got, a „theatre frangais“ 
kitűnő színésze, is vannak.

*

Az ünnepi díszbe öltözött Párisról s a julius 
13 diki ünnepi előkészületekről a következő, eddigi 
tudósításainkat kiegészítő levelet kaptuk :

Páris ntezáin az ünnep első napján
— Saját levelezőnktől. —

Pária, jul. 13.
A julius 14-ki nagy nemzeti ünnep előkészü­

letei bámulatra ragadnak párisit és idegent egy-' 
aránt. Zászlók, lobogók, virágfüzérek, diadalkapuk, 
milliónyi tarka lámpák és lampionok mindenfelé. 
Némely utczában a házak tetőtől a kövezetig zász­
lókkal boritvák. — De nemcsak a gazdagok 
díszítették íel házaikat, a szegény munkás 
nép is iparkodott kifejezést adni köztársasági 
érzületének és ünnepi hangulatának lakásainak 
szerény díszítése által. így a „póré Lachaise“ mel­
letti rue repose-ban láttam pár ablakot, melyet kék, 
fehér és vörös papirszeletekből készült füzér díszít. 
Nem messze innen van a „place du tróné,“ me­

lyen árboczok kettős sora emelkedik, mikre lobó­
zok vannak tűzve. Igéző látványt nyújtanak a Vol­
taire,Charonne, Menilmontant- ós Belville-boulevar- 
dok is, hol diadalkapuk emelkednek s lobogók és 
guirlandok díszítik a munkásosztály házait. A sze­
gény nép félre tette hétköznapi ruháit, hogy külső 
megjelenése által is kifejezze ünnepi hangulatát.

A „republika terére“ már napok óia szállít­
ják a díszítményeket. A tér közepén magasra emel- 
kedig a köztársaságot jelképező szobor. Tizenkét 
toronyalaku diszállvány veszi körül, melyekről szám­
talan lobogó leng. A téren levő gázlámpák vékony 
légszesz-csövekkel vannak egymással összekapcsolva 
a csövekre pedig száz meg száz üvegtulipan és 
gömb van alkalmazva. Ha itt a légszesz-lán gok vé­
gig kigyulnak, agy ez bűvös látvány lesz. Ép oly 
remekül van diszitve a Bastille-tór s a belső boule- 
vardok sora.

Nagyon örültem, midőn a tömérdek lobogó 
kozott a magyar trikolorra akadtam. Ne­
vezetesen a Thonet-testvérek helybeli árurak­
tára fölött leng a magyar zászló. Sokkal na­
gyobb magyar zászló díszíti Munkácsy Mihály 
hírneves hazánkfia palotáját, a Villiers-avenuen. E 
gyönyönyörü zászló majdnem a földig ér. — Nem 
maradt hátra a magyar egylet sem, mely 
szintén magyar trikolort tűzött ki. Észak-Amerika 
is jelentékeny számú lobogó által van képviselve 
Egy érdekes statisztikai adat! a Louvre-bazárban 
eroppantáruesarnoklDan 60.000 darab franczia és 
lO.OüO különböző ide en lobogó kelt el az utóbbi 
napokban. Ezen nagy árucsarnoknak csupán ki-
zászíókkaÍépeS TOlna 6géSZ kis ^rost ellátni

i A vTuÍUrrÍfk Palotájának leégett homlokzata, 
mely a kert felé néz, deszkafallal takartatott el 
innen két sorban emelkednek 10-15 méter ma­
gas zöld és aranyozott rudak egészen a diadalka-
PiTgVz4 mindezen árboczokról zászlók csüngnek 
alá. Látva ezen sokszoros előkészületeket és nagy­
részben már befejezett ünnepi díszt, el kell hin­
nünk, hogy Páris soha sem volt ragyogóbb, minő. 
holnap lesz. 6 ’
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Julius hd 16-tól kezdve uj előfizetést 
nyitunk.

Lapunk előfizetési ára:
— — — 1 írt 80 kr.
— — — 3 frt 60 kr.

Három hóra — — — 5 frt — kr.
lapunk m i ii U e u nap, lehat hétfőn 

fa ünnepeli után hftvethező napokon Is
megjelen.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az 
utolsó postának tisztán s olvasható kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előflzetéat a hd b&riuely napját dl el 
fogadónk.

Régi előfizetőink legezélszerübben cselekszenek, ha 
czimszalagjukat a postautalvány szélére ragasztva beküldik 
kiadóhivatalnak.

Az előfizetési péntek
b ütyök Budapestre az „Egyetértés 
liba (hinted utcza .7. szám alá) kille

Az „Egyatértós* kiadó-hivatala.

postai utal- 
kiadóhivata- 

kiildendSk.

ÚJDONSÁGOK.
— Julius lG-án.

— Lapunk mai száma mellékletének tartalma: 
Tanügy. Egyletek, társulatok. Színház, művészet. Fővárosi 
ügyek. Törvényszéki csarnok. Közgazdaság Tárcza: m 
szabadság országa. Az indiai gyémánt.

* Időjárás Budapesten. Az égnek mintegy 
negyedrésze felhős. Hőmérő állása délben 26 R°

— Személyi hírek. A király és a 
trónörökös tegnap Ebenseeból Ischlbe vissza­
tértek. — József fóherczeg a jövő hétenKoryt- 
niezára utazik s aug. 10-ikéig marad ott, onnét a fő­
városba tér vissza, s aztán aug. 1-5-én Dévára megy 
hol az Erdélyben állomásozó honvédek összpontosítva 
nagy gyakorlatot tartanak. Köb urg herczeg ma reg­
gel Füredre ulazott. — Irányi Dániel ország­
gyűlési képviselő holnap Tátrafüredre utazik. — 
Tisza Kálmán miniszterelnök családja e hó 11-én 
Kovácsiból Gesztre utazik, hova a miniszterelnök 
is elkíséri őket, s ezután néhány napra Oszten- 
débe megy s ott marad a nyár végéig. — Majláth 
György országbíró ma Nyíregyházára utazott. Bedé­
kor i e s Kálmán horvátügyi miniszter ma reggel el­
távozott a fővárosból. — A stubnyai kerületben tegnap 
,1 o s t h György választatott országgyűlési képvise­
lővé. — Ujházy Ede a nemzeti színház tagja 
nejével együtt nagy veszedelemben forgott a 
mpokban. Hamburg felé utazásukban éijel 2 
órakor a vonat kisiklott, s Ujházy a coupé- 
ból kiesett. Szerencsére azonban semmi baja 
sem történt s 3 órai késedelem után folytat­
hatták utjokat. A kisiklást az okozta, hogy a vo­
nat előtt a vágányokon 4 ökör feküdt. -Grand- 
iii ont budapesti franczia alkonzul legközelebb el­
távozik Budapestről, mivel kormánya magasabb 
állásba helyezte. Helyébe ideiglenesen Valery de 
Bogusz a bukaresti" franczia követség titkára ne­
veztetett ki. ki, mint a Hagy. Föld Írja, a hatósá­
goknál már be is mntatta magát. — Bogé a r d 
holnap mégis vissza utazik Parisba, a Bappel mun­
katársa lesz.

— A Goldmann -féle örökség. A 
londoni osztrák-magyar konzulátusnak következő 
levele fekszik előttünk:

Egy idő óta az osztrák és a magyar sajtó 
téves híreket közöl oly hagyományokról, melyek 
több millió iont sterling értékben itt Londonban 
telvétetleniil feküsznek. Ennek következtében ajánla­
tok tétetnek az illető örökségek megszerzésére 
és mnnkadijak s állítólagos kiadások fejében 
előlegek vétetnek fel. A troppaui cs. k. törvény­
szék 1879. szeptember 15-én kelt 2425. számú 
ítéletével egy Weber Frigyes Ede nevű egyént 
6 havi — minden két hétben egy napi böjttel 
súlyosbított — fogságra és a károk megtérítésére 
Ítélt, mert az illető azon hazug hirt terjesztette el, 
hogy valami Weisz egy millió örökséget hagyott hátra 
és az ezen örökségre igényt tartó felektől elő­
legeket csalt ki. az „Egyetértés“ czimü magyar 
lap nem rég ismét azt a hirt közölte, hogy egy 
Golimann nevű asszony sok millióra menő 
örökséget hagyott hátra. E hír aztán több német 
és magyar lapban is közöltetett. Ennek folytán 
kis hal my Ferencz losonczi ügyvéd már lépéseket tett 
arra nézve, hogy az örökségre igényt tartók jogaikba 
helyeztessenek. E hírlapi hírek tolytán ez ügy felől foly­
tonosan tudakozódnak; de miután itt sem, sem az an­
gol hagyatéki bíróságnál Fomerset Hause-ban ezen 
örökség felől mit sem tudnak, ennél fogva május 
ho 10-én kelt 508. számú levelemben Kishalmy 
ügyvédet bővebb felvilágosításra kértem fel. Neve­
zett ügyvéd azonban nem felelt.

Erre vonatkozólag meg kell jegyeznünk, hogy 
az illető hirt nem az Egyetértés közö'te legelőbb 
s Kishalmy Ferencz ur nem a mi közlésünk után 
indult az örökség keresésére. Sőt ellenkezőleg, 
midőn egy pozsonyi német lapban már többször 
volt szó a Goldmann-féle örökségről, mi a bővebb 
részleteket ez ügyben épen Kishalmy Ferencz ur 
utján kaptuk, ki közlésünk idején Gáspár Lajos 
országgy. képviselővel egyetemben az örökség ki­
keresése végett már lépéseket is tett.

— Hogy germanizál a klérus. 
Többször volt alkalmunk kikelni egyes katholikus 
nevelő-intézetek, holmi angol kisasszonyok, orsolya 
szüzek stb. iskoláinak germanizáló tendencziája 
ellen. Ilyenkor mindig kegyes szemforgatás volt a 
válasz s klerikális lapok azzal álltak elő, hogy elég 
ha az illető intézetek növendékei isteni felelemben 
neveltetnek, a nevelő intézetek német irányát pe 
dig egyszerűen eltagadták. Hogy pedig mennyire 
uralkodik a magyar gyűlölet némely katholikus in­
tézetben, mutatja a n a g y-s z e b e n i eset, 
melyet tegnap már röviden említettünk s melyek­
ről kolozsvári lapok még a következőket Írják : 
Mater Michaela — családi nevén G i d ó fa 1 ví 
Vilma — megszökött a nagyszebeni zárdából. Az 
apáczát saját rokonai szöktették meg, hogy meg 
szabadítsák pater Horn gyóntató kínzásaitól. Ez a 
bajor származású pater, ki magyarok iránt való 
gyűlölettől eltelve, mindent elkövetett, hogy Gidó- 
falvi Vilmát — ki az egyetlen magyar apácza a 
zárdában — gyűlöletessé tegye többi betelepített 
bajor társnői előtt. A páter Írja a „Kelet.“ nyíltan 
azt hirdette, hogy a zárda levegője addig tiszta 
nem lehet, mig magyar apácza van benne. Ez a 
pap a legocsmányabb szavakkal illeti azon nővén 
dékeket, a kik német hangzású nevekkel bírnak és 
mégis a magyar haza gyermekeinek vallják magu­
kat. Mater Michaela nem tudta kiállni tovább a 
pater és a többi apaczák üldözéseit s menekült a 
zárdából. Ezzel azonban még nincs elintézve a do­
log, a nagyszebeni magyar katholikusok közt nagy 
mozgalom van indulóban. Közelebbről ez ügyben 
gyűlés fog tartatni. Szó van arról, hogy egy har- 
mincz tagból álló küldöttséget menesztessenek az 
erdélyi püspökhöz — és ha ennek nem lenne ered­
ménye. a kalocsai érsekhez, esetleg interpellate 
tárgyává fogna tétetni, a majdan megnyíló or­
szággyűlésben, Az elkeseredés és a gyűlölet — Írja 

„Kelet“ — Pater Horn ellen oly nagy, hogy ázt
leírni sem lehet.

— A juhászról és a farkasokról szóló 
mese nj kiadást ért meg Szentesen, mint azt a következő 
szomorú eset tanús.tja, melyről centiünket onnét érte-ite- 
nek. A rom. kath. kántorsegéd N. gyakian ment fürödni 
barátjaival a város mellett levő „Örvény“ nevű álló vízbe 
s többször megtette azt. hogy mig barátjai a viz szélén ál­
lattak, annak közepén lubiezkolni kezdett s barátjai segít­
ségéért kiáltott. Alikor azok oJasiettek, ő jó nevetett rajtok 
hogy tréfája sikerült. F. hó !2-kén vasárnap is fürödni 
ment barátjaival. Fürdés közben egyszerre szokott módon 
kiabálni kezd. Barátjai azt hitték, hogy ismét lóvá akarja 
ókét tenni, s nem hallgattak rá Azonban az agyszer komoly 
veszélyben forgott, mit barátjai nem is sejtve, magára hagy­
ták és a szerencsétlen a vízbe fűlt.

— A papság köréből. Pécsről írják az 
Ellenőrnek: A pécsi reáliskolánál eddig a pécsi 
ferenezrendi zárda lelkészei tanitották a vallástant. 
A lefolyt iskolai év végén azonban arról értesítette 
a főnök a nevezett reáliskola igazgatóságát, hogy 
a szerzet tagjainak megfogyatkozása következtében 
több hitoktatót a reáliskola számára nem állíthat. 
A szerzetesek száma napról-napra csökken, és ha 
ez még továbbra is igy tart, nehány évtized múlva 
teljesen kifogyunk a szerzetesekből. Az idők jelé­
nek mondható, hogy az irgalmas-rend is hanyatlik 
számra nézve. A tizenkét ház, melyekkel a magyar 
irgalmas szerzet ez idő szerint rendelkezik, mind­
össze csak száz tagot bir felmutatni. Csekély szám 
ahhoz képest, hogy a szerzet hatásköre nagy, s 
hogy a birtokai is szépek és jelentékenyek. — 
Szembe állítható ezzel egy vidéki lap következő 
jelentése; Esztergomban a papnövendéki fölvételi 
vizsgára 30 gymnasiumból 117 ifjú jelentkezett. 
A felvételi vizsga a hgprimás jelenlétében tartatott, 
meg s felvétetett összesen harminczhat ifjú. Tehát 
sokan voltak hivatalosak, de kevesen lettek a vá­
lasztottak.

— Népesedési mozgalom a főváros- 
ban. A fővárosi statisztikai hivatal kimutatása szerint a f. 
év Julius 4-től Julius 10-ig terjedő huszonhetedik héten élve 
született 257 gyermek, elhalt 227 személy; a születések 
tehát íO esettel múlják felül a halálozásokat. - Az élve 
szülöttet között volt 173 törvényes, S4 törvénytelen ; nemre 

nézve 140 fiú. 117 leány. — Halva született 9 gyermek, 
köztük ti törvényes. 3 törvénytelen. — A halottak közt volt 
115 finemii, >12 nőnemű. Égy éven aluli gyermekek száma 
91. — Az összes elhaltak közt egy éven alul tartózkodott 
Budapesten 5 Ez év 27 hetében élve született összesen 
7126 gyermek, elhalt 6564 egyén, a születések többlete tehát 
562. — Születésük arányszáma 1000 lakosra 88.8. — Halá­
lozások arányszáma 1000 hkosra általában 34.2. Elhaltak 
kora 1 évig 91, 5 évig 45. 20 évig 11, 30 évig 20, 40 évig 
10, 60 évig 34, 80 évig 16, SO-on túl 0. Halálozások kerü­
let szerinti kimutatása I kerület 13, II. kér 8, III kér. 
15. IV. kér, 13. V. kér. 14, VI. kér. 25, VII. kér. 35. Vili.

kér. 59. IX. kér. 26, X. kér. 5.. egyéb kórházi halott —. 
— Összehasonlító statisztika : F.év jnuiu.s 27 jul. 3-ig terjedő 
héten Budapesten született. 226, meghalt 210 — Pozsonyban 
született 17, meghalt 42 — Debreezenben született 41, meg­
halt 34 — Kecskeméten született 35, meghalt IV — Temes­
várit született 31, meghalt 25 — Aradon született 18, meg­
halt 23. Nagyváradon szül. 17, meghalt 24, Kolozsvárit 
sziilett 15, meghalt 14, Székesfehérvárit született 12, meghalt 
14. Kassán született 17, meghalt 21.

— A hőség áldozata. Oroszházán ked­
den egy Gelegonya Mária nevű 17 éves földműves 
leányt "temettek, a ki napszurás következtében 
halt meg. Atyja a mezőn munkaközben valami kö­
télért küldte, melyet elhozandó a leány el is távo­
zott s többé vissza se tért: atyja megunván a vá­
rakozást utána ment, de már egészen megmeredve 
holtan találta a földön. Az orvosi vizsgálat a hirte­
len halál okául a napszurást mondja.

— Hírek a városból. Tegnap este 8 órakor 
Vizslay Ferencz halász a gubacsi csárda közelében egy 14— 
15 éves férfi hulláját fogta ki a Dunából. Az összegyűlt né,j 
a hullában Eichinger Károlyt, Eichinger Lipót szazházban 
lakó eserepezó mester fiát ismerte fel. — A szifon. A vá­
rosligeti nyári német színkör közelében tegnap délután 5—6 
óra közt egy ismeretlen nevii cseléd egy kosárban 4 szikvi­
zes üveget vitt, egy kőben1 megbotlott, elesett s mind a 4 üveg 
darabokra tört. A szétrobbant üvegek egy darabja a Drenko- 
vics S. rákospalotai kofa lábát annyira megsebzé, hogy az 
asszonyt a nagy vérvesztés miatt egész áléi tan szállították a 
kórházba. — Az uj ház számozás Budán, a fővá 
rosi mérnöki hivatal Budán is megkezdte már az uj házszá 
mozást és a várban már el is végezte. A munkálatokat mos' 
tan a II. kerületben és azután O-Budán folytatják. Az uj 
számozás a jövő hó végéig teljesen elkészül. Egyidejűleg 
számokkal az .utczak uj neveit megjelölő ércztáblák is fel 
illesztőinek. - Öngyilkosság. Medek építészeti vál­
lalkozó tegnap délben revolverrel meglőtte magát Eddig nem 
halt még meg, de életéhez kevés a remény. Tettének indo 
kául a Magyar Föld azt irja, hogy az állatorvosi tanintézet 
kőmivesi munkálatait árlejtés utján elvállalván, utólag arra a 
meggyőződésre jutott, hogy elvállalt kötelezettségének csak 
nagv veszteséggel tehetne eleget. — Vájtál Gyula asz 
talos inas ma délután 2 órakor fürdés közben a Dunába fűlt 
testét nem találták meg. A szerencsétlen fiúról különben nem 
bizonyos, hogy nem öngyilkosságot követett-e el, minthogy 
szolgálatadó mestere részül bánt vele, s Vajtay egy izb°n úgy 
nyilatkozott szülő előtt, hogy ha a mestert odahagynia nem 
engedik, ő a7Dunába öli magáj.

— P ál m ay Ilka asszony a Kornevilli ha­
rangok tegnapelőtti előadása alkalmával meghütötte 
magát, minek következtében már két nap óta ágy­
ban fekvő beteg. A kedves művésznő ma már job­
ban érezte magát és vasárnapig valószínűleg any- 
nyira helyre lesz állítva egészsége, hogy elutazha- 
tik Kolozsvárra. Utolsó vendégfellépése (Kisasszony 
feleségem) e szerint valószínűleg elmarad, mert 
kötelezettsége Erdélybe szólítja. Szeptember vagy 
október havában azonban, ha Kolozsvárit szabad­
ságot kap, ismét Budapestre jő és akkor talán 
lesz alkalma a betegsége által elmaradt fellépését 
pótolni.

— Balatontól a tengerig. Gr. Esz- 
terliázy Miksa a magy. athletikai-klub elnöke nagy- 
érdekű társas kirándulást akar rendezni B.-Füred 
ről Fiúméba. A kirándulók gyalog teszik meg 
ez utat, de nem az elsőségért versenyezve, hanem 
együttesen s collegiális összetartással. E tervről 
az említett gróf a következőket irja a Vadász és 
Versenylapban:

A gyalóglók élvezete s kényelmére fősulyt 
fektetvén, menettervem nem az érdektelen s egy­
hangú egyenes (bár rövidebb) vonalat követi, mely 
Füredet hiúméval összeköti, hanem hosszabb fél­
körben kies, sokszor nagyszerű vidéken, az alpesi 
és dolomit világ csodáin vezeti keresztül athletain- 
kat a magyar tengerparthoz. Az ut hosszát előle- 
ges nézetek szerint körülbelül 650 kilométerre te­
szem, hegy-völgyek nélkül. Az utazás tartama 
ehhez mérve 5 hetet fogna igénybe venni? — 
időpontul, tekintve a résztvevők el nem foglaltsá­
gát, s a szünidőket, augusztus és szeptember hó­
napokat ajánlom. A hőség ily „pedestrian“ ván­
dorlásoknál könnyebbén kerülhető, miután a 
reggeli s hiisebb délutáni órákban gyalo­
golni , a déli órákban pihenni lehet. —
A pálya 6 szakaszra osztva, a következő lenne: I. 
Sorakozás B.-Füreden; indulás után a tó 
északi oldalán haladva Keszthelyig, innen lehető 
legegyenesebb vonalon (Zala-Egerszeg, Sz.-Gott- 
hard, Feldbac-h) Gleichenberg érendő el, hol az 
első hosszabb pihenő lenne. Az első útszakaszt a 
résztvevők fokozatos trainingre használhatják fel, 
melyre kitűnő alkalmat találandnak. Mire a he­
gyekhez érnek, már edzett touristák lesznek. II. 
Gleiehenberg bői egyenes irányban 
Leibnitzig, hol az utazás érdekes része kez­
dődik. t. i. a sehwanbergi alpesek átmászása, föl a 
Koralpe tetejéig (1819 meter). Innen délnyugati 
irányban a meredek oldalon leereszkedve, Sz, Andrä 
és Wolfsberg félé, innen Völkermarkt, majd Kla­
genfurt (főállomás) lesz elérve. III. Klagenfurt­
ból gőzösön a kicsiny, de kies Wörther- 
See-n végig Veldenbe. honnan a gyaloglást foly­
tatva V i 1 1 a c h i g, — (pihenő.) IV. Villach- 
b ó 1 az érdekes Isonzo völgyön végig, via 
Predilpass (1165 meter) Flitsch és Tolmano Gör-

Egy franczia író rólunk,
Borostyáni Nándortól.

Soha életemben nem találtam összehordva 
külföldi iró által Magyarországról irt könyvben 
annyi bolondságot, mint Philaréte Chasles „Scé- 
nes des camps et des bivouacs hon g- 
rois 1848—1849“ czimü müvében. *) Pedig a ki 
irta, nem volt rosszakarója a magyarnak. Ellenke­
zőleg : jót vélt elmondani rólunk könyvében. Nem 
azért vette kezébe a tollat, hogy epébe mártva azt 
dühöngjön ellenünk, némely pan germán iró mód­
jára. Szabadság szerető férfin volt; lelkesedett a 
ti tani harcz iránt, melyet e földön egykoron a 
„névtelen félistenek“ vívtak a szélrózsa minden 
irányából betörő ellenség ellen.

Szegény Philaréte Chasles! Nem gyanította, 
hogy világraszóló badarságokat irt össze, midőn 
Jellachieh egy állítólagos tisztjének leírása nyomán 
és saját „tanulmányai“ alapján könyvet tett közzé 
a magyar szabadságharczról. Nem sejtette, mily 
csorbát fog ütni irói repntáczióján e szerencsétlen 
kötet által. Meghalt, de könyve él és hangosan vá­
dolja. \ ádója a merre csak emberek laknak, a kik isme­
rik a magyar nemzet történelmét, erkölcseit, jelle­
mét és szokásait. De vádolja azt is, ki Philaréte 
Chasles összes müveit sajtó alá rendezte. Kinyo­
matni e könyvet 1879 végén és szétküldeni az euró­
pai könyvárusoknak 1880 első felében : valóságos me­
rénylet a műveltség és jó Ízlés ellen. Legyünk kegyób- 
iránt igazságosak még az ellenében is, a ki e ször­
nyű könyvet „elkövette.“ Philaréte Chasles sohasem 
járt Magyarországon. Tissot ur pedig egyenesen 
azért utazta be hazánkat, hogy „alaposan“ ismer­
kedjék meg viszonyainkkal. S mégis mennyi egy- 
ügyüsóget halmozott össze rólunk irt könyvében 
Tissot is!

Chasles nem volt közönséges „könyvcsináló,“ 
vagy legalább azon /olt, hogy ne tartsák annak. 
Tudományos apparátussal dolgozott, mint ezt egyéb 
müvei — „Franeziaország, Spanyolország és Olasz­
ország a XVI. században“, „Az uj nemzetek tár­
sadalmi physiologiája“, „a Középkor“ satb. — bi­
zonyítják. De a magyar szabadságharczról irt mun­
kája által önmaga s a történelem ellen elkövetett 
bűnét ép a „tanulmányaival“ való kérkedés teszi 
megbocsáthatlanná. Hagyján, ha nem tett volna 
egyebet, mint lefordítani francziára azon pyra- 
mí Jális ostobaságokat, melyekkel a kérdéses osztrák

Oeuvre? de Philaréte Chasles. Paris, 
ti. Charpentier, eduear. 1879.

Chasles könyve nem 
mondja el, hogyan 
me párat bonne é 
többek között. Igen, 
a kérdést s azért

tiszt töltötte meg müvét, Chasles irói nevére kom 
promittáló lett volna ugyan a puszta fordítás is. 
Egy iró, a ki igényt tart a tudós czimre és pony 
vairodalmi terméket fordít — minő blamage! De 

fordítás. Hangzatos előszóban 
készült e mii. „La question 
étudier de, plus prés“ — irja 
alaposan akarta tanulmányozni 
annyi müvet olvasott, hogy 

„un volume suffirait á peine pour indiquer settle­
ment par leurs litres“ (csupán czimeiknek fölsoro­
lására alig volna elégséges egy kötet). Valóban, 
meg is említ néhányat e müvek közül. Azok kö­
zött magyarok által írtak is vannak, milyenek 
Klapka tábornok müve a szabadsághaczról, Pttlszky 
Teréz emlékiratai stb. Mi több. Chasles nem elég­
szik meg a történelmi müvek „tanulmányozásával“, 
— Példát akar nyújtani irói lelkiismeretes­
ség dolgában a, külföldről felületesen iró 
honfitársainknak. Áttanulmányozza azért Sebe­
déinek — Toldy Ferencznek — a magyar 
költészetről németül irt kézi könyvét; Maj­
láth grófnak magyar költemények fordítását tartal­
mazó müvét; Schlesinger Miksának és Puget an­
gol Írónak munkáit. Mindezt azért, hogy tájékozva 
legyen a magyar irodalom, a magyar ~népélet, vi­
selet, erkölcsök és szokások iránt. Hogy ne volnánk 
hát följogosítva ily bevezetés után legalább vastag 
tévedésektől ment könyvet kapni az írótól ? Hiú 
remény. E rémsóges torzképek nem „alapos ta­
nulmányokra “ hanem megszégyenítő tájékozatlan­
ságra vallanak.

Még egyszer: szegény Philaiéte Chasles! 
Joakaratulag vélt irni rólunk és... De ítéljen maga 
az olvasó.

Mindenekelőtt ait halljuk tőle, hogy a ma­
gyar állam területén 1848-49-ben lezajlott nagy 
események legkiválóbb alakjai: Bem, Kossuth és 
Jellachieh, a kik között az utóbbi volt a leggya­
korlatibb. „Kossuth lelkesedéssel telt organizátor. 
A feudális szabadság, melyről álmadozik, semmi­
képen sem áll összhangzásban a jelen lehetősé­
geivel, még kevésbé a jövő esélyeivel. Ujjáalkotni 
a magyar nemzetiséget, annyit tesz, mint fölélesz­
teni a keleti patriarchaságot, a családapának s a 
törzsfőnöknek (chef de clan) souverain ha­
talmát.“

Kossuth és feudális szabadság, ez csak­
ugyan megfizethetlen együgysóg. Hogyan. Azon 
tömérdek munka között, melyeket Chasles áttanul­
mányozott s melyeknek csupán ezimei alig fémé­
nek egy kötetbe, nem találkozott volna csak egy

czig. innen Triestbe. hol főpihenő lenne, tengeri 
kirándulásokkal, végül VI. Istria északi részét diago- 
nálban átszegvén, a ezé!pont: Fiume lesz elérve. 
A hazautazás Fiúméból (kedvezmények mellett, 
vasúton Budapestig.

— A budapesti egyesült 1848/9-diki 
honvéd-egylet tagjai és mindazok, kik Ku- 
pecz Ferencz tiszteletére az „Arany sas“ vendég­
őben folyó hó 18-án, vasárnap, délután 3 órakor 
adandó banketten ré-zt venni akarnak, szívesked­
jenek az nap ddélelőtt 10 óráig a nevezett szálló* 
dában jegyekről gondoskodni, egy jegy ára 2 frt.

. — S -A.-U j h e 1 y 1) 61 Írják nekünk, hogy „a buda-
pasti egyetemen tanuló zempléni ifjúsági kör“ alaptőkéje 
gyarapítására zártkörű tánezvigalmat rendezett f. hó 10-én a 
megyeház termeiben A bál reményen fölül sikerült s részt 
vett benne a megye egész intelligencziája, élén a főispánn.l 
Dokus Józseffel és nejével, ki a bálanyai tisztet viselte. A 
tuzertanezban 86 pár vett részt. A termek Ízléssel voltak dí­
szítve, de legszebb deeorátiói voltak, (azonban nem „csupán 
decoratiói“, amennyiben reggel 7-ig a legkitartóbban tán- 
czolt valamennyi) Tischler Gabiiella, Illavatby Ilona, Dom- 
bay 1 lüija. Szizmay Mathild, Geőcze Erzsi, Orosz Anna, Fe- 
Ítt , !?s’- BujanoGes Zeíma, Csiszár Erzsi, Orosz Erzsi 
(l ngbol) Hunyor, Bercsényi, Szertgyftrgyi és Balogh nővé­
rek, továbbá Bernrih Elemérné, Dóktts Gyű lan é és Vicz- 
mandy Ödönné urbölgyek s még sok szép virága a zempléni 
hölgy koszomnak. A tál reggelig tartott.

A cselédek. Kassán történt a követ­
kező eset: Lckerdt János ügyvéd neje vasárnap 
esti fél 8 órakor Kasperkievits Vilma nevű cseléd­
jének az estebéd elkészítését akarván megparan­
csolni, benyitott a konyhába, de miután a cseléd 
ott nem volt, keresni indult, meg is találta a ka­
puban szerelmi ömlengések között Benes tüzér 
szeretőjével Vilma e keresés miatt annyira meg- 
apprehendáit, hogy megtagadta az engedelmessé­
get, s asszonyának jól oda mondott, többek ko­
zott : „Ha megüt, majd meg mutatja magának az 
en kedvesem.“ A midőn Eckerdt fél 9 órakor haza 
ment, neje panaszára, rendet akart csinálni. Benyit 
a konyhába. \ ilma és a még mindig ott levő tüzér 
ugyancsak tűzben lehettek. C'zifrábbnál-czifrább ar­
gumentumokat szórtak Eckerdt ur félé. A tüzér 
megöléssel fenyegette, ha az ő Vilmáját bezáratja. 
L közben eljött a hajdú, de sehogy sem bírt a 
tüzérrel boldogulni, mig végre a közeli kaszárnyá­
ból katonai segélyért siettek. Ez azután végett ve­
tett az épületes jelenetnek.

Az uzsora. A kolozsvári kelet irja : 
Hersch Ábrahám Koiozsmegyében Tóthazán 
hosszabb ideje folytatja korlátlan nzsoráskodásaít.
\ alamely ellensége, a ki valószínűleg az izraelita 
kapzsiságának esett áldozatul, tegnapelőtt este töl­
tött fegyverrel Hersch házánál meghúzódott s mi­
dőn az izraelita családja körében épen az asztal 
mellett ült az ablakon keresztül lelőtte. Hersch 
rögtön szörnyet halt. A kolozsvári iigyézség ez 
ügyben már megindította a vizsgálatot.

— Török-magyar szövetség. A „Bi­
har“ beszéli: Egy nagyváradi izr. családnak egyik 
férfitagja ment ki közelebb külföldre, a tengeren 
túlra, Kairóba. Ott viszony támadt közte s egy ot­
tani barna arezu, égő szivti hajadon között. Kele­
ten a szerelmesek helyzete nagyon meg van kö- 
nyitve s a házasnlás gőzgyorsasággal megy. A vá- 
radi fiatal ember s a kairói szép leány rövid idő 
múlva férj s feleség lettek. A fiatal férfi, ki bete­
gen utazott Kairóba, annyira bele élte magát az 
ottani viszonyokba, hogy kijelentette övéinek egy 
levélben, hogy vissza jövetelére ne is számít­
sanak.

— Bazaine haldoklik. Egy Madridból 
érkezett távirat jelenti, hogy az ott lakó Bazaine 
tábornagy, Metz városának feladója, a halál révén 
van, s már a halotti szentségekkel is ellátták. 
Bazaiue azt a kívánságot fejezte.ki, hogy holttes­
tét fratezia földbe temessék el. Zrataez neje, ki 
mexikói nő, Bazaine halála után közrebocsátja 
iratait.

Rövid hírek. A gyújtogató büntetése.
Abrány sárosmegyei községben az utóbbi időben 
többször volt tűzvész. E hó 9-ikén éjjel ismét tűz 
ütvén ki, a íeldühödt nép egy embert, kit a gyúj­
togatással vádoltak, a tűzbe dobott. A szerencsétlen 
háromszor menekült ki a lángokból. A nép dühe 
azonban oly fokra volt esigázva, hogy a szerencsét­
lent a kezükben levő oltó eszközökkel leütve, ismét 
a tüzbe dobta. — Az idők jele czim alatt több lap 
tüzelte, hogy a budapesti királyi táblánál megürült 
írnoki állomásra 64 egyén folyamodott, s hogy 
ezek közül 24 ügyvéd is volt. Ezzel szemben arról 
értesülünk, hogy ennek elnyeréséért nem 64 egyén 
folyamodott, hanem esek 24, s ezek között csak 
egy folyamodó van. ki okleveles ügyvéd. Az újon­
nan betöltendő állomással nem 450 forint évi fize­
tés jár, hanem 500 forint s ezenkívül 150 forint 
akbér s 40 forint helyi pétién. — Óriási ló. A 
Hudson River vasúton" (Amerikában) minap egy 

óriási lovat vittek New-Yorba. A ló 24 mázsát 
nyom. A kik csak e lovat látták, oda nyilatkoztak, 
hogy ily óriási alakú egy palást még sohasam lát­

tak. E tünemónyszerü ló OhióLól származik, s Bár­
mim múzeumába vándorolt ezer dollárért.

A hivatalos lapból. Adományozás. A király » 
lugosi gör. sz.rt. katholikus székesegyháznál üresedésbe Iné 
praebe/idat kanonokságot B er e i án Jáuos ó-aradi görö» 
katholikus lelkész és ezimzetes esperesnek adományozta. °

Kinevezés. A marosvásárhelyi kir főügyész, * 
székely udvarhelyi kir ügyészséghez hivatal szolgává V a s'z i 
Mihály hunyadmegyei kir. adófelügjelőségi hivatalszolgát 
nevezte ki.

A középitési bizottság
mai ülésén elnöklő Gerlóezy alpolgármester fölemlíti, 
hogy az akáczfa-ntezai próbakövezet állapota évről-évre 
megvizsgálandó lévén, közgyűlési határozatnál fogva 
az idén is bizottságot kell a vizsgálatra kiküldeni. 
A bizottság ugyanazon albizottságot bízta meg ez­
zel, mely tavaly is működött ez ügyben. Ezután 
a napirendre térve bemutatták a lóvasuttár- 
sulat szervezetét az ó-budai második vá­
gány- és a zugligeti vonal kezelő vá­
gányára nezve. a tervek jóváhagyatván, Freund 
ismét szóba hozta a zugligeti várócsarnok s a 
zugligeti állomás öntözésének kérdését; azt is óhaj- 
tá, hogy a ióvasut-társulat hosszabbítsa meg a zug­
ligeti vonalat feljebb. Mivel azonban a várócsarnok 
ügye épen a Laszkovszky-tér szabályozatlansága miatt 
hátráltatik, az öntözés pedig az elöljáróság dolga : 
és a vonalbosszahbitás a lóerő csekélysége miatt ki 
nem vihető (hiszen a telt kocsit még a gőzgép 
sem bírta felhúzni a télen a meredekebb útvona­
lon) — a bizottság kimondta, hogy bevárja az ügyek 
rendes folyamát. Gerlóezy eszméje sem keltett tet­
szést, hogy u. is tartalék kocsikat tartson készen a 
társaság a zugligetben, hogy esőben a közönség 
azokba menekülhessen. — Az ily tartalék-ko­
csik keveset vinnének, s nem segítenének a bajon. 
A gyógyíthatatlan elmebetegek kór­
háza számára kijelölt telek szabályozási tervét rész­
letesen bemutatta a mérnöki hivatal. A telek 
mind a négy oldalán utezáktól van — illetve lesz 
környezve; a belőle eleső részletek utczaterüle- 
tül lejegyzendők s a telek már a szab. vo­
nalon kerítendő be. — A bemutatott munká­
lat a minisztériumhoz terjesztetik fel használat 
végett. — A légszesz ereje Pesten junius 
hóban átlag 11*5 normális gyertyalángnak felelt 
meg ; csupán jun. 29-én volt a minimális 10 5 fok, 
tehát az eredmény tudomásul veendő. — Az om­
nibusz te lep vízvezetékkel való ellátása elha­
tároztatott. A csövek bevezetése a csömöri utón 
2100 frtot igényel. A városligeti házi bizottság elő­
terjesztésére kimondták, hogy a Bethezda kórház­
nál a Széchenyi szigetig, az állatkerttől a sugár­
éiig terjedd utak a Herminaut egy része világítás­
sal láttassák el. Kell 20 db kőolajlámpa. — A 
Kremnitzer és Hársfautezák csatornázási kiviteli 
tervei jóváhagyattak ; mindkettő a f. é. programmba 
fel van véve s fedezetük a budgetben biztosítva 
A. mester utcza egy részének kövezése szintén 
kimondatott. A X. kér. elöljáróság előterjesztésére 
a bizottság javasolja a tanácsnak, hogy Kőbányán 
két nyilvános kutat állítson, hová a vizet a vizvé 
zetók szolgáltatja. A kettő 500 írtba . kertit; 
Kőbányának igen nagy szüksége van rájuk' •— 
A várbeli dísztér és úri - utcza 
járda fektetése és az utóbbinak átkövezése el lévén 
határozva, a mérnöki hivatal bemutatta a tervet 'és 
költségvetést. Eredetileg 24,000 frtra voltak a mun­
kák téve, hanem ezen összeg a fedezetet túlhalad­
ván, a mérnöki hivatal most azon változtk-
test indítványozza, hogy a dísztér asztalt jár­
dája gránit, az uri-utezáé meg csak traehVt 
szegély-kövekkel láttassák el s az átkövezés
csak azon részein foganatosíttassák az uri-ntezánai 
a melyek okvetlen igénylik. így a költség­
előirányzatot 18-19,000 ftra lehet redukálni Ezén 
javaslatot a bizottság elfogadta. Végül a II. al­
osztály és mórn. hivatal programmot terjesztett be 
a kövezésekre nézve. A Bobul a-fóle indítvány el­
fogadása után — mely szerint a főváros jövőre nem 
maga szerzi be a Köveket, hanem a munkával együtt 
vállalkozónak adja ki a szállítást gondoskodni kelle 
az árlejtési eljárás megállapításáról. Az elfogadott 
terv szerint az ajánlati tárgyalás jövőre is megma­
rad, hanem a főváros egységi árakat nem állapit 
meg A mérnöki hivatal minden egyes esetben 
kidolgozza költségelőirányzatot s a vállalkozók 
fix összegben előírandó óvadékot lesz­
nek kötelesek letenni. Az előirányzat alapján az 
egységárát az ajánlkozó maga irja be. Az elkószi- 
ff.1,1 nte7;a vagJ tér kövezetét gránitnál 18 évi iót- 
afias mellett a javítás 6 évig trachytnál ugyancsak 
lo évi jótállássá! és javítást 4 évig ingyen kell
SbSí A ,további, «vekben a díjazott javítások 
kmaasánal a kisipar különös tekintetbe fog vétetni.
A vállalkozó az elvállalt kövezéshez a köveket fele 
részben 30 nap más tele részben ezt követő 15 
nap alatt tartozik előteremteni stb.

is, melyből tájékozást meríthetett Kossuth refor­
mátor! szereplésének valódi jelentősége iránt'? 
Pedig hódol nagyságának. Nemes léleknek s emel­
kedett szellemnek mondja. De hát mit ér a törek­
vés rokonszenvesen szólni rólunk, ha az Író­
val minduntalan hajmeresztő badarságokat mon­
dat tájékozatlansága. Ilyen azon állítás, hogy mi­
kor Jellachieh 20,000 emberrel betört Magyaror­
szágba, 60,000 magyar, bosnyák, illír, oláh ka­
tonából álló hadsereggel kellett megmérkőznie. 
Megtanuljuk Chasles könyvéből, hogy a magyarnak 
„p a 1 I a s c h“-a (azaz egyenes, súlyos kardja) 
van ; hogy a szerecsánok eljutottak a Kárpátokig : 
hogy főúri kastélyainkban Sobieszky korából van­
nak ősi képek; hogy llya magyar női név s még 
sok egyebet, mit rendjében fogunk elsorolni.

A mii második fejezetében „Poloesai gróf“ 
kastélyába vezeti az elbeszélő az olvasót. Ez a 
főúri lak, mely egykor török vár volt, magas grá­
nit-szikla csúcsán fekszik valahol Szabad-Shelias 
(Szállás ?) környékén. (Szabadszállás és gránitszikla!) 
A gróf atyja typusa volt azon despotikus, bizarr, 
magyar feudális főnemeseknek, a kiknek roman­
tika tekintetében nem akadt párja Európában. Té­
len át is hegyi kastélyában lakott, s ilyenkor 
gyakran megtörtént, hogy hónapokon keresztül 
sem jött látogató, minthogy hosszú, kanyargós 
ut vezetett a szikla ormára. Deczember hó­
napban azért a gróf jól fólfegyverkezett lova­
sokat szokott küldeni a Gallicziába és Szepességbe 
(Szabadszállás és Galliezia !) vezető országutakra, a 
kik megállítva az első hintót, melylyel találkoztak, 
a benniilőket erőhatalommal vezették a kastélyba. 
Ott kitűnő vendégszeretettel fogadta őket a gróf s 
bárminő fontos és sürgős dolgaik voltak is, három 
napnál előbb nem boesátá el őket. Ép oly nagy különcz 
volt a gróf sógora: „Voestrim báró.“ Ezt az elbeszélő 
igy jellemzi; A báró, ki fölötte szellemes fér­
fiú volt, Európa minden udvaránál számos kalan­
don esett át. Méltóságteljes volt, mint egy bibor- 
nok, hideg, mint egy előkelő angol, könnyed le­
beszélő, mint egy elmés franczia. Az emberekről 
hozott Ítéleteiben brutális és vad (fóroee) volt. 
Nagyobb megvetéssel az emberiség irányában senki 
sem viseltetett nálánál. Kedvencz axiómája volt, 
hogy nincs oly férfin vagy nő, a kit meg ne le­
hetne vásárolni. Azzal dicsekedett, hogy „Ferencz 
császárt“ is lekötelezte maga iránt pénzzel. A dolog 
úgy történt, hogy a császár Horvátországba 
tett útja alkalmából vendége volt a bárónak, 
ki pazar fényűzéssel fogadta uralkodóját. Es­
te, midőn a fejedelem már visszavonult hálószo­

bájába, a báró azon kéréssel fordult a főud­
varmesterhez, eszközölne ki számára haladéktalan 
audiencziát. „Nagyszerű tűzijátékot és kivilágítást
akartam rendezni — úgymond, melynek költségeire 
százezer forintot szántam. A '
(„le surintendant de la province“) azonban nem 
adta meg az engedélyt, félve a veszélytől, mely a 
tűzijáték következtében a falut fenyegetné. Én azon 
összeget, melyet fejedelmem fogadtatására szántam, 
más czélra nem fordíthatom s azért azt kérem: 
engedtessék meg nekem elégetni e bankjegyeket 
örömtüz gyanánt az uralkodó ágya mellett.“

A rendkívül meglepett udvarmester azonnal 
a fejedelemhez sietett, csakhamar azon hírrel térve 
vissza, hogy ő felsége engem is elfogad s a bank­
jegyeket is. „Járjunk kedvében a vén bolondnak“ 
— mondó, az uralkodó a főudvarmesterhez. — 
„Hadd hozza el bankjegyeit, nem fognak tűzre 
kerülni“ ...

A fiatal „Poloesai“ gróf neje piemonti her­
cegnő, húga : Helen grófnő ellenben a leglelke­
sebb magyar honleányok egyike. E rokonszenvesen 
jellemzett fiatal hölgy bátran szemébe mondja az 
ellenséges tiszteknek, hogy a magyar ügy diadal­
maskodni fog. Zongorakiséret mellett e „régi nem­
zeti balladát“ szoktr énekelni (a franeziában idézve 
van az eredeti szöveg.

„Emlékezzünk régiekroll
A Szittyából kijöttekroll“ stb.

A gróf az „Ekt ez literatura“ czimü 
Prágában(!!) megjelenő magyar lapot ol­
vassa ....

A következő fejezetekben még ezifrább dol­
gokra akadunk. Ellenállhatatlan komikummal bir a 
következő leírás:

„Vagy három mértföldet haladtunk, midőn 
mintegy száz emberből álló lovas-csapatot vettem 
észre. Fölismertem bennük a hires csikósokat vao-y 
fegyveres juhászokat. Vezérük felém lovkgolt. 
Érdekes és nemes alak volt. Arezát hosszú fehér 
szakáll köritó s magyar sapkája alól fehér hajfür­
tök estek vállaira. Az ország mágnásainak öltönyét 
viselé és szájában nagy török pipa volt“ Az 
elbeszélő aztán elmondja, hogy ez a lóháton esi- 
bukozo esikosv ^zör } . niagy&r gróf volt

Az ötödik fejezetből megtanuljuk, hogy a 
magyországi városokat nagyonkevéssé érdekelte a 
szabadságban^, minthogy érdekeik ellentétben ál­
lottak a felkelők érdekeivel. Kossuththal csupán 
nehány birtokos jurátus (quelques) 
jurats propriétaires) állott öss:eköttetés- 
ben. Azt olvassuk továbbá, hogy a magyarok ellen

ti ro li h n sz árok (!) is karczoltak s hogy egy 
ilyen huszarnak a honvédek levágták mindkét ka 
zet s ugy hagyták elvérzeni a harezmevőn 

a, melynek költségeire \ Lehetetlenség, hogy az alávalóságot Philaréth^ tartomány, igazgató Chasles gondolt, lóin,'ki Ctttí;SS 
I “ «« osztrák »mV dT 3,
; akar honnan vette. Felelős érte. mert könyve 
í nagyhangú előszavában kijelenti, hogy nem fordi-
, tóst nyújt. Hasztalanul kerestem — úgymond —
I alkalmasabb egyéniséget (már tudniillik a

kérdéses „tisztnél“) arra nézve, hogy körűié
csoportosítsam mindazon sajátságos és drá­
mai eseményeket, melyeket illetőleg az 
idézett okmányok (azaz az általa „tanulmá­
nyozott 1 müvek) szolgáltak forrásomul. Mi több, 
tudta hogy a kérdéses férezmü telve van 
gynloisegge! a magyarok iránt, a miért nem is 
akart belőle átvenni olyasmit, a miből az ellenség 
rosszakarata szól. S ezt elhisszük Chasles-nak mert 
csakugyan rokonszenvesen szeretne irni rólunk 
Beszel a magyar faj „heroikus nagyságáról“ s .a 
„nemes Magyarországról. De szánalomramóltó tájé­
kozatlansága a magyar viszonyokat illetőleg oly 
nagy, hogy lépten-nyomon felül az animozitásoknak 
melyeket íeketesárga érzelmű Írók szórtak el- 
lenünk

És most hadd mutassunk be még 
mulatságos csodabogarat a sok közül.
, I , ~ az 1848-ki Pest — olasz terraszok-
kal es fehér márvány portikusokkal bir. A város­
ban roskadozó minaretek láthatók. Van itt 
egy hegy, melynek neve S p i t.z b e r g.
. ^NetoTáblya az ostobaságnak azonban a pesti 
temetésekről adott leírás. e

A magyar halottas kocsi nem közönséges dolog, 
(n est pas chose ordinaire). Ezen sajátságos építmény 
semmihez sem hasonlít (!) ... a halottas kocsi 
kerekei te jesen olyanok, mint .egy gőzhajó kere­
kei. L sajátságos építményén nyugszik a koporsó, 
mely rengeteg sarcophag-féle (espéce desar- 
co phage enorme) ... A gyászkocsit papok 
s keresztet vívok követik, sok vidámsággal, fecse­
gessél és élénkséggel. Itt a halál meg van fosztva 
az ünnepélyes szomorúság minden érzelmétől fl!)
A temetési szertartáson résztvevők közül számosán 
gyaszfatolylyal takart botocskát hordanak, a mely- 

^ére narancs van tűzve. E szokás a XVI. 
szazadból származik, a mikor Pest városának dög- 
K"ltal megtizedelt lakosai a narancs illatában 

a Puene-7afiUmot azon pestises bűz ellen,
Stó m?n laÍ tKZuet.tek • A hal0ttas kocsit 
követő menetet hmtok es bérkocsik zárják be, a
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A meggyalázott nemzeti zászló.
Ez ügyben ma beküldték hozzánk közlés 

végett a kővetkező nyilatkozatot:
Nyilatkozat.

A hírlapokban sokat megbeszélt egri zászló- 
ügyre vonatkozólag, Seemann Alajos alezredes ur­
nák. a 60. számú Nagy gyalogezred tartalék pa­
rancsnokának, alulírott képviselői gróf Kr. ith Béla 
ur szintén alulírott meghatalmazottalval a nevezett 
alezredes urnák következő, a tényállást felvilágosító 
kijelentését közölték:

, A mait évi október 4-én Egerben tartott közös kerti 
mulatságot követő napon Seemann alezredes ur nevezett 
kertbe ment. hol valamennyi az ünnep ’alkalmából felvont 
zászlók, 8 igv a magyarok is még lobogtak Látván, hogy 
mfcb zászló az időjárás által szinehagyotb 
kopott, piszkos és rongyos volt, az épen 
^leniévé tárnoktiszthez a rossz zászlókra m u- 
11; v a így «ólt: ,.Vegye le ön e rongyokat és dobja 
tőire, hiszen van nekünk még elég jó zász­
ló a k" Ezen kifejezésével tehát Seemann alezredes nr nem 
tgyedül a magyar zászlókat értette, hanem a különféle 
színű mar elhasznált zászlókat, melyek oly rossz állapotban 
toliak, hogy azokat a szem sértése nélkül többé fel huzatra 
uem lehetett.

A „r o n gy“ szó tehát, mint önkényt értetődik, nem 
vonatkozott a zászlók színeire, hanem csupán 
azok piszkos és elkoptatott kelméjére.

Neki (az alezredes urnák) annál kevésbé juthatott 
tizébe a magyar zászlót megsérteni akarni, minthogy a ma­
gyar nemzetnek barátja, iránta való előszeretetből annak 
L vekét megtanulta, ifjúságától kezdve magyar ezredekben 
szolgák s 1878. évben is, mint egyik magyar ezred zászló­
aljparancsnoka, szerette Boszniában különösen kivált bátor­
ságáért a katonai erdemkeresztet a hadi dekoráezióval.

Szavainak tehát csak a rósz akarat adhatta azon 
ferde magyarázatot, a mint azok elhireszteltettek, 
só maga a legnagyobb mértékben megüt- 
között, hogy neki a magyar százló sértését 
tulajdonítják.

Seemann alezredes ur ezen fülfogása azon körülmény 
illa! is igazoltatik, hogy a cs. kir. 60. ezred parancsnok­
iiga zíszlókészletében jelenleg is léteznek magyar zászlók és 
hogy egy folyó hó 9-ikén Egerben tartott 
tiszti vzé 11 üvés ze t nél, melyhez a m, kir. honvéd­
ig tisztei és polgári áliá=u urak is hivatalosak voltak, a 1 6- 
ter magyar zászlókkal is fel volt díszítve“

Mivelhogy Seemann alezredes nr ezen felvi­
lágosítása szerint a magyar zászló megsértésének 
szándéka fenn nem forog, ennek folytán az elégté­
tel követelése is tárgytalannak tűnik fel és ezzel 
gróf Kreith Béla ur részére elesik az indok kihivá- 
-át fentartani, miért is ezt ezennel visszavonja.

Valamennyi aláíróit tanuk ezen alkalmat fel- 
használandónak vélik, hogy a fennevezett két érde­
keit urnák, ezen ügy tárgyalásánál tanúsított kor­
rekt és lovagiae. a viszonyoknak minden irányban 
megfelelő magatartásuk miatt legőszintébb nagy­
rabecsülésüket nyilvánosan kifejezzék.

Budapest, 1880. jul. 16.
Medvey Lajos, Gr. Zichy Imre, s. k.

alezredes s k.
K á h 1 i g Eduard. B. Kasslvor, s. k.

őrnagy s k. *
Egerből illetékes kezekből tegnapi kelettel a 

következő levelet vettük :
A meggyalázott nemzeti zászló ügyben kö­

vetkezőket kell konstatálnunk. A mi E ger vá­
ró sa képviselőtestületének felira­
tában fo g 1 ai t a tik eg y s zói g igaz, és 
való, Seemann alezredes, múlt október 4-én 
..herunter mit dem Fetzen“ szavakkal parancsolta 

le a nemzeti zászlót, több jelenvolt tiszt előtt, 
nevezetesen a rendező inspekeziós tiszt előtt, ki­
ket vérig sértett a parancs, s kik ma is, mint 
katonák, h a ki hallgattatnak, meg­
fog j ák m o n dani, s tagadni nem fog­
ják. Seemann alezredes ur ugyan most nem akar 
erre emlékezni, de mint katona ő sem tagad­
hatja Azzal, hogy „nem emlékszem reá“ nem üt­
heti el a dolgot, mert ez az egész egervárosi 
tisztikar előtt köztudomású, s az idei fegy­
vergyakorlat alkalmával történt letiltása a magyar 
zászlónak, csak ennek kifolyása.

Nem tudjuk, hogy a vizsgálat Egerben 
meg fog-e történni ? De jelezhetjük, hogy ha a je­
lenetnél jelen volt katonatisztek hihallgattatni nem 
lógnak, majd lesz gondunk reá, hogy felfedjük az 
eljárás egyoldalúságát, s a való, teljesen eonstatál- 
tassék. K i v á n j u k tehát: hogy Seemann

melyekben sokat csevegnek és nevetnek. A lát- 
vánvnak legcsodálatosabb részét a női öltözékek 
kepezik, a melyek a szivárvány valameny- 
nyi színében ragyognak. (Temetés alkal­
mával I) . . .

Oh, Philaréthe Chasles, hogy bocsássuk ezt 
meg neked ! Mert e fejezetben egészen az ő „ta­
nulmányai“ nyomán ir. Lelkesedetten beszél & ma­
gyar népdalok szépségéről, amelyekkel egy Szesz- 
ga rd Mi hal nevű magyar költő és konspirator 
ismerteti meg az elbeszélőt. E dalok közül egyet 
szerző eredeti szövegben mutat be könyve 160-ik 
lapján. Hangzik pedig — kérem ez nem rósz tréfa, 
hanem szószerinti idézet — ekkép:

„Síkra valek 
Óit tatalek '

Kincs,
Kincs,
Kincsre 1 

Trizta kezem 
Mar evezem!

Incs,
Ints,
Incsre !

Fülre megyek ;
Howy szereibe legyek!“

Szörnyűség! . . .
Az elbeszélés eseményei ezentúl gyorsabban 

követik egymást. Az osztrákok elfogják és agyon­
lövik Szeszgard Mihal-t (sonspirateur et 
litterateur“), mivel „g a t j e s“-ainak, érsd 
gatyáinak zsebében (!!) kompromittáló leveleket 
találtak Kossothtól. Gróf . „Polocsoi“ és húga, 
ktelén, hősi halált halnak a hazáért csa­
tamezőn, az elbeszélő pedig, súlyosan megse­
besülve, egy magyar család házába kerül, hol sze­
retetteljesen ápolják, noha ellenség. Ez a ház egy 
p o utzá-ban fekszik. Itt többek között arról érte­
sülünk hogy a p ou tz á-k, melyek rendszerint 
üagy síkságok közepén feküsznek, mezei birtokok. 
A poutzán ének, táncz. költészet, pipa és ha- 
v a n a h - szivar (I I) nyújt szórakozást a parasztnak 
télén át...

Elég a hóbortból, mely Chasles tolla alól ki­
került : oly iró tollából, ki rokonszenvesen és ala­
posan akart írni hazánkról és népünkről. Mentsen 
meg az ég több ilyen baráttól! Ellenségeinkkel 
mejd csak végzünk valahogyan.

alezredes nyilatkozatár, Egerben 
1879. október hó 4-én, a tiszti kert­
ben’ jelenvol.t tisztikar különöse n az 
inspectios-tiszt kihallgattassék, — s azu­
tán várjuk az elégtételt.

Seemann alezredes ur, magyar gyűlöletéről 
most többet nem szólunk. Megbotránkozva kell 
hallanunk oly dolgokat, melyekről fogalmunk is 
alig lehet. Majd annak idejében — ha szükséges 
— ösmertetni fogjuk, hogy mily iszonyú dolgok 
folynak a magyar pénzzel fizetett hadsereg köré­
ben, hogy tudunk eseiet, midőn a jobb érzelmű 
tiszt inkább megválik pályájától, mintsem mindezt 
tűrni s hallgatni legyen kénytelen.

*
A fentebb közlőit nyilatkozatta! a gr. Kreith 

és Seemann alezredes közti ügy elintózettnek te­
kinthető ; maga a zászlósértés ügye azonban korán 
sincs még azzal befejezve. A hivatalos vizsgálatot a 
hadügyminiszter elrendelte, s az általunk fentebb 
közölt egri levél biztosítása szerint, e vizsgálat meg­
lepő tényeket deritend föl.

A többi párbajok ügye szintén nem teli int­
hető befejezettnek a fentebbi nyilatkozattal; sőt 
ezekre vonatkozólag a tárgyalások még csak most 
indulnak meg. Lieszkovszky József segé­
dei K r i v á c s y József volt 48-as honvédezre­
des és F erd 1 i cs k a Kálmán ma értekeztek 
Seemann segédeivel, s e kihívást illetőleg a meg­
állapodás holnap délutánra várható.

K u p e c z Ferenez, ki Seemannt legelőször 
hívta ki, még csak tegnap este érkezett Buda­
pestre. Kupeczet Seemann segédei kérték meg a 
feljövetelre, hogy itt a párbaj föltételei könnyebben 
megállapíthatók legyenek. Ide értekeztekor a buda­
pesti honvédegylet tagjai nagy óváezióval fogadták. 
Kupeez az Arany Sasba szállt; segédei Seholcz 
Károly48-as honvédőrnagy és Váss Gábor 48-as 
honvédfőhadnagy ma este keresték Medvey alezre­
dest és Kohlig őrnagy osztrák tiszteket Seemann 
segédeit, ezek azonban nem voltak otthon, s igy 
az értekezés csak holnap d. e. lesz. Ma este a 
43-as honvédek Kupeez tiszteletére lakomát ren­
deztek.

*
Eddig három kihívás intézteiéit Seemannhoz. 

A negyediket ugyanis, melyet a „Pesti Napló“ 
közölt, Veres Sándor karezagi főjegyzőét most 
ugyané lap megczáfolja.

E helyett azonban rögtön akadt másik ki­
hívó. A mint értesülünk, ugyanis, Korponay 
Ödön Váczról megbízást adott itteni barátainak, 
hogy nevében Seemannt hívják ki. A kihívás ma 
délután valószínűleg megtörtént.

*
A Seemann-család egy tagjától a bécsi D. 

Ztg. a következőket közli: „Seemann Alajos egy 
Pozsonymegyéből származó osztrák őrmester fia. 1826 
apr. 2-3-án született Bródban, Szlavóniában. 12 
éves korában a szegedi katona nevelőintézetbe került 
s 1844-ben az akkori b. Thurszky magyar ezredbe 
soroztatott be közlegényül. Nem sokára őrmester 
lett s 1848-ban ugyanez ezredben tiszt. Minthogy 
e végzetes évben a császári zászlóhoz hü maradt 
s a magyar hadseregbe nem akart átlépni, akasz­
tófára Ítéltetett, s csak Perez el közbenjöttére 
kapott kegyelmet. Leobenben volt gyülóhelye az 
újonnan felállítandó 53. Lipót főherezeg horvát ez­
rednek Degenfeld akkori hadügyminiszter alatt. 
Seemann lassanként több magyar ezredben: a 62. 
Henrik főherczegében, a 63. németalföldi királyéban, 
a 38. Mollináryban, a 26. Mihály nagyherczegében s 
végül a 60. b, Nagyéban (az előtt Wasa) főhadnagy 
kapitány, őrnagy, alezredes lett, majd tartalék pa­
rancsnoknak léptették elő s kilátása volt már a 
legközelebbi alkalommal ezredesi rangra. A neve­
zett ezredekben szerették. 1878. óta minden had­
járatban részt vett, Palestroban a Lipót-rendet kapta 
ott meg is sebesült; a bosnyák hadjáratbanKlyucs 
melletti fegyvertényéért kitüntetést nyert. Magyar­
falónak épen nem mondhatni, de szívvel lélekkel jó 
katona és „gesammt-Oesterreicher.“

A bécsi lövészllnnepély.
(Saját tudósítónktól.)

— Julius 16.
A próba-bankettre, mely délutáni 

egy órára volt kitűzve, körülbelül ezerötszáz ven­
dég jelent meg. a tér, melynek színes díszletei 
szép látványt nyújtottak, félig telt meg. Az ét­
terem baloldalán emelvény volt felállítva, me­
lyen a katonai zenekar játszott s valahány­
szor egy-egy népszerűbb nótára került a sor, 
a mulatók elismerő tapsa rengette meg a levegőt. 
A jelenvoltak közt igen sok hölgy és gyermek 
volt látható, de a vendégek túlnyomó részét a nap 
hősei, a díszruhába öltözött lövészek alkották. — 
A várakozás általános volt. A próbabankett nagyban 
hasonlított a színházi próbákhoz, melyeknek az a czél- 
ja, hogy az előadás hiányait feltüntessék, hogy 
azokat idejekorán meg lehessen szüntetni. Ennél­
fogva rosszul cselekednék az, ki a mai próba saj­
nos sikertelenségéből aggódó következtetést vonna 
a tulajdonkópeni előadásra. — A szolgálat távolról 
sem volt o'iy kielégítő, a minőt a felfogadott pin- 
ezérek roppant számától remélni lehetett. Ennek 
következtében a közönség jókedve is nagyon meg­
csappant, s csak ennek tulajdonítható, kogy egye­
sek a rend korlátáit szem előtt tévesztették. Az 
ételekhez jutott vendégek hangos szavakban adtak 
kifejezést e fölötti örömüknek s a boroknak leg­
kivált a lövész-bornak sok kedvelője akadt.

A szószék alatt elhelyezett órának mutatója 
kettőre járt s a várva-várt leves még sem került a 
vendégek asztalára, kik dörümböléssel, kopogással, 
csengetéssel, szóval — minden kigondolható jellel 
iparkodtak a lassan járó pinezóreket gyorsaságra 
bírni. Három óra felé lecsillapult e pokoli zaj, 
mert a lármázók lassan-lassan megkapták az áhított 
eledelt. A pinezérek hosszú sorban vonultak ki a 
konyhából s a türelmetlenkedők kiáltozva nyujták 
feléjük kezeiket.

A leves felhordása aránylag a legjobban sike­
rült s a vendégek csakhamar vidám beszélgetés 
közt szürcsölgették a tányérok gőzölgő tartalmát. A 
leves után marhahúst helyezett kilátásba a pro­
gramra, de a fél óra elteltével mégis csak vékony 
mártás került az asztalokra. Mi alatt a szerényebb ke­
délyek a fölött tópelődtek, hogy a mártás is jobb a 
semminél s hozzáfogtak az édes-keserű folyadék 
eltüntetéséhez, az alatt a nyugtalanabb vérnek is­
mételni kezdék a lármát, mely az immár elfogyasz­
tott levest megelőzte. Ebben az elmésen válasz­
tott pillanatban felemelkedett székéről a lövölde 
építője, Frey ur sugy tett, mintha beszélni akarna.

„Uraim! — kezdé a szót.
A lárma nem csillapult.
„Nekem — folytatja szóló — minta 

lövöldéi építkezések vezetőjének kel­
lemes kötelességem, hogy önöket 
tisztelt uraim, a központi bizottság 
jelenlevő tagjait szivem mélyéből üd­

vözöljem. A főkapu diadalívére azt irtuk, hogy 
„Legyetek üdvözölve !“ s en szóval is ugyanezt 
mondom.“

Eddig jutott a szónok, mikor az éhezők tü­
relmének vége szakadt, A borzasztó zajt a kiáltások 
idézték elő, melyek a húst szürgették. „Enni aka­
runk, nem beszédet hallgatni“ rival ták min­
denfelől. Frey csakhamar belátta, hogy ezeket az 
egetverő kiáltásokat tuharsogni nem képes, s a tö­
meg helyeslő zsivaja között székére telepedett.

Az építész ezzel a beszéddel, a lövöldét akarta 
átadni a központi bizottságnak, s ha isten is úgy 
akarta volna, lelkes „Hoch“ kiáltásokkal dicsőíti az 
érdemes bizottságot.

Ettől az elismeréstől a vendégek türelmetlen­
sége következtében elestek a rendezők. No de 
könnyen elviselhetik ezt a veszteséget abban a biz­
tos reményben, hogy az ünnepélyek folyamában bő 
kárpótlást nyernek.

A bankett vége tökéletesen megfelelt az ele­
jének.

*
A lőcsarnokban már most is nagy az élénk­

ség, mert nemcsak a bécsi lövészek, de az idege­
nek is, naphosszat próbálgatják ügyességüket.

A vadászok fegyverei jobbára hátultöltők, de 
vannak olyanok is, a kik régi szerkezetű fegyver­
rel bírnak.

Miután a vadász megtöltött fegyverével állást 
foglalt, czélba veszi az illető táblát és reá tüzel. 
A durranást meghallják a közel lévők s a követ­
kező pillanatban eltűnik a tábla, melyre czélozott. 
Egy másodperczczel később ismét láthatóvá lesz a 
lövést jelző póznával együtt, mely megmutatja a 
lövőnek, hogy mit talált ? Ha a lövés eredményte­
len volt, a póznát jobbra balra ingatják. — Mi­
alatt ez történik, a lövész újra megtölti fegyverét 
és állást foglal.

A lőesarnokba már a nők is be-betérnek, kik 
eleinte szörnyen féltek a lövésektől, sőt a bátrab­
bak fegyvert is fognak s ugyan csak össze-vissza 
lövöldözik a — levegőt.

Késő estig tart ez a lövöldözés, s az elszánt 
vadászok csak a takarodó megszólalásakor hagyják 
el a lőesarnokot, hogy szállásaikra térjenek.

*
A mai nap folyamában tömérdek ajándék 

érkezett a központi bizottsághoz. A reggeli órák­
ban Lajos J iktor küldött egy gyönyörű kely- 
het, mely művészi kivitel dolgában ritkítja párját. 
A képviselőház tagjai szintén kelyhet ajándékoztak, 
mely szintén a legszebb darabok közül való. 01- 
müez városa ritka nagyságú ezüst-serleggel gyara- 
pitá az adományokat.

*
A már említett küldöttségeken kivül holnapra 

még a következőket várják : az erdélyieket (6 ó. 
20 p.) a románokat (a budapesti vonattal), a győ­
rit 'rét (esteli 8 órára) és a bukarestieket. A fe­
hértemplomi (magyarországi) lövészek ma este 
érkeztek Bécsbe. A brünni lövész - egyletet 
százan képviselik; a spalatói és zárai vadászoknak 
harmincz tagból álló küldöttségét ma délután 
fogadták. Ezek üdvözlésére az ünnepélyt rendező 
központi bizottság négy tagja indult dr. Millanics 
vezetése alatt a déli vasút indóházába. Midőn a 
vonat berobogott, az időközben egybegyült közön­
ség hangos vivatkiáltásokba tört ki; a dalmát vadá­
szok a magus részéről kalapjuk lengetésével és ev- 
vifakiáltásokkal viszonozták az üdvözlést. Dr. M il­
la n i c s olasz nyelven beszédet intézett a vendé­
gekhez, melyre a spalatói vadászok főnöke, Pietro 
Garcich válaszol s köszönetét fejezte ki a vendég- 
szerető fogadtatásért. Az érdekes vendégek lobogó 
zászlók kíséretében vonultak be Bécs városába, hol 
a Klomser-szállodában helyeztettek el.

a budapesti lövészegylet tagjai díszes egyen­
ruhában vonultak Ausztria fővárosába. A kirándu­
lókat Radocza János és Lederer Sándor vezetik s 
a hogy már tegnap is említők, fogadtatásokról a 
bécsi központi bizottság kellőképen gondoskodott. 
A küldöttség egyenruháit Weiner és Grünbaum 
udvari szabók készítették.

Bécs, jul. 16. (Távirat) Ma este Fehértemplomból 
közel 150 lövész érkezett ide, kiket a pálya­
udvarban a központi bizottság három tagja foga­
dott. A vendégek kívánsága folytán 
német nyelven tartották az üdvözlő beszédet. 
A közönség szintén rokonszenvesen üdvözlő az 
idegen lövészeket. — Egy a bizottsághoz 
érkezett tudósítás szerint, ő felsége csütör- 
kön fogja meglátogatni a lövöldét s a bécsi férfi- 
dalár-egyletnek ugyanaz nap tartandó hangverse­
nyén is meg fog jelenni.

TÁVIRATOK.
t Zágráb, jul. 16. A hivatalos lap közli a hor­

vátikor m ány n ak a M r a z o v i c s-p ár th oz 
intézett levelét. A kormány abban kijelenti, hogy 
csak igen kevés bizalommal viseltetik az „Obzor“ 
azon biztosítása iránt, hogy a Mrazovies-töredék 
támogatni fogja a kormányt; sokkal jobban szereti 
a kormány a nyíltan föllépő ellenséget, mint az 
ilyen kétértelmű barátokat.

Nemzeti ünnep Pártéban.
Páris, jul 15. (Az „Egyetértés“ táv­

irata.) Canrobert tábornagy a tegnapi ünnepélyek 
után fölkereste Grévyt, Sayt és Gambettát, 
s igy szólt az utóbbihoz: „Kívánom, hogy az uj 
hadsereg boldogabb legyen, mint a miénk volt. 
Marseilleben nagyszerű ünnepélyt rendeztek ; 
a katonai iskola 500 növendéke énekelte a 
„ Marseillais “-t. Az operaházban ma este in­
gyen-előadás volt a katonák részére, a „Teli Vil­
mosának két első felvonását adták. A színház tele 
volt díszbe öltözött tisztekkel és főrangú egyé­
niségekkel. — Grévy elnök nejével, leányá­
val együtt födött kocsin ment az operába. 
Kocsija előtt egy szakasz lovasság ballagott. 
— A közönség egyre-másra éltette a köztársa­
ságot, Cazoi igazságügyminisztert, ki bérkocsin 
érkezett az operaház elé, de az őrök nem akarták 
bebocsátani, mert nem ismerték.

Páris, jul. 15. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A reakezionális lapok bevallják, hogy a teg­
napi ünnepély kihágások nélkül ment végbe, de 
Grévy beszédét élesen birálgatják. Az „Union“ or­
giának nevezi az ünnepélyt, melynél ordított a nép 
s reményét Chambord grófba helyezi. — A 
kamarák ma bezárattak. Léon Say 
ezeket mondá: „Önök tegnap a hadsereg szivét és 
fejét elvonulni látták; büszkék lehetnek azokra, kik 
Francziaország biztonságát őrzik s magukat a sa­
ját czéljaik és a kormány czélok békés fejlődésé­
nek szentelhetik. A szenátus hangulatának vélek 
kifejezést adni, midőn Grévynek a tegnapi ünne­
pélyen mondott szép szavaihoz csatlakozom.“

Páris, jul. 16. (Az „Egyetértés“ távirata.) 
Az opera tegnapi díszelőadása kizárólag a hadse­
regnek volt szánva. A földszinten 2000 testőrtiszt 
foglalt helyet. A jegyeket sors utján osztották szét. 
A rangkülönbségre figyelemmel nem voltak, a 
felső emeleteken az altiszteket helyezték

el. Grévy ?i/2 órakor jelent meg az elnöki pá­
holyban családján kivül, Frey cinét családostul, 
Lyons, Orlow és a diplomácziai testület hall­
gatta az előadást. A szomszédos páholyokban Leon 
Say és Gambett a ült, első a szenátorokkal, utóbbi 
pedig a kamarai képviselőkkel. A „Teli Vilmos“ elő­
adása nem volt hatással a jelenlevőkre. Az első 
felvonás után sokan elhagyták a termet; a mellék­
helyiségekben oszlottak szét s csak akkor tértek 
vissza, midőn a „Jedda“ czimü ballet kezde­
tét vette, melyet Farre tábornok szemelt ki 
az előadásra. A ballet nagyon tetszett. Mi­
dőn Grévy felemelkedett ülőhelyéről s távozott, a 
jelenvoltak szintén elhagyták a termet. Gambetta 
ma fogadja a tiszteket, kiknek a párisi fogadtatás 
nagy örömet okozott.

Páris, jul. 16. (Az „Egyetértés“ 
tudósítójának távirata.) A „Gaulo>s“ arról 
értesül, hogy Farre tábornok leteszi tár- 
czáját. — Ugyanezen lapnak írják Berlin­
ből, hogy Bebel és Liebknecht le- 
vélileg felkérték Boehefort-t, hogy ki- 
mélje Gambettát, ki a demokracziá- 
nak még jelentékeny szolgálatokat tehet.

London, jul. 16. A „Daily News“ teg­
napi jelentése Kabulból: Abdurrah­
man khan csekély számú kísérettel á t- 
lépte a Hindukusht és Tutundar- 
rahba érkezett.

Prága, jul. 16. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A „Bohemia novibazári levele a Hassan 
pasa és Eyub bey közti dolgokat igy írja le : Ha­
san pasa Novibazar minden utczasarkára két na­
pon át őröket állított ki, hogy az odaérkezőktől 
va8J az átutazóktól a fegyvereket elvegyék.Harmadnap 
Ejub bey a bejárón lovagolt keresztül azon felkiál­
tással : „Zárjátok be a boltokat, s minden igaz török 
felfegyverkezve csatlakozzék hozzám.“ Gyorsan együtt 
voltSOOO basibozuk, kik Ejub vezérlete alatt Hassan 
pasahoz mentek s őt előhivatták. Hassan pasa egy 
bimbasi s egy kürtös kíséretében megjelent. „Miért ve­
szed te el a basibozukoktól a fegyvereket ?“ kérdő tőle 
Ejub. Amint Hassán a császár rendeletére hivat­
kozott , Ejub gyalázó beszéd közepette azt 
mondá: „Itt én vagyok a császár.“ A basibozu- 
kok Hasszán parancsára lerántották őt a lóról, el­
vették tőle kardját s több botütésen kivül kardvá­
gásokkal is illették. A bimbasi is kapott néhány 
ütleget. A pasa a szenvedett bántalmak folytán 
tudvalevőleg meghalt. A basibozukok aztán meg­
szállották az erősséget.

Becs, jul. 16. Az „Armeeferordnungsblatt1- 
közli bartavári Bratuska vezérőrnagynak s a 14. 
gyalogdandár parancsnokának kinevezését 
Budapest helyőrségi parancsno­
kává.

Cettinje, julius 16. (Az „Egyetértés“ 
távirata). Az itteni kormány megerősíti az albá­
nokkal folytatott ö sszeütközésről szóló 
faireket, az összeütközést jelentéktelennek mondja, 
az albánokat vádolja a támadással, de a helyzetet 
Podgoricza és Antivari mellett igen ko­
molynak mondja. — A montenegrói kormány 
portához jegyzéket fog intézni s Vulkovics 
ügyvivőt Stambulból vissza hívja.

Pétervár, jul. 16. Skobelew tábor­
nok jelentése: Háromszáz tekkincz Ju­
lius 3-án megtámadta Studizky orvost ki 
12 kozák kíséretében Bámiból Bendessenbe 
indult. A kozákok nyolez órán át védték 
magukat; az alatt egy század orosz kato­
naság ért az összeütközés színhelyére és 
szétverte a tekkinczeket Studizky es két 
kozák megöletett; öt orosz katona meg­
sebesült. A tekkinczek négy halottat és szá­
mos fegyvert hagytak vissza.

Konstantinápoly, julius 15. (Az „Egyet­
értés“ távirata) A szultán megkegyel­
mezett Esset pasa musirnak, Ahmed és 
Savfet pasáknak, kik eddig Rhodos szigetére 
voltak internálva s Stambulba hívta őket a szeras- 
kieratusba. Az ökumeni s a jeruzsálemi patriarchá- 
nak A b e ddi n pasával hosszasabb értekezletük 
volt a görök lapok kifakadasai tárgy,ban. — A 
M i d h a t pasa által Syria számara készített re­
formtervezetei a minisztertanács elvetette.

Páris, jul. 16. (az „Egyetértés“ távirata.) 
Rochefort Gambettának lapjában hadat 
üzen s diktatúra utáni törekvéssel vádolja őt.

Páris, jul. 16. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Pereire Izsák temetése tegnap délben 
ment végbe a Montmartre temetőben izraelita 
szertartás szerint. Végrendeletileg meghagyta, hogy 
a katonai kisóretet s a koporsónak a becsületrend­
del való feldíszítését mellőzzék. Koporsója egészen 
el volt fedve virágokkal. A menetben rósztvettek 
Freyeinet, Ferry, Carnot, Beranger. Decazes, Du­
mas, Andrieux, Klapka, About. Lesseps.

Róma, jul. 16. Kamaraülés. C airo li 
miniszterelnök válaszol Capelli és Bonghi- 
naka berlini konferenczia tárgyá­
ban hozzá intézett hterpellácziójára s kije­
lenti, hogy e kérdés fölött csak nagy tar­
tózkodással nyilatkozhatik. — Tegnap 
nyújtották át a portának a ha­
talmak együttes jegyzékét. A 
konferenczián képviselt hatalmak közt tel­
jes egyetértés uralkodott. Ő azt hiszi, hogy 
Törökország a hatalmak egyhangú határo­
zatát elfogadja. Ez az egyetértés bizonyltja 
azt, hogy mindenütt óhajtják a béke fen- 
tartását. Olaszország különben adandó al­
kalommal meg fogja tudni őrizni jogait és 
érdekeit.

Innsbruck, jul. 16. A tartománygyülós ma 
délben berckesztetett.

London, julius 16. Alsóház. Dilke vála 
szólván Wolff kérdésére, kijelenti, mikép azt 
hiszi, hogy valótlan a porta azon tudósítása 
hogy az albánok és a montenegréiak közt 
összeütközések fordultak elő. Gladstone egy 
hozzá intézett kérdésre azt válaszolja, bo y 
neki nincs tudomása arról , hogy a Khi- 
nába vitorlázó orosz hadihajóknak megengedték 
volna, mikép Adenben vagy egyéb angol uralom 
alatt álló helyeken láthatják el magukat a szüksé­
ges készletekkel.

Uzsora és "egyenruha.
Bécs, jul. 16. (Az „Egyetértés“ távirata.) 

A hadapródok uzsorásának pőrét ma tovább tár­
gyalták. Ma a tegnap megkezdett tanúkihallga­
tás folytattatott. — Egyes tanuk vallomása 
borzasztó világot vet ez ember lelkiismeretére, 
ki könnyelmű ifjakat hálójába kerítvén, egész hideg­
vérrel kergette azokat a végkétségbeesésbe s halálba. 
Sehrenzel József tanú vallja, hogy fia Izrael had­
nagy volt a hadseregben, Selinger üldözése kö­
vetkeztében agyon lőtte magát. Az ősz apa kőny- 
nyek közt tett vallomása megindító hatást gyakor- 
rolt a közönségre. Csak az uzsorás maradt érzé­
ketlen s merevül bámult maga elé a leeszörnyübb 
vádak hallatára. Schartel Károly tanú előadja, hogy 
Selinger ő hozzá több3 levelet intézett, azzal 
fenyegetőzvén, hogy öescsének Schartel János­
nak egész jövőjét tönkre teszi, s csalás 
miatt följelentést tesz ellene a törvényszéknél, 
ha követelései ki nem fizettetnek. A tanú abban a 
nézetben volt, hogy Selinger zsarolási szándékkal 
irta e leveleket, annyival inkább, mert 6 késznek 
nyilatkozott az adósságokat kifizetni, sőt tisztessé­
ges kamatot is hajlandó volt adni, de Selinger ezt 
nem fogadta el, leveleiben szűkölködő családapának 
nevezte magát, ki követeléséből nem engedhet semmit. 
Schartel J.-nak 900 frt adott s azért 1250 frtotkővetelt, 
ennek 20%-os kamatjával együtt. Jesser Károly 

i hadapródon 1700 forint követelése volt. Ezért 
1 a fiúnak 17 pajtása állott jót. Selinger le­

velet irt Jesser apjának Konstantinápolyba, 
ki ott vasúti forgalmi főnök volt, s hivatkozott an­
nak emberi és apai érzelmeire, hogy ne hagyja a 
17 fiatal ember jövendőjét tönkre menni, Selinger 
mint a hadapródok vallomásaiból kitűnik, igen durván 

' bánt a hozzá fordult tisztekkel és növendék kato­
nákkal. Egynek, mikor hoz'áment, kiütó a szivart 
szájából, e szavakkal: „Azt hiszi, bogv kocsmában 
van?“ A vele érintkező tisztekről t-ibek előtt igy 
ny latíozott: Ezek az ón testőr draban.iaim.“ (A 
tárgyalás holnap valószínűleg befejezetik.)

g&e®eM.asi>AsA«i iavuutu^

SíesJ <5rtékt«y,*í3».:.
Bécs, julius 16. (Az „E gy e t e r té s‘" távirata) Az 

idegen esti tőzsdéé gyenge jegyzései, egyetemben az alacsony 
glasüowi v«s jegyzeseskel a mai elő tőzsdére lanyhitó- 
lag hatottak, kü önösen kuliaszaertekek érez ék eni.ek hatá­
sát, auná is insább. mert Albániából és '■Konst-ntinapolyból 
kedvezőtlen hírek érkeztek. Bányaertékek teljesen elhanya­
goltak Valuták állaudók.

Jegyeztetik: Hitelrészvény 279.50, angol bank 
13s.90, unió bank 111.: 0, bankegyesület 138.- , magyar 
hitelbank —, lombard áliamvasut 282.59, kassa-
oderbergi vasút 131.50 alföldi vasút —, tramway 244.2 í. 
papirjaradék 72.70, magyar aranyjáradék 109.72*/,, inner-- 
bergi - , 20 frankos arany —bírod, márka 57.80—,
tiszai sorsjegyek 108.90.

11 órakor j egyeztetik: Hitelrészvény 279.75.
angol bank 133.76,, unió bank 111.—, bankegyesület----- ,
magyar hitelbank 263 50, lombardok —, innerbergi —, 
papirjaradék 72.75—, m. aranyjáradék 109 771/«, 20 fran­
kos arany 9.357»-

Adéli tőzsde nagy üzletcsend mellett kevéssé 
változott árfolyamokkal indult meg.

Jegyeztetik: Hitelreszvény 279.80, angol bank 
134.10, unió bank 111.10, bank-egyesület 188.25, magyar 
hitelbank 263.75, áliamvasut 282.50, Károly-Lajos vasét
280.50, járadék 72.80— innerbergi —, magy. aranyrente 
109.827», 20 frankos ar. 9.857,, tiszai sorsjegyek —.—.

az irány később is elég jól tartva, a kötések azonban 
csak a legszűkebb korlátok közé szorítkoztak.

Jegyeztetik: Hitelrészvények 28X25. angol bank 
134.—, unió bank 111.40, magyar hitelbank ü64—, bank­
egyesület 13*.4u, Károly-Lajos vasút 281.—, gózh. rém. 
572.—, kassa-oderbergi —, papirjáradék 72827,, biro­
dalmi márka 57.70—, magy. arany rente 109.85—, 20 frankos 
arany 9.347», London 117.75, tiszai sorsjegyek —.—.

Délután 2 órakor jegyeztetik: ffitelréez- 
vény 280.20, angol bank 34.26, unió-bank 111.50, magyai 
hitelbank 264.60, bankegyesüiet 13825, áliamvasut 283.—, 
Károly-Lajos vasút 281.—, gőzhajó részv. 67’..—, tiszai vasút
245.25, tramway 217.10, lombard —, papirjáradék 72.35— 
m. aranyjáradék 109 90—, 1864-M sorsjegy 173.76, községi
sorsjegy ----- innerbergi 1< 3. -, 20 frankos arany 9.3*7,
birodalmi márka ---- , tiszai sorjegyek —.

Zárlatkor a következő jegyzések történtek:
Bécs, julius 16. Hitelrészvény 280.50, lombard 81.76, 

arany jár. 88.20- . ondon 117.76, galiezial 280.26, 1864-eai. 
173.76. 1860-as 183.—, Frankfurt 67.11, nemzeti bank 888 — 
angoi-osztrak 133.70, alIamvasut 282.75, Napoleond’or 9 8*7, 
rent» 72.85- hitels rsjegy 177.25. porosz pénztialv 57.75Í 
irány 5.54-. töröl sorsjegy 1460. ezüst járadék 78.60,

Becs, julius 16. M. főldteherm kötv. 94.50 erdélyi 
föld. kötv. 93.75, nagy. záloglevél 102 —, erdély, vsat
142.25, magy. ael. vasút 87.50, Magy. sorsjegy 113 75, sző- 
lődézsma 9350, arany járadék 109.85, magy. vas. kőlcsöc
126.75, magy hitel 264.50, alföld 16150, magy. éjszak-kel 
vas. 148.75, kel. v&suti elsőbbe. 83.70, tiszai vasút 245.50 
kínost, utalv. 1873. —

Bécs 1 julius 16. (Magánforgalom.) Hitelrészt. 
280.7b. magy hitel —.—, lombard —.—, magy. atanvjáx
1 ■ 0.07, rente 72 90, angol-osztrák —.—.áliamvasut —._
Napoleon’dor —.---- galieziai —, osztr. aranyr. —
Szilard.

Bécs, julius 16. (Az „Egyetértés“ tudósítójának 
távirata) A mai délutáni magánforgalomban 
jegyeztettek : osztrák bitelrészvény 280.80, papirjáradék 73.87, 
magyar ari.nyjaradék 110.07. Üzlettelen.

Becs, julius 16. (Áz „E g y e t é r t é s“ tudósítójának 
távirató.) a mai esti magánforgalomban jegyez­
tettek : Osztrák hitelrészvény 280.75, magyar hitelbank
264.25, osztrák papirjáradék 72.87, magyar artnyjáradék 
1 0.05.

Bécsi gatmatőzsde.
Bécs, julius 16. (Az „Egyetértés“ távirata.) Az 

irány határozottan lanyha és az üzlet nehézkes. Daczára, 
hogy tulajdonosok követeléseikkel búzáért lejebb mentek, nem 
történhetlek kötések, mert vevők még ezáltal sem tökélhetik 
el magukat a vételre. Határidők lassanként elvesztik kedves­
ségüket és kötések gyérebbek.

Jegyzéseink: búza őszre 10.127,-10.15, tavaszi búza
10.45—10.55, tengeri 1881 máj.—jnn. 6.---- 6.05 írt, zab őszre
6.----6.05— frt, zab tavaszra 6.20----- 6.3.) frt, magyar rozs
Ó9.40—9.8° frt, uj 9.60—10 fit, kereskedelmi zab 7.---- 7.10
frt, tengeri kész áru 7.65 frt
, Szesz: Ma e ezikkben semmi változás nem történt. 

Arak 34.25 - 34.50.

M Alföldi értéktőzsdék.
Berlin, julius 16. Játékértékek, bankok végül javul­

tak ; pályák kei esettek; bányák, külföldi értékek élénkteíenek.
(Zárlati árfolyam.) Papirjáradék —.—, magy. arany- 

járadék 95.10, 10 milliós kölcsön 73.20, hitelrészvények 
487.—. lombard 141.—, kassa-óderbergi 57.60, orosz papírpénz 
215.90, ezüstjáradék —, m. kínost, utalv. —, k. vas. 
elsőbbs. kötv. 87.25, állam-vasút 489 50, «rajiezlal 121.90, 
romániai 66.10, vált Béesre 17250 Igen essendes.

Frankfurt, jul. 16 (Zárlat!) Papnjar. t>2.7/e őszit, 
aranyjár. 76.18. osztr. bitelrészvény 242.37, osztr. alIamvasut
244.75, lombard 70.Ve. magy. galieziai vas. 12587. váltóár­
folyam Béesre 173.06, ezüst járadék 63.75, magy. aranyjár. 
95.26 osztr, bankrészvény 790 —, galieziai 243.76, Erzsébet 
nyugati vasút 167.87, tiszai vas. elsőbbs. 85.7,, magy, kincs­tári utalv. - Szilárd. ‘ ^

Pária, jul. 16. (Zárlat) 3»/,-os évjár. 85.30, törlesztés 
évjáradék 86.95, lombard 178.—, magy. aranyjaradék 94.s/to 
6%-os évjáradék 119.97, osztr. áliamvasut '608.—, tórög 
son jegy —, osztr. aranyjár. 763/« Szilárd.

Külföldi gafouatŐBsdAfe.
Pária, julius 16. iZirlat) Biz» folyó hóra

28.75, augusztusra 27.75, szeptember—októberre 30—, 
4 utolsó hónapra 26.50. Liszt folyó hóp» 62.50. augusztusra
60.50, szept—októberre 60.—, utolsó 4 hónapra 56 *0 
Eep ezeol ai f. hóra 75.51. augusztust- 76 — utolsó 
4 hónapra 77 25, 4 első hónapra 1881. 78 —. s z e e z í 
hőre S3 25. augusztusra 63.—. utol a- i bóra 59.25 4 első 
4 hónapra 1881. 60.—. Olaj csendes, egyéb ta.tva, eső.

Berlin, jul. 16. (Zárlati árfolyamok) H n \ ju. 
liusra 225 -, szept—októberre 194.—. Boze V>w 191 — 
júliusra 189.—. juiius—aug.-ra 178 , szeptómbe-- októ­
berre 166 5.1. Zab júliusra 147 szeptember—októberre 
139 75. Rape zeo laj looo 55.80. szept-októberre 55 9;) 
október—nőve aberre 56.30. Szesz loco 64.60, mbits ' 
augusztusra 64.40 aug.—szeptemberre 62.30, szept.—oboherr- 
57 30

Stettin, jul. 16. Búza jnl.-ra 217.—, őszre 19250 
Bozs mi-ra 18a.-, őszre 161.-, Bepezeolaj inLra 
56.—, őszre 56.—, Szesz loco 6850 júliusra 62-8o jul — 
aug.-ra 61.30 szept—októberre 6660

Köln, julius 16 Búza júniusra 22.95, novemberre 
, - , Ko*s júliusra 17.65, novemberre 16.15. Bepeze- 

olaj keo 39-, októberre 98.90 *
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1 gépészmérnök

I Budapest, Vili. üllői-ut 18. sz.
ajánlja ;

Garrett E. és fiainak a folyó évi Sidney-ben tartott vi- \
} lágkiállitáson az I-ső külön dijjal kitüntetett ^ ,

gőzmozgonyait
fa-, szén- és szalma fűtés

ff

valamint vetőgí;peit, rostáit, járgányos cséplőgépeit tisztí­
tóval vagy anélkül, konkoly válasz tóit stb. és

Kotzó szabadalmazott

SÍP" három barázdás ekéit
Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek.

LÍ

L

íráljhti ásványvíz
ser Kostreinitzban Rohics mellett. -ma

A bécsi tudományos akadémia tagja Dr« JF. 
Gottlieb tanár vegyelemzése szerint a
legtisztább szénsavban leggazda­

gabb és legerősebb égvényes sava­
nyú viz

rendkívüli nagy szénsav tartalma (53 alkatrészen felül) 
és jóize miatt bor- és gyümölcsnedvvel keverten a leg­
jobb es legegészségesebb frisitö ital, kitűnő orvosi te­
kintélyek Ítéletei ezerint kitűnő hatású a légzőszervek 
izgatottságánál, valamint gyomorhólyag és májbetegsé­
gek ellen, továbbá roncsoló toroklob eseteknél mint 
ntógyógy kezelés.
Raktár Budapesten: ÉDESKÜTTL urnái.

Megrendelések intézendők: 351

A kutigazgatösághoz Kostreinitzban
posta savanyúkút Rohics mellett.

>0»

moll mim
Valódi csak, ha minden dobozon a sas és az én 

sokszorozott czégem van lenyomva.
30 óv óta a legjobb eredménynyel használt minden 

nemű gyomorbetegségek és emésztési bántalmak (min 
étvágytalanság, szorulás stb.) vértorlódás és aranyér 
bántalmak ellen.

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő élet­
módot visznek.

Hamisítások biróilay Oldoztatnék. Ára egy lepe­
csételt eredeti doboznak I írt o. é.

Francia bor szesz és só.
A legmegbízhatóbb őnorvos a szenvedő emberi­

ség részére minden beiső és fogfájásnál, idült hibák és 
sebek, rákbajok, üszők, gyuladt szemek, hüdés és min­
dennemű sértéseknél stb. stb.

Palaczkban használati utasítással együtt 80 kr 0. é.

Küfferle
csokoládé

4 90 kr (egy egésze kerül 
tehát öy2 krba) tiszta ca- 
eaoból es finomított ezukor- 
ból vanilliával (nem más 
fűszer) az 1 frt 40 kros jó 
külföldihez teljesen hasonló.

Váczi-utcza 13. 
Hatvani-utcza 15.

Steden Józsefnél Buda, főút 
30. sz. és Takács Lajosnál 
magyar- és hatvani-utcza 

sarkán.

Kilencz évi

gyomorbaj,
idegMntalom

lön elhárítva a valódi 
HOFF-féle malátaké- 

szitmény által.
Marienbadból Hoff János 

cs. kir. udvari szállítóhoz 
Berlinben, foüzlet és gyár 
Ausztria - Magyarország ré­
szére Bées, I. Bräunerstrasse 
8. következő tartalmú levél 
érkezett: „Kilencz évi gyo­
morbán talom után végre az 
ön malátakivonat egészségi 
sörében megtaláltam a va­
lódi gyógyszert, mely kínos 
fájdalmaimtól megmentett. 
Hasmenésem megszűnt, hő­
ségem elmaradt, a beteg 
nyelv rendes színét vissza­
nyerő. Mindezt az ön kitűnő 
malátakivonatának köszön­
hetem.
19 Bräuer Péter,

Königswartán.

Fiókraktár: Buda­
pest, z s ibárus- 

utcza 7.
Raktárak: Török J. király- 
utcza. Weninger M., Buda, 

főutcza 146.

Budapesten
egy három, egy kétemeletes, egy 
földszinti és egy fél ház ltiSO. évi 
augusztus vagy november 1-től 
kezdve több évekre haszonbérbe 
adatik.

A bérleti feltételek iránt érte­
kezhetni dr Schiller Henrik ügyvéd 
úrral, V. sas-uteza 4. sz. 484

A,

ti 'O 2*

ti . S

Titkos betegségeket
és a tehetetlenséget

(elgyengnlt férfierőt)

sasía RiiÄiB
másodrendű bujakort minden alakjaiban és elcsufitásaiban 
katonai espolgári főkórházakban, mint a magánrva- 
korlatban a legújabb tapasztaiatok s buvárlatak^yoSán
kiválóan taros surer biztosítása mellett bámulatos gyorsan 
»alaposan gyógyít (újon keletkezetteket 48 óra alatt)

specialista "TX7TEXSS T.
orrot, sebész és szülész, az itteni es. k ka­

tonai fi kórházban volt osztályorvos, bel- és külföldi 
tudományos és humanitási társaságok rendes g S

ii "'./ I rlSchrneidler.SiHmmMm*.

Bécs, VH. Stiftgasse 129.

valódian csak is 
nálam tuoeatja 1 
—6 frt, titoktortva 
szétküld bérmen­
tesítve levélileg az 
összeg beküldése 
vagy utánvét 
mellett 429

J. 6s Miller
gép és rostalemez 

gyára
BUDAPESTEN,

a Margit-hid közelében,
készít

Trleneröket (kon­
kolyválasztó)

6 különféle nagyságban 
Trieur hengereket malmok számára.
Kőplatókat. 78
Szelelő-rostákat.
Szitákat és rostákat cséplőgépek számára.

gyógyszerész, cs. kir. ud­
vari szállító,

Bécs, Tuchlanben.
Raktárak: Budapest: Török J. gyógyszer., C. 

Schernhofer gyógy., Uhl Berczella, Thallmaver és Seitz, 
Kochmeister Fr. utódai, Neruda Férd., Hoffmann J., 
Szilber A. és Haibauer testvéreknél, Szenes E., Brázay 
Kálmán.,Pataky C. gyógysz. 39

Cs. és kir. szabadalmazott a mags 
nemében egyetlen hatású

patkány- és egér-irtó szer,
Egy bádog-doboz ára 1 frt, 6 doboz 5 frt o. é. 

Valódi perzsiai, minden
rova,rt irtó por.

Közvetlen szállitmányu, vegyileg tiszta nö- 
vénykészitmény, csupán válogatott, jótállás mel­
lett biztosan ható alkatrészekből összeállítva, tel­
jesen méreg nélküli, mint a poloskák, bolhák, 
moly, házi tücsök, svábbogár, hangyák stbeket 
felülmulhatlannl irtó szer gyanánt elismerve, dobozokban min­
den doboz egy szórókészülékkel ellátva 1 írtjával és kisebb 
55 krjával.

Speczialitás, kitünően biztos és gyö­
keresen ható

svábbogár (Heimchen) irtó por.
1 csomag ára 50 kr, 6 csomag 2 forint 
55 kr.

Teljesen méreg nélküli, gyors és biztos 
hatású orosz-bojárt
(esotány-bogár) irtó por, dobozokban (kü­
lön szóró készülékkel ellátva), ára 1 do­
boznak 1 frt és kisebb 55 kr o. ó. 

Teljesen méregmentes, biztos és gyökeres hatású
molyokat és hangyákat irtó por.

E por nemcsak megóv a moly- és hangya- 
kirágások ellen, hanem még biztosan és gyö­

keresen ki is irtja e rovarokat, ha az bútorok, szőnye­
gek, téli ruhák, gyapjukelmék, szüoeáruk, kocsiba stb. hú te­
lik. Dobozokban o. é. 1 frt és kisebb 55 kiajczárjával.

Cs. és kir. gyökeresen ható 184
POLOSfi A-I BTÓ SZER,

bútorok számára. Egy nagy üveg 50 kr, 6 üveg 2 frt 65 kr 
1 kis üveg 30 kr, 6 üveg 1 frt 53 kr o. é.

Főlülmulhatlan hatású
poloska-irtó szer

falazat számára. Festésnél, meszelésnél vagy falak mázolá­
sánál a festékbe, meszbe vagy vakolatba keverésbe alkalmas. 
Egy pintes üveg 5 frt, 1 pintes üveg elégséges egy középna­
gyságú szobára.

Valódi keleti
HAJ- és SZAKÁLL-FESTŐSZEB

megőszült barna és fekete hajnak előbbi ter­
mészetes színét visszaadja, vörös vagy szőke 
hajat tetszés szerint barnára vagy sötétfeke­
tére fest. Ara 3 forint 20 kr o. é. A postán 
küldésnél csomagolás és bélyegért 20 kr több 
szamittatik. Főraktár, hova minden megren­
delések intézendők :

REISS B. urnái BUDAPEST,
királyuteza 47. szám, I. em. VI.

(Komáromy M. szabadalma) eddig az elismert leg­
gyorsabb, legtisztább, és legolcsóbb eszköz ira­
tok, rajzok, tervek, hangjegyek stb. sokszoritására. 
Ezek mellett nemcsak a tinta-maradvány kimosá­
sának szüksége elesik, de mint semmi más készü­
lék lehetővé teszik, két illetve négy ivoldal együt­
tes sokszoritását. — Egy és ugyanazon Jap, 
felülete egész terjedelmében 12—15-ször használ­
ható újból, mindannyiszor 60—80 tiszta másolatot 
ad és igy mindössze 10 0-en felül. Leírások és 
árjegyzékek kívánatra mindenkinek ingyen és bér­
mentve átküldetnek. Az árak laponként nagyság­
hoz képest 40, 70, 80 kr. 1 frt. 20, 1 frt 50, 2 frt, 
2 frt 50 kr. Phönix-tinták viola 40 kr., vörös, zöld, 

kék, fekete 50 kr. 473

£5S: SEEFEHLNER I. L.
m. kir. udv. papír-, rajz- és festöszer- kereskedése

IV. Táczi-ntcza 9. BUDAPEST IV. váczi-utcza 9.

Minden
d *■ >“'x \

. v*/- y/.u
§fep

vízmentes

takaró ponyvák
sátorszövet, gabnazsákok ás rep- 

czeponyvákat stb. 483

Herzman Zsigm. és társa
gyára Budapest, Zrmyi-ntcza 1.

m
Url-ruhák

SKP' a legjobbak és legolcsóbbak kaphatók

GROSSMANN S-nél
Budapest, Deák-Ferencz- és bécsi-utcza sarkán.

Nyári ö tönvök.........................................18 frttoli;®
Luster Siiecos-ok ............................................................ 5 írttól'—
Mosó öltönyök ...................................................................8 íntól/ §

400 Vidéki megrendeléseket pontosan eszközlök.

Csekély a risico, nagy a nyeresség!
A ki az értékpapírok árfolyamának emelkedésétől, addig hasznot nem 

húzott, ne mulassza el, ezt még most pótolni, minthogy a mostani tőzsdei vi­
szonyokból az összes értékpapírok emelkedését biztosan következhető.

Én mindenkinek lehetségessé teszem, hogy a kedvező alkalmat fel­
használhassa, minthogy én megbízásoknál járadék és elsőbbségi kötvényekre 
csak 3 frtot névértékű 100 írtnál, részvényeknél pedig csak 10 frtot darabon­
ként mint fedezetet igényelek. 475

Minthogy továbbá a megvásárolt papírokat sok esetben a folyó kama­
tok fejében kosztba tartom, az összes spekuláezióból eredő költségek egy ose- 
kólységre olvadnak össze.

Minden kérdésre lelkiismeretesen válaszólok és megbízások pontosan 
a napi árfolvam szerint teljesiitetnek.

Forduljon tehát a t. közönség bizalommal hozzám és győződjék meg 
megbízásaik pontos és lelkiismeretes teljesítéséről.

SCHWARZ SAM. bank- és váltóüzlet
Budapest, hatvani-utcza Ferencziek-bazár.

Összes helybeli megbízóimnak egy külön iroda, valamint a jelentéke­
nyebb lózsdepiaczoktól beérkező árjegyzési táviratok állanak rendelkezésére. Vi­
déki megbízók pedig kívánatra naponta árfolyam tudósításokat kapnak.

STERN K.
X?&pirls:er©í3lsed.és és 3zön.3r-v-ri37o:cxicLa.

Véső-, monogramm- és pecsét-nyomó-intózet.
En gros üzlet Budapest, váczi-körút 3. szám. 

Fiók-üzletí Budapest, Deák-tér 6. szám, Király-utcza sarkán.

lOO elegáns finom névjegy csak
ÍOO szín. márványozott névjegy „
lOO faforgács névjegy ,
ÍOO névjegy legújabb hosszú mo­

nogrammal „
ICO levél monogrammal r
ÍOO boríték „ -
ÍOO levél nyomással T
ÍOO kenderboriték sárga vagy szür­

ke, czégnyomással r
1 casette angol levelekkel s angol 

borítékkal, a legújabb hosszú 
monogrammal 80 krtól 

ÍOOO ív finom negyedrét levélpa­
pír kétoldalú elegáns ozégnyo- 
mással r

ÍOOO iv finom, kékkel futtatatott
levélpapír czégnyomással T

ÍOOO iv finom nyolezadrét levélpa­
pír czégnyomással r

1 30 
80 
80, 

- 60

- 50

3 írtig

4 —

ÍOOO nyolezadrét kend rboriték na­
gyon . legáns czégnyomattal 

ÍOOO kender negyedrét boríték na­
gyon elegáns czégnyomattal 

ÍOOO sárga vagy szürke negyedrét 
boríték czégnyoma’tal 

ÍOOO gőzhajó- vagy vasúti szállító­
jegy bélyeggel s nagyon ele 
gáns czégnyomattal 

ÍOOO igen finom szinnyom tu pe- 
csetjegy

100 meghatalmazás vagy kötelez: 
vény

ÍOO szállítólevél hajóra vagy va­
sútra, igen finom

Egy font legfinomabb pósta pe­
csétviasz

120 darab aczéltoll 
Egy önnedvesitő. vésett ezég- 

j egy gyei

ÍOO Ív zálogolási jegyzőkönyv 1.20 
ÍOO iv költségjegyzék 1.50
ÍOO iv csődkereset 80
ÍOO iv váltókereset 80 j
ÍOO iv kielég. végrehajt, kérv. 80

"CT gy védek szá rci ára.
ÍOO iv bizt. végrehajt, kérv. 
ÍOO iv sommás kereset 
ÍOO db ár erezési hirdetm. 
ÍOO db váltóóvás 
ÍOO db ítélet

80 ■ ÍOO db meghatalmazás 
80 ÍOO db kötelezvény 
50 500 iv 8-rét Injőlevéi 
50 I 1 csomag hozzávaló színes 
50 spárga

Mindennemű nyomtatványok igen olcsó áron

su
50

8.50

30

a legfinomabb, jó és erős papírból a következő bámulatos olcsó áron szállítok :
ÍOOO finom papirzsákok
ÍOOO
lOOOlm : :1000
ÍOOO
ÍOOO
ÍOOO1000
ÍOOO1000
ÍOOO
1 rizsma 500 
1 bal 5000

Kilő
/

Effy
Két
Három
VéSy

t
Hat

(Tíz
(Tizenkét
Tizenhat
Unsz
Huszonöt

fontos) csak frt 90 kr 

- 40 i

50

Ív rózsaszínű vagy fehér kalappakoló-papir.......................g
iv , - „ „ , ........................»*

ÍOO kilő ujsáe-csomaeolő papír csak 17 frt.
A papirzsákokra a ezésnyomás ÍOOO darabonként tekintet nélkül a naejsárra és a seo- 

vegre, csak 60 krajczárral számittatik.
Vidékre való megrendelések utánvét mellett pontosan teljesiitetnek.

Csomagolásért saját költségünket számítjuk.

Kereskedelmi tanintézet Debreczenben.
Alapittatott 1869-ben. Államsegéllyel tartatik fen.
a tanfolyam 3 évre terjed.
Végzett hallgatók az egy évi önkéntes katonai szolgálat kedvezményé­

ben szabályszerűen rószesittetnek s azonnali alkalmaztatásukról hazai vagy 
külföldi üzletekben, pénzbiztositási stb. intézeteknél az intézet gondoskodik.

Tangij egész évre 55 forint o. ó. szegénysorai, szorgalmas és jó viseletű 
ifjak tandíjmentességet élvezhetnek.

Vidéki szülék gyermekeinak legelőnyösebb elhelyezéséről, tanulmányi és 
erkölcsi felügyeletéről gondoskodik s megkeresésre bővebb értesítést nyújt
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a kereskedelmi tanintézet igazgatósága.

Legfinomabb minőségű
G 11 in m i

vagy
hal hólyag óvszer

tnczatja 2—6 forintig, 
valamint

különlegességek
nők részér»

III

Mita Móricz,
sórvkőtő-kószitő

Mindenféle prágai bőrből 
készült kesztyűk legnagyobb 
raktára, nagyban és kicsiben
BUDAPEST,
Deák-Ferencz-utoza.

Megrendelések posta for­
dultával utánvét mellett 
azonnal teljesittetnek.

Bártfai ásványvíz
legtisztább égvényes vastartalmú savanyuviz mindig jfris 

töltésben kapható

Toperczer Tli. 18b.
bártfai ásványvíz szótküldési raktárában Bártfán Felső ■ 
__________________ Magyarország._______________

Kapható minden ásványvíz raktárban. Budapes­
ten: Edeskuthy L., Frum gyógyszerész, 
Matton! és Wille, Badocsay és Bányai, 
Weinberger G.-nél. 395

ama
A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzetei (azonos a P. Lloydéval) július 16. J Osztal 

'l879-re.

sí Termény 100 kilogramm, 
frttól I frtig

1 0 kilogramm,

frtigfrttól

Búza
[ bánsági • . .

tiszavidéki . . .

poatvidéki . . .

tebérmegyel . . .

bácskai

íszakmagyarorazági

ó lanyha 1
76 10 60
78 10 95
so i: —
74 —
76 10 75
78 11-05

10 55 
10 85

10 75
11 —

80 j-------

74 j-------
76 10 25 
78 10 65

11

10 00 
11.10

10 60 
10 00

10 75 
11.05

10 35 
10 75

10 40 
10.80

10 45 
10.90

10 40 
10 70

10 40 
10 85

10 05 
10 45

10 55 
10 90

10 70
11 —

10 50 
10 80

10 55 
1095

10*20 
10 55

Termény Irányzat

Rozs ó';| szilárd 
Árpa

Zab
Tengeri ó;

Köles j 
Repcze uj j

lanyha

Faj
Minőség

hektoliterenk.

Ar
100 kilogrammként

frttól

takarmány 
égetni való 

sörfőzdéi

bánsági
másnemű

káposzta
bánsági

70—72 
60—62 
62 64 
64—66 
37—40 

75 71
nélkül

'búza
tavaszra

szilárd
október I

tengeri „ 1881 május—Jun. \
tavaszra

lanyha
repcze
bánsági

szilárd aug.—szeptemb, j 
Julius—auguszt. !

írtig

Értékpapírok
[Magyar vasúti kölcsön
I _ 1» v „ 1?0 frt egyes darabokban
I Gömöri államvasuti záloglev.....................................

Magyar keleti vasút áll.-kötv (elsőbbe.) adóm. 186S-ről 
„ „ ar. T. ezb. „ „ 1873-ról
„ „ allamkötv. ar. I876.ról

nyeremény-kölcsön lOO frt
„ „ 50 frt .

í Tiszai és szegedi sorsjegy-kölcsön 
11S7 -iki magyar államk.-kölcson v. atrl. f. ez. WL 
51872-iki „ „ „ v strl. f. ez. 5'J/d .
[Magyar aranyjáradék 6° 0 adómentes .... 

földtehermentesitéai kötvények
» 7, 1867. zársdékkal

á 120 frt 60/ 
6°/o 
6°/o
k

4°/o

VI0

»°lo

j Utolsó árkelet i :
1 pénz áru i I

12650 127— ! :
1 127 50 127 75 i I

83 75 84 25 j
100 75 10125
87 — 88— !

113 50 114 - í
113 — 113 50
108 75 109 50 1

1021/, 103 V, 1
109 75 109 85 1
95 — 95 60
54 25 94 75 I

I 93.75 94*25 1

Szilva lanyha bosn hord. p------
Szesz csendes p 34 50 áru 35 50

■ > to p
I 5 45 5 60-

18 2 a

-zsák p,— — á —szerb. —.— á p-------

Ertékpapirok
Msgyar földtehermentesitéai kötvények 1867. záradékkal 

»» M n horvátországi
„ ” j, erdélyi .
Magyar orsz. jel. úrbéri válts. kötv. (100 frt) 6 /« 
Szölődézsma váltsági kötvény (lOO frt)
Magyar kir. pénztárjegyek 6 hóra (100 frt)
Osztrák államadósság papírban bv |., . „ ]

1» »» ezüst kamat jan.—Jui. 5<>/t *
Osztrák aranyjáradék 4 kamat ” . apr‘‘—°kt' 6 0 
Osztrák államadósság kisorsolással 1860-ból á 500 frt

1860-ból á 100 frt

Utolsó árkelet 
_j>énz áru

Pest város kölcsöne mO-böíV/« 
1871-ből 60/o

1864-ből á 100 frt 
1864-ből á 50 frt

"
. 5< 94-

91-
94.-

102^5
72 80
73 50
73 50
88 —

133 —
134-
173 60
173 60
103 76

•* 103 75

94 50 
9150 
94 50

73 — 
73 75 

7 3 75 
8840 

133 75 
135 — 
174 — 
174 —

7 —

Értékpapírok

Bankok.
Ált. m. municip. hitelb. . befiz. 200 frt
Angol-osztr. bank ... „ 120 „
Franko-m. b. lesz. a. . . „ 200
Horvát leszámitoló-bank . „ 200 ”
Iparbank, budapesti . . n 100 ”
Kisbírt. földh.-intézete . „ 80 ”
Közp. ipartárs. hitelint. . „ 100 ”
Lipótv. bank r.-társ. . . 140 v
Magy. ált. földh. r.-társ. . v 100 "
Magy. ált. hitelb. ... 200 ”
Magy. jelzálog hitelb. . . r 10O ”
Magy. lesz. és pénzváltób. 100 
Osztrák hitelintézet . . . joo ”
Osztr.-magyar bank ... ” 300 ”
I. magyar iparbank ... 150 !!
I. magy. iparb. n. kíb. . 250 „
Pesti keresked. bank . . n 500
Pest-budai kézm. bank . „ 100 ”
Sziszek! hitelbank ... „ joo "
„Unió4* bank.................................  100 l

Biztosító társulatok.
Első magy. biztos, társ. . befiz. ÍOOO frt
Magy.-francz. bizt. társ. . „ 50
Pannónia viszb. társ. . . 300 *
Pesti bizt. Intézet ... ^ 100 ”
Unió viszbizt. társ. ... v 300 ”

Gőzmalmok.
Concordia malom .... beflz. 600 frt

Utolsó írkelet

pénz
I Osztat 
[1879 re. Értékpapírok

Első budapesti......................
Erzsébet sz. n. átv. j. nélk. 
Erzsébet malom II. kib. 
Hengermalom . . . . * 
Lujza szelv. nélk. . . * 
Molnárok és sütők . . * 
Pannónia szelv. nélk. 
Viktória ......................

500 
200 

70 
500 
160 
200 

1000 
- 300

Közlekedési vállalatok.
Alföld-fiumei . . . 
Báttaszék-dombovári 
Déli vasút ....
Északkeleti vasút .
Erdélyi vasat . . .
Kassa-oderbergi vasat 
Osztrák államvasut .
Pécs-barcsi vasút 
Tiszavidéki

200 .
200 ,
200 .
200 .
200 
200 
200 
200 

200

190 — 195.—
j 134 25 13Ő —
!
j 50 — 61 —

63.50 64 -
ll no 50 111 —
i 264- 234 50
1 75.— 76 —
I 124 25 124 50
1 279 80 279.90
! 827 — 833 —
i 154 — 156 —

50 —
; 628 — 630__

87 — 88.-

; in so 112-

3740'— 3770.-

1100 — 1120.-

178 —

563.— 555 -
1570 — 1580 —

286 — 287 —

700 — 710 —
273.— 275.—
347 — 352 —

1350 — 1360 —
484 — 487 —

158 50 159 60
147 50 148 50
8150 82

14850 149 -
142 — 142*25
13125 13150
282 50 2 83 50
193 50 194 —
245 — 245 50

Osztr. dunagőzhajózáai társ. „
|i Budai hegypálya............................ n

Pesti közúti vaspálya ... r
j " r, élv. jegy. „

i| Takarékpénztárak.
Budapest ül. kerületi . . . .
Czeglédl..............................................
Országos központi ....
Pesti első hazai......................r
Pest-budai fővárosi «...
Pest-külvárosi........................... j
Pakracz-daruvár-kutlnjai . .
Vas-zalamegyei első........................

Különféle vállalatok.
.....................................bedz.

Alt. waggon-kölcsönző trs. „
Franklin-Társulat ... „

j. Ganz és társa vasöntöde . „
1 Gschwlndt-féle szeszgyár „
i Gyapjúm, és biz. e. m. „

1 Keresked. test. épülete . „
Könyvny. „Athenaeum* . „

77 Pesti részv.-tára.. v
Kőszén- és téglagyár (Dräsche),-, 
Pesti építő-társaság ... 
Rima-murányi vasmű . . *
Salgó-tarjáni kőszénb. . -. *
Salgó-tarjánl vasöntöde . 
Schlick-féle vasöntöde . . ”
Serfőzde első magyar 
Sertéshizlaló ...*.* ”
Sóskúti kőbánya . ! ! ”
Spodium és csontiig ztgyár 
Szálloda-részvénytársaág 
Tégla és mészégető újlaki" "
Téglagyár, kőbányai . .

„ Záloglevelek.
Magy. földh. int. papír érték . .

77 ti „ arany v. ezüst
77 jelzálogbank ......................
77 ólt. földh. részv. társ. .

Osztr.-magyar bank p.p. * . .
Osztr.-magyar bank- o. é. . .
Pesti magy. kereskedelmi bank . _

“Pesti magy. kereskedelmi bank . 5»/Bo/3

500 .
200 , 
200 -

50 .

loo: 
1000 . 
200 . 

IóO , 
50 . 

100 .

105 frt 
80 

150 
400 
200 
200 
210 
200 
500 
200 
85

100 . 
100 , 
200 , 
500 , 
200 , 
200 , 
200 , 
200 , 

160

"ft

3ko
.5,$

5%'|

I Utolsó árkelet

91 50 
384 — 
195 -

150 — i 151 —
3960 - 4000 —

432 — 435.—
63 — 65,—

Értékpapírok

Kisblrtokoeok fölihltellntéi.te .

„Albiné“ tak. és hit. Int. . ’. I 6° °

Elsőbbségek.
Báttaszék-DomboTÍr-zá- 

kányl vasút .... beäz. 20Ú írt 6"í0 
Dunagőzhaj. társ. ... „ ÍOO „ t%
, „ .... „ 100/200 „ 6% 
Észak-keleti vasp. . . beflz. 300 írt

Utolsó árkelet

ar. 5% 
ar. 6% 
- -6°/o

1055 .

151 50i 
482 —! 
31U

65« - 
640- 
125 -

107- 
14950 
1*8 — 
660 
180 — 
23 6 j 

460—

10l 76 
99 76 

93 50
A17 0V 

88 - 
10430 <10o —

103 75
102.7A
98.75

106 50

555 - 
660 - 
126 —

luö - 
160 - 
160 — 
666 — 
185 - 
24 -

102 26 
IC 

93.76 
117 75 
9860 

105 - 
101 -

104.—I 
103

MaSy-*6*liozia vasp. . .
M. vas. els. köles, beruh.

I. erdélyi vaspálya . . 5°/,, 
Győr-sopron-ebenf. vas. 6% 
Kassa-oderbergi vasút . 6°/0 
K.-oderb. v. (ep.-tarn. v.) v°/0

77 77 (Osztr. V.) .!°j0
„ „ (m.-v.) . . 5°/0

Tiszavidéki vasút . . . 5°)0 
Budapesti lánczhid . . eo; 
Budapesti malom . . . 6°;0 
Kőszén és téglagy. kötv. 6% 
Lloyd- és tőzsde-épület b°j0

Magánsorsjegyek.
Osztrák hitelintézet.......................

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert)......................
Cs. kir. arany (kör.)......................
Osztrák-magyar 8-frtos arany
20-frankos arany............................
Török aranylira............................
Osztrák és magyar ezüst . . . 
Német bírod, b&nkj. i00 márkáért

Váltók árfolyama.
Német bankplaczok 100 márk . . 
Amsterdam 100 hollandi írtért . .
Brüssel 100 frankért......................
Páris 100 frankért...........................
Marseille 100 frankért......................
Svájczi pénzpiaezok lOO frkért. .
Zürich 100 frankért............................
London 10 font sterlingért . . . 
Szentpétervár 100 rubelért . . . 
Milánó 100 lfre nuovo ital. . •

300
'* 1000 ^

77 600 „

„200/l000„ 
« 200 „
« 200 n

200 p 
„ 300 r
7, 200 n
7, 200 *
77 100 r,
^ 109 „
77 100 n
77 100 *
„ 100 -

98.- 9850

102 2=

17750

4°/o
%yj:

v'K.
aV/o ja1

6776

6720
97
46 50 
46 4.0

46 45
4645

117 75

178^

6785

6740 
97 20 
4660 
46 6U

46?0
4660

11785
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Az „Egyeíériés” meilékíete.

— 196-ik számához. —

Tanügy.
Iskolai értesítők.

* A, na gy-b e c sk erek i főgymná- 
, i u m „Értesítője“ egész nagy kötet értekezések­
ül és rajzokkal. Szerkesztette U r á n y i Béla 
‘»zű-ató. Bevezetésül Obelez József1 közli e 
í-imnazinm történetét alapításától főgymnáziummá 

való kiegészítéséig 1846—79. A város, mely köz- 
3,lakozás' utján épitó a kétemeletes díszes házat,

az intézetnek és kegyesrendi tanároknak 
.zvízál lakásul, folyvást jelentékeny áldozatot hoz a 
..ulols gyarapodására. Az 187*6—77-ki tanévtől 
kezdve a négy gymnaziumi osztály évenként egy- 
,jy osztalylyal gyarapodott s a nyolezadik osztály, 
.íj tanulóvaí a múlt tanévben nyílt meg. Táblá­
zatban közli az évkönyv az 1846-tól kezdve
*7Óló statisztikai kimutatást és az iskola népes­
edéről és tanárairól. Az 1847—48-iki évben 
Tifamennvi tanuló magyarnak volt beírva. A kötet 
^nagyobb részét egy tudományos fejtegetés , fog- 
jajja el. A spektral-analysisről,“ Szathmári Ákos­
tól, ki azon vívmányokat adja elő, melyeket prizma 
segítségével ért el a tudomány. Értekezéséhez raj- 
:0|, ábrák és táblázatok is járulnak. Az 1879—8Ó. 
tnuévre vonatkozó főbb adatok részletesen és köny­
ven átiekinthetőn vannak összeállítva, úgy, ' hogy 
A „Értesítő4* egyike a legjobbaknak. A tanárok száma 
í3 volt. a tanulóké 302; érettséget 19 tett, eredmény­
ül 17. A fegyelem kielégítő volt: csakis egy tanulót 
béliéit csöndesen eltávolítani.Halálozás egysem fordult 

I elő A főgymnáziumi alap 13 430 frt s ez évben 
V231 írttal szaporodott; a szertárak gyarapodtak : 
j könyvtár 727 műből állt 802 kötetben és 218 
füzetben. A gymnáshim berendezésére, tatarozá­
sra. könyvtárra, természettani szeiekre stb. fordí­
tott költségek 3234 frt 54 krt tettek. Adományok 
jó előmenetelt tanúsító tanulók számára több felől 
érkeztek. A beiratások augusztus 29-én kezdődnek.

* a győri főgymnázium. A tanári 
-zetnéiyzet iBenczések) 14 tagból állt : a tanulók 
--ama az év végén 442 volt; érettségi vizsgálatot 
évközben 11 tett. év végén 40 jelentkezett és 35 
bocsáttatott érettségre, kik közűt 30 sikenel tette 
le. Az „Ertesitvény", melybe Vaszary Dózsa tanár 
Tbucydidesröl irt értekezést, részletesen felsorolja 
I gymnázium tanszereinek és gyűjteményeinek ál­
lasat és szaporodását. Az álattani gyűjtemény 6586, 
a növénytani 12.357, ásvány és kövület 2200, ős­
éé római készítmény 3546, újabb készítmény 
10.014. római pénz 7336, más njabb pénzgyüj- 
temény 8203 darabból áll.

* A kecskeméti ref. lyeeum. A Csa­
bai Imre által kiadott ..Értesiivény“ figyelmes 
gonddal adja elő e tanoda legfőbb mozzanatait. 
Bevezetésül némi történeti adatok vannak, az iskola 
régebbi múltjából. Az 1879—80-ik tanévben 11 ren­
des és 5 mellék tanár oktatott; a tanulók összes 
száma 208 : érettségi vizsgát év közben tett 7, az 
év végén 30. A tanárok a konvent által általános- 
tágban elfogadott közoktatás és nevelés szervezé­
sére vonatkozólag részletesen előadta véleményét, 
nyolez osztályú gymnáziumi tanfolyamra egész tan­
tervet dolgozott ki, sőt egyes szaktanárok minden 
egyes tudomány tanítási módszerét tárgyaló dolgo­
zatokat készi ettek. — A lyeeum tőkéi után 
s egyéb jövedelmekből, tandijakból 17,208 fo­
rint 87 krajezár gyűlt be, s kiadatott 11,010 
forint. Az ösztöndíj alapítvány után 868 forint 
tolyt be. A tanárok fizetése 8.800 frt volt. A táp­
intézeti pénztárba 626 frt gyűlt be, mely néhány 
forint kivételével mind kiosztatott. A tápintézetbe 
minden tanuló teljes ellátásra (reggeli, ebéd va­
csora) felvétetik 7 frt havi díjért; az a díj min­
dig előre fizetendő, s ha csak lehet 3 havi rész­
letekben. Jó erkölcsű, szorgalmas vagy a főtanoda 
körül magokat szolgálatokkal érdemesített tanulók 
tápintézeti segélyben részesülnek, föltéve, hogy az 
illetők belépésektől kezdve folytonosan tagjai voltak 
n tápintézetnek. Mindenik maga gondoskodik evő- 
szerekról (kanál, kés, villa, pohár), melynek tiszto­
gatása a tápintózet kötelessége. Á lefolyt tanévben 
átlag 50 ifjú étkezett; teljes ingyen ellátásban és 
lakásban 5 kisebb felszolgáló tanuló részesült. A 
kiosztott szorgalom- és ösztöndíjak összege 811 frt 
és egy darab arany.

* A szegedi iskolák. A nagy rendet­
lenség közepette is, mely most Szegeden otthonos, 
az iskolák a lefolyt tanévben elég népesek voltak, 
.a kegyes tanitórend vezetése alatt álló íőgym- 
náziumban 485 tanulót írtak be, kiket 14 ta­
nár oktatott, érettséget 7 tett mindenik sikerrel. 
Az ifjúsági sególyző egylet tőkéje 260 frttal gya­
rapodott s 3686 frtot tett. Az egylet tankönyvei­
nek nagy része az árviz alatt elveszett, s buda­
pesti kiadók szives adományából 115 kötet tan- 
könyv állott rendelkezésre; de az érsekujvári taná­
ruk és tanulók, továbbá a temesvári tanulók is 
küldtek pénzbeli adományokkal együtt. A szertá­

rak az árvíz áltál nem károsodták s azóta is gya­
rapodtak. .Ösztöndíjban és jutalomban 6 tanuló része­
sült, Az „Értesítődben, melyet Magyar Gábor igazg. 
szerkesztett egy nyelvtudományi értekezés is van a 
bécsi kódex nyelvének al ktani sajátságairól, Cse­
rép Sándor tanáról. — a főreáltanodában 
118 tanuló ira'ott be. Aa árviz az iskolai bútor­
zatban. a tanszerekben s az ifjúsági könyvtárban 
tett jelentékeny károkat. Az ifjúsági segélyegylet 
bevétele 259 forintot tett és 18 tanulót segített: 
az alaptőke 1929 frt. A tanítással összesen 21 ta­
nár és hitoktató foglalkozott. Az érettségi vizsgá­
latot 8 közül 7 tette le sikerrel. — A °p o 1 g á°r i 
fiú iskolában a növendékek száma 213 volt, de 
ennek fele (102) az első osztályba járt, mig az ötö­
dikbe csak 8, a hatodikba 6, a mi az árviz utáni 
helyzetben leli magyarázatát. Nyolez tanító volt al­
kalmazva.

* A munkácsi állami gymnázium. 
A négyosztályu intézetbe 127 tanuló Íratott be, 
kiket hét tanár tanitott. A tanári könyvtár 1177 
kötetből, az ifjúsági könyvtár 357 kötetből állt. Az 
„Értesítő“ bevezető ezikke Simsa tanártól van, s a 
phisika tanításának tervezett elhagyása ellen szól.

* A körmöczbányaiállami főreál­
iskola. az „Értesítőben“, melyet Schröder 
Károly igazgató adott ki, van egy bevezető érteke­
zés a történeti és földrajzi múzeumokról a közép­
iskoláknál. Azután az iskolai adatok következnek. 
Volt 18 rendes tanár, két rendkívüli és két próba­
éves tanár, a tanulók száma 208. érettségi vizsgát 
11 tett jó sikerrel 13 közül, a tanodában „Toldy- 
kör“ alakult. A tanári könyvtárban van 1008 mii 
2106 darabban, az ifjásági könyvtárban 334 mű 
852 darabban. A tanszerek, az óremgyüjtemény 
szépen szaporodott. Ösztöndíjban 3 tanuló ré­
szesült.

* A losonezi állami főgymná­
zium. A Kuncz Elek igazgató által szerkesztett 
értesítőben Szőke Adolf tanár közöl czikket a gym­
náziumi görög és latin nyelvbeli oktatás czéljáról. 
A rendes tanárok száma 12 volt, a tanulók száma 
311. A tanári könyvtárban az év végén volt 4808 
mű 6398 kötetben, az ifjúsági könyvtárban 402 
mü 754 kötetben. Ezek és a tanszerek is gyara­
podtak. Jutaiomdij 12 osztatott ki ; az ifjúsági se- 
gélyzőegylet alaptőkéje 750 írttal gyarapodott s 
most 13,010 frtot tesz, s a segélyezésre 1350 frtot 
vettek igénybe.

* Á számos újvári örmény kath. 
a 1 g y m n á z i u m. Az igazgatóság kiadott „Tu- 
dósitványban“ Szongott Kristóftól két történ ti ér­
tekezés van, mely etnographiai szempontból is ér­
dekkel bir. Az egyik az örmények vázlatos történe­
tét adja; a másik pedig a két Apafiiról, Habs- 
burgházról és a szamosujvári örményekről szól. A 
füzet melegen megjmlékszik a tanoda elhunyt 
igazgatójáról Fedő Kopár Simonról, kinek helyébe 
Bárány Lukács örmény szertartási! áldozár nevez­
tetett ki. Az algymnázinmnak 119 rendes tanulója 
volt, kiket 5 rendes tanár oktatott, n. gyűjtemé­
nyek és tanszerek gyarapodása is föl van so­
rolva.

*A, nagy-kállói állami főreálta­
noda „Ertesitó“-jóben Schurina István igazgató 
panaszkodva említi föl, hogy a tanoda tiz évi fenn­
állása után is nem nagy az érdekeltség az intézet 
iránt, s a megye szülöttei is alig keresik föl. Az 
első években még volt érdekeltség, de noha az is­
kola tavaly már hét osztályra volt kibővítve, e hét 
osztályba összesen 75 tanuló járt, holott 1873— 
74-ben három osztálynak 76 tanulója volt. Kétes, 
hogy a 8-ik osztály fetállitható-e. Az intézetnek 
csak 9 tanára volt.

*a czeglédi államilag segély- 
zett községi nyilvános polgári fin- és leány­
iskola „Értesítőjét“ Elefánti József igazgató adta 
ki. Volt négy fiú- és két leány-osztály s azokban 
hót rendes tanár oktatott. Az iskola nem volt né­
pes. A fiu-iskolába 82 tanulót Írtak be összesen, a 
negyedik osztályba csak hatot; a leány iskolák két 
osztályába 16 és 5 járt. Az iskola meglehetősen 
érzi a súlyos viszonyokat, s a kért államsegélyből 
is 20 százalék vonatott le. A hőhatások szeptem­
ber hó öt első napján lesznek.

, * A lőcsei kath. főgymnázium
„Értesítőjét“ Halász László igazgató adta ki, s be­
vezetését egy mértani értekezés képezi Hadik Bi- 
chárdtól. Összesen 17 tanár működött, az év vé­
gén 295 tanítvány volt, érettségre 10 jelentkezett 
és sikerrel tette le. A tannyelv magyar, de az 
első osztályban a németet is alkalmazzák. A 
könyvtár és tanszerek ajándék és vásárlás utján 
jól szaporodtak. Ösztöndijat 21 tanuló élvezett 2292 
frt erejéig. A sególyző egyesület vagyona 11,658 frt, 
bevétele kamatokból és adakozásokból 1561 frt, 
tápintézeti dijakból 5446 frt; a tápintózeti összes 
kiadás 5385 frt. C s á s z k a György szepesi 
püspök hat óv alatt 6868 irtot adott sze­
gény tanulók tartására, az utolsó tanévben 26 tanuló­
ról gondoskodva 973 frt erejéig; Both Endre ügy­
véd is 400 frtot adott. A tanárok és tanulók a 
szegediek javára is ajándékoztak összesen 102 fo­
rintot. a beirat ások augusztus négy utolsó napján 
lesznek. — Alőcsei állami f 6 reális-

k o 1 a“ „Ertesitőjé“-b<rn két ér’ekezés is van Gébé 
János „Tájékoztató a mai nyelvhasználatban“ czim- 
mel a neologiát. s az uj orthologiát ismerteti. Demkó 
Kálmán pedig Lőcse város 16-ik századi gazdag 
irattárát ismerteti, mely több ezer darabra megy, 
vannak még régibb iratok is, a legrégibb egy 
1280-ban keit oklevél. 15 tanár alatt csak 95 nö­
vendék volt, de sok idegen vidékről. Érettségi vizs­
gát 10-en tettek. Jellemző, hogy az intézetben 
franczia önképzőkör is volt Theisz Gyula vezetése 
alatt, 41 taggal s egy kis könyviárral. Az iskolai 
s tanári könyvtár szépen gyarapodott.

* A békés-gyulai kath. népisko­
lák „Értesítőjében“ a buzgó Göndöes Benedek 
apát „A selyemtenyésztésről“ értekezik, s buzdít 
annak meghonosítására, s minél szélesebb körben el­
terjedésére. Függelékül van mellékelve egy iv: 
„Hogyan kell terjeszteni a selyemher­
nyót?“ szintén az apát nrtól, ki rövid-n és prak­
tikusan megismerteti a tudnivalókat. Érdemés a 
figyelemre, a kiket a kérdés érdekel, s kívánatos, 
hogy minél többeket érdekeljen. A nép és gyer­
mekek számára készített emez utasítás nagyobb tö­
megekben is megrendelhető a szerzőnél B.-Gyulán 
darabonkint 10 krért. Az „Értesítő“ második ezikke 
néhai Nagy Gergely Péter gyulai néptanító emlé­
kének van szentelve, ki 1826-tól működött a nehéz 
pályán, s 1879 augusztus elején hunyt el. A czik­
ket Miskey Béla irta. Göndöes apát igazgatósága 
alatt 9 tanító és 4 tanítónő működött az iskolában, 
az utóbbiak a Vmcze rendű irgalmas szerzetből. 
Ezek látták el a belvárosi, nómetvárosi, nagy-ma­
gyar- sárosi fiú és leányiskolákat, melyek összes nö- 
vöndékeinek száma 869.

* a nagy-szalont ai polgári iskolával ösz- 
szekötött négyosztályu gymnázium „Értesitő“- 
jét Kovács István igazgató adta ki. A lefolyt tanév 
költségvetése 4466 írtra volt téve, melyből 2000 
frt a városi költségvetést illette, a polgári iskola és 
aigymoázium növendékei együvé jártak s többi 
közt gyorsírásban is nyertek oktatást. Bendes tanár 
nésy volt s a tanítványok száma 65. Az intézet 
fölszerelése még Lányos s csaknem kivétel nélkül 
ajándékozásokból gyarapodott.. Hires Nagy-Szalonta 
többet is tehetne a tanügy érdekében.

* A k un-félegy há zi állami tanító­
ké p e z d e. Nyolez tanító vezetése alatt veit a 
három osztályban 90 növendék s a gyakorló isko­
lában 48. Tanították a házi ipart és selyemte­
nyésztést is ; az. intézet kertje még nincs beren­
dezve. Könyvtára és múzeuma szépen gyarapodott, 
volt egy kis népkönyvtár is 244 kötettel. Tanké- 
pesitésre jelentkezett 46, de csak 33 nyert tanítói 
oklevelet. Segélyben 76 növendék részesült, köztar­
tás és ösztöndíj czimén 5715 frtban. Egy növen­
dék havi tartása, beleértve a, szállást is, havonkint 
7 frt 52 krba került. Az „Értesítőt“ Samu József 
igazgató-tanár adta ki.

* A szatmár-ném éti hely. hitv. 
gymnázi umban tiz tanár működött; beíra­
tott a hat osztályra 180 rendes és 12 magánta­
nuló. A könyvtár jelenleg 7400 darabból áll. A 
táplálóintézet megváltoztatott alapszabályait is közli 
az „Értesítő“, melyet Yozári Gyula igazgató állí­
tott össze. A táplálóintézet vagyona 2556 frtot 
tett; a tanári nyngalomdij és gyámintózet vagyona 
pedig 6374 frtot.

* A losonezi női középiskola. A 
városi felügyelet alatt álló Kovárcz-Hasper Alvin- 
féle női középiskola „Értesítőjében“ Kuncz Elek 
értekezik a nőnevelés nemzeti fontosságáról. — Az 
intézet múlt év szeptember havában nyílt meg 
egy 13 év óta fennálló magánintézet átalakításá­
val s tervezete a budapesti állami felsőbb leányis­
koláihoz hasonló. Tanárai leginkább a losonezi ál­
lamig főgymnázium tagjai. A múlt évben az előké­
szítő osztályban 26, a három első osztályban 
csak 19 növendék volt. Az-értesítőben Kuncz 
Elek értekezik a nőnevelés magyar-nemzeti fon­
tosságáról.

* Az also-lendvai polgári fiú is­
kola. Az államsegélylyel fentartott eme négy 
osztályú iskola 1872—73-ban nyílt meg, és épen 
a földmives osztály gyermekei látogatják legkevesb 
számmal. Az „Értesítő“ tehát buzdításul felsorolja, 
hogy minő életpályákra és tanulmányi folyamokra 
képesít a polgári iskola. Az oktatással hat tanár 
foglalkozott. A tanulók száma nagyon csekély, ösz- 
szesen 27, legtöbb az első osztályban volt, de az 
is csak 11. Az 1400 lakosságú Alsó-Lendva vidé­
kéről alig járt valaki az iskolába.

* A Csáktornyái községi elemi
népiskola növendékeinek száma az idén is 
apadt a minek egyik oka a tanítóképző iskola mel­
lett felállított gyakorló iskola és az 1876-ban be­
hozott 2 frtnyi tandíj. Az „Értesítő“ fel is sóhajt, 
hogy a hátralékok behajtása valóságos ostromálla­
pottal történhetik. Volt 7 tanító és két kézimunka 
tanítónő, A négy^fiu osztályba 177, a hat leány 
osztályba 165 tanítvány járt, az ipariskolába pe­
dig 79. “ "

* A nagyszombati polgári iskola 
jelenleg négy osztályból áll és 79 növendéke volt, 
öt rendes tanítóval. Van egy kis segélyalapja is. 
a muh évben főkép a könyvtárak gyarapodtak.

* A magán tanintézetek értesí­
tőiből beküldettek hozzánk: 1.) Sopronból 
a Csöndes Ferenez nyilvános jogú nevelő és tanin­
tézetéből, mely 14 év óta áll fent s négy elemi, 
négy reál és öt gymnáziumi osztályt foglal magá­
ban. A tannyelv inagy. esném, kizárólag az intézet­
ben működő és lakó tanár volt 10, ezenkívül hitokta­
tásra, nyelvre, zenére külön tanárok voltak. Az uj tan­
évben a gymnáziumi hatodik osztály is megnyiiik. A 
tanulók száma 54 volt. Az intézet egyike a legjob­
ban fi-lkaroltaknak. Az uj tanév szeptember elején 
kezdődik. 2. A jászberényi Biszner-féle nyil­
vános joggal felruházott nyolczosztáiyu felsőbb ‘le­
ánynevelő- és tápintézet is egyike az is­
mertebbeknek. Oktatott b-nne 15 tanitó és tanítónő, s 
volt 78 növendék. A tanintézet jól van fölszerelve. Az 
„Értesi ő“-b:-n egy irodalmi értekezés is van Golenich 
Károlytól „Vörösmarty lyrája a politikai elet hatása 
alatt“ czimen. 3. Bimaszombatban a Fábry 
János nyilvános felsőbb leánynevelő tan­
intézete 12 év óta áll fent. a taneszközökről 
közlött kimutatás kielégítő, például a könyvtár862 
kötetből áll. A tanítással tizenketten foglalkoztak. 
A tanítványok száma 24 volt.

Egyletek, társulatok.
— A magyar orvosok és termé­

se e t v i z s g á 1 ó k idei szombathelyi vándorgyű­
lésére vonatkozólag az egyesület pénztárnoka. 
Sztupa György a következő figyelmeztetést te­
szi közzé: A magyar orvosok és természetvizsgá­
lók Szombathelyen tartandó nagygyűlésére már 
többen jelentkeztek és a 6 frt tagsági dijat már 
be is küldötték, de a jegyeket csak akkor küldhe- 
tem el, ha az összes vasúti igazgatóságoktól az 
igazolványokat megkapom. Továbbá figyelmezteté­
sül jelentem, hogy ang. 16 án már Szombathelyre 
utazom és igy mindazokat, kik a vasúti kedvez­
ményt élvezni kívánják, felkérem, hogy magukat 
aug. 14-ig beíratni szíveskedjenek, sót" a lakások 
rendezése végett saját érdekükben minél előbb 
juttassák hozzám kívánalmaikat, hogy azokat a lakást 
rendező bizottságnak időről-időre megküldhessem.

Színház, művészet.
— a dalszínház megnyitásának 

előkészületeiről a Hon a következőket írja : Odry 
Lehel, az opera rendezője a szünidők alatt a kül­
földi dalmiiszinházak tanulmányozására küldetett. 
Ó utána nagy körutat tett Erkel Sándor a 
nemzeti színház karnagya és opera igazgatója. 
Dijának czólja a nagyobb operákat, megszemlélni, 
azok zenészeti részét tanulmányozni s a zenekarok 
beosztásait megfigyelni, részint hogy az előkészü­
lendő dalmüszinbázunk átvételekor készületlenek 
ne legyünk, másrészt, hogy régi operarepertoi- 
runkon némit lehessen elleveniteni. Erkel a 
többi közt most Münchenben járt: ott a Wag- 
ner-fóle zenét vette atapos tanulmány alá, — 
— A dalszínház benső felszerelése is nagyban ké­
szül. Az öntött vasszerkezetű karzat már egeszen 
kész és oly czélszt-rüen van berendezve, hogy a 
legutolsó helyen is kényelmesen lehet látni és hal­
lani. A szinház belterülete nagyobb a Theatre 
francaisónál. A díszítések közé a legnagyobb ma­
gvar zeneszerző és a legkiválóbb virtuóz Erkel 
Ferenez és Liszt Ferenez szobrai is e készíttetnek. 
A pályázat eddig azért nem hirdettetett ki, hogy 
a jelenlegi pályázók közül azt lehessen megbízni'e 
miivel, ki feladatát legnagyobb sikerrel oldotta meg.

Fővárosi ügyek.

dás (ez esetben 17 klgramm) leültetik, s az igy 
maradt 267 klgramm húshoz minden legkisebb 
darab fagygyu 48 klgramm erejéig adatott, úgy 
hogy ezen módszer szerint az eladó javára 315, 
tehát a bécsi módhoz képest 4 klgrmmal több 
tiszta siry kerül ki. Ezen kísérlet tehát azt mu­
tatja, hogy a budapesti eljárás a te­
nyésztőre s átalában az eladóra 
nézve előnyösebb mint a bécsi, és pe- 
dig a jelen példa szerint 3/4 forinttal mé­
termázsánként. Az előny azonban annál na­
gyobb, mennél hizottabb a marha; mert az el­
adó kárára a bécsi eljárás szerint elveszett kisebb 
faggyurészek, a mire nézve nincs határ szabva, s 
igy a mészárosok önkénykedésére tág tér nyi ik, 
összesen nagyobb hányadot képeznek a nehezebb 
marhánál es hazánkból épen az ily marhát szállít­
ják Budapest mellőzésével Becsbe.

Törvényszéki csarnok.
— Kiss János a he ja i*m 11 .. 

addig szin'elte a bolondot, hegy végre — ngy lat­
szik - teljesen megbolondult bele. C< letnnenyei 
naponként szánalomra méhóbbak lesznea. észjárása 
agvbomlást tünteti elő. Különben nem is tételez­
hető most már észszerüieg fel, hogy Kiss Janos, 
ki hajdan tanitó volt s általános műveltséggel bíró 
egyén, a reá váró büntetés elhárítása ózdijából, ön­
magának egy sokkal súlyosabb jövőt — az őrültek 
házát — szándékosan, tiszta elmével kívánna sze­
rezni. Kiss Jánost valószinüleg már a jövő héten 
a lipótmezei országos tébolydába fogják átszál 
litani.

— SchukNáthánról tévesen állították 
a lapok, hogy szabadlábra bocsájtolták, miután ez 
ideig még a Fortunában fogságban tartatik. Cseke 
vizsgaló biró biztosíték nyújtásának feltétele mel­
lett szabadlábra! bocsájtatását rendelte el, minthogy 
azonban a biztosítéki összeg nagyságának megálla­
pítására egyedül a törvényszék illetékes, a hozzá 
eziránt beadott folyamodványt az iratok kapcsában 
a törvényszékhez tette át A budapesii k. törvény­
szék ma tárgyalta ez ügyet s a biztosítéki összeget 
2000 forintban állapitá meg. — Ezen összeg leté­
telétől függ most már Schuk Náthán szabadsága. 
Ez ideig ez nem teljesittetett, s ennélfogva Schuk 
még most is a Fortunában van.

— A fővárosi élelmezési bizottság­
nak husügyi albizottsága ma délelőtt megtartotta 
a közvágóhídon a nagybizottság által étrendéit 
p r ób a vá g á s t annak kiderítése végett, hogy a 
bécsi s_ az itteni közvágóhídon alkalmazásban levő 
próbavágások mennyiben vezetnek különböző ered­
ményre a tenyésztőre s a mészárosra nézve. 
Jelen voltak : Schuszter, Feny- 
vessy, a statisztikai hivatal részéről 
Balia, a közvágóhíd részéről Szimély 
és N a g y. Az albiróság elnöke B e i t z 
rainiszt. tanácsos akadályozva volt a megjelenésben. 
A kísérletre nagy számmal jelentek meg mészáro­
sok és marhakereskedők. Vágatott egy erdélyi szesz­
gyárban hizlalt 8 éves ökör, melynek élő súlya 465 
kilogrammot tett. A bécsi eljárás, mely szerint 
az állat alsó állkapcsa, a nyelve, a vesén kívül 
öszszes belső részei s farka, nem külön­
ben a belsejében levő némely apróbb fagygyu ré­
szek félretétettek, s az eladó javára nem mérlegel- 
tettek, húsban és fagygyuban a következő ered­
ményt mutatta: a hús a vesével együtt 273, a 
fogjgyu nagyjában 38 kgrot tett, összesen tehát az 
eladó részére a tiszta holtsúly után kilogrammonként 
kialkudott 54 ürjával 311. kilogrmon számittatott. 
Ugyanazon ökör az itteni közvágó hidon köve­
tett eljárás szerint, midőn t. i. húsban az áll­
kapocs, szív, nyelv stb. az eladó ja ára mé­
retik, ily husnemüekben 284 kilogrammot muta­
tott, a melyből a mészáros javára 6 százalék apa-

A szabadság országa.
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HATODIK FEJEZET.
Az ülvaso megismeri az angol közvélemény hatalmát.

(Folytatás.)
Másnap reggel valamennyi lap jelentette, 

hogy az alsóház az Eilinbourg lord által beterjesz­
tett indítványt elfogadva, az öngyilkosság bünteté­
sét megszüntette. A közvélemény akarata tehát az 
első törvényhozási faetornál ily gyorsan érvénye­
sült. Igyancsak a lapok egyszersmind jelentették, 
hogy mivel a napok óta tartó izgatottság miatt 
Londonban nem lehet elfogulatlan esküdtszéket ösz- 
szeállüani, Clifford -Júliát Liverpoolba vitték, hogy 
az ottani esküdtszék Ítéljen fe ette. Az esküdtszéki 
tárgyalás november 7-ére tüze'ett ki.

Hasztalan magyarázgatta nagybátyám és mr. 
Kalleigh, hogy az esküdtszéki delegáczió törvényes 
es indokolt, Laroehenak adtam igazat ki gúnyolta 
az angol igazságszolgáltatást, mely a vádlottat el­
unja, rá nézve kedvezőleg hangolt biráitól és tán 
eile séges bíráknak szolgáltatja ki. Londonban 
toinden esetre felmentették volna Júliát; de kér­
dés felmentik-e Liverpoolban ? Tudtam, hogy 
London legelső ügyvédei vállalkoztak Julia védel­
mére. De mégis aggódtam. Lázas izgatottság szállt 
meg a gondolatra, hogy Júliát elitélik. Még négy 
Eap választott el a válságos eseménytől. Alig volt 
eddig életemnek aggodalmasabb időszaka, mint ez 
a négy nap. S a bizonytalanság és aggódás annál 
elviselhetetlenebb volt rám nézve, mert nem ad­
hattam érzelmeimnek szabad kifejezést.

Nőm és nagybátyám előtt el kellett titkol­
nom izgatottságomat. Már is volt titkom! Ismé­
teltem az önmagam elleni szemrehányásokat. Meg 
akartam győzni magamat, hogy mi sem fűzhet 
engem Júliához. Kisütöttem, hogy nem méltó nagy 
érdeklődésemre. Hissz önfeláldozásomat még csak 
^rra sem tartotta érdemesnek, hogy megköszönje. 
Életének megmentéséért nem volt hozzam egy 
halás szava. Elfelejtett, eszébe sem jutok. Szeren- 
c=etlensége következtében nyert himevét gazdag

házasságra használja fel. Férjhez fog menüi a há­
rom lord valamelyikéhez.

E gondolat felbőszített ellene, s egyszersmind 
örvendtem e gondolatnak. így megmenekülhettem 
azon befolyástól, melyet Julia még mindig gyako­
rolt rám. Ha férjhez megy, elszakad köztünk az 
utolsó kapocs is. Meg fogom vetni, mert nem 
szivének, hanem eszének tanácsát követte.

Már-már sikerült e fenséges, erkölcsbirói 
hangulatba helyezkednem. Az utolsó napon azon­
ban megdőlt phhilosophiám kártyavára.

November 6-án Londonból valóságos invázió 
indult Liverpool felé, sokakat kíváncsiság vezetett, 
a legtöbben azonban Chifford Julia iránt való 
érdeklődés miatt utaztak a törvényszéki dráma 
szinterére.

Nem kisértem meg leírni azon kedély han­
gulatot, melyben november 7-dikén, a tárgyalás 
napján voltam, a délelőtt elmúlt. Távirat még nem 
érkezett Liverpoolból, jóllehet mr. Kalleigh, ki 
Laroche-sal szintén Liverpoolba utazott, megígérte, 
hogy a tárgyalás eredményét megtáviratozza. Esős, 
kellemetlen idő volt. Szobánkból nem mozdul­
tunk, Elérkezett az est is. s Liverpoolból még 
sem volt hir. Azt kellett hinnünk, hogy a tárgya­
lás nem ért véget, s az esküdt urak az éjjel be 
lesznek zárva, hogy a tárgyalás másnap újra kez­
dődhessék.

Egyszerre mint bomba csapott közénk mr. 
Balleigh, s utána Laroche.

— Fölmentették! kiáltott az első.
— Ilyen az igazságszolgáltatás Angliában!

— szólt Laroche, mintha haragudott volna Julia 
íölmentése miatt, pedig szivében örült rajta.

— Ilyen Angliában a közvélemény hatalma!
— szólt nagybátyám.

-’* Hála istennek 1 — mondtam én főleg ma­
gamban.

— Lady Pelhamson nagyszerű ovácziók tár­
gya Liverpoolban, jegyezte meg ezután mr. Bal­
leigh.

— Lady Pelhamson ? — kérdeztük megle­
petve valamennyien.

— Igen lady Pelhamson. Clifford Julia nem 
létezik. Lord Pelhamson nőül vette. Az esküdtszék! 
tárgyalásra azonnal következett a menyegző.

KÖZGAZDASÁG.
Földművelés gőzerővel.

— Saját levelezőnktől. —
London, jut. 12.

Épen 25 éve, hogy az angol mezőgazdászat! 
társulat kiállításán Carlisle-ban a gőzeke először 
lett bemutatva a világnak. A mezőgazdáknak tehát 
a föld.iek gőzerővel való megmunkálása már egy 
negyed évszázad óta ismeretes; hogy az eszme 
nem lett fölkarolva több hévvel s hogy a fölmuta­
tott eredmény oly csekély, ennek okát főleg a lé­
tező találmányok hiányosságában kell keresnünk. 
A szeszélyes véletlen úgy akarta, hogy az A grikul­
túrál Society idei kiállításán, mely f. hó 10-én 
nyiit meg, ugyancsak Cariisle-ban találkoz­
zunk egy géppel, mely a vele tett kísérletek 
alapján arra jogosít bennünket, hogy a föladatot
— a mezőt gőzerővel munkálni — végleg meg­
oldottnak tekinthessük. Gézekének magát a gé­
pet nem nevezhetjük, mert az ezen osztályba tar­
tozó gépeknél az u. n. ekevas mindenütt megvan, 
melynek működési módja abban áll, hogy előreha­
ladásában a talajt folturja s a lögöt, az eke irá­
nyára merőlegesen, oldalvást elfordítja. Az uj gép 
a kézerővel való fölásást híven utánozza t. 1. kiha­
sit egy darabot a talajból, fölemeli s felső lapjaval 
lefelé fordítja s talán e körülmény birta arra a 
feltalálót, hogy találmányát „Steam-digger“-nek
— magyarul „gőz - ásó“-nak elnevezze.

A gép föltalálója Mr. Darby, Chelmsford-ban. 
A gép mintája már 1877-ben lett kiállítva Isling- 
ton-ban; természetes nagyságában a reá következő 
évben a bristoli kiállításban volt látható. E sorok 
Írója látt. e gép egy óriás példányát működésben 
tavai Kilburn-ben a kiállításnál, de a szerkezet oly 
nehézkes volt s a próbák oly kedvezőtlen körülmények 
közt letiek megtartva, hogy a „gőz-ásó“ magának az 
egész kiállításnak sorsában osztozott, úgyszólván 
fiaskó volt *)

A föltalálót azonban mind e nehézségek nem. 
riasztották el ; munkához fogott s a fő elv meg-

*) Ha a kiallito.t barmok, gépek stb mennyiségét és 
minőségét, az angol és külföldi kiállítók számát s a kiállítás 
bereudezését Teszszük tekintetbe, úgy az eddig rendezett 41 
kiállítás közt a tava]i kiállításnak az első helyet mé tán 
oda Ítélhetjük. A hiba ott történt, hogy a rerdezö bizott­
ság a London mellet«! Kilburben a kiáditás helyiségéül 
egy alacsonyan fekvő, agyagos talajú térséget választott s az 
esővíz lecsapolasára semmi gondot sem fordított: ide járult 
az. hogy a k állítás megnyitását mege'özö néhány nap n át 
valóságos tropikál zároreső látogatja meg Loudont es kör­
nyéket, mely a kiállítás helyiségét lenekevon mocsárrá vál­
toztatta át. A különféle gazdasági gépek tengelyig sülyedtek 
a savban s a közlekedés a kiállítási tér nagyobb része ién 
lehetetlenné lett. Hogy a kiállítás olv kudarezot vallott 
csakis az „elemek" haragjának volt kö önhető.

— Persze ezt is a hatalmas közvélemény kö­
vetelte, — jegyezte n.eg gúnyosan Laroche.

— Igenis a közvélemény, szólt mr. Balleigh. 
A nagy erény nagy jutalomra tarthat igényt. Clif­
ford Julia, most már lady Pelhamson erénye nem 
nyert volna méltó jutalmat, ha meg nem koronáz­
zák Anglia legelső családjai egyikének koro-

E szerint tehát a regény jól végződött — 
mondá Laroche. A hősnő jó ,.parthie“-t csinált. 
— Meg van elégedve a hősnő, meg a pub­
likum is.
, — Véget ért az én regényem is, gondoltam.

Es szintén jó véget ért.
Clifford Julia nem létezik. Nem létezik leg­

alább rám nezve. °
Ezt gondoltam ekkor. S ez a befejezés csak­

ugyan jó lett volna.
Ámde az én regényem tulajdonkép most kez­

dődött.
VII. FFJFZET.

Az olvasó jelen lesz a lordmayor ebédjén.
Úgy éreztem, mintha mély örvényből szaba­

dultam volna. Julia férjhez menetele, azt hittem, 
le fog sújtani. Fölemelt. Azt hittem el fog vesz­
teni. Megmentett. Varázslat alól szabadultam. Azon 
varázs, melyet Julia gyakorolt rám, megtört. Ügy 
hittem legalább. Lázas hévvel kapaszkodtam e hit 
horgonyába. — Iparkodtam haragot, megvetést 
érezni Júlia iráet, a miért képes volt szive 
ellenére, férjhez menni. — Koronkint azon­
ban felvillant lelkemben a kérdés: csakugyan 
szerelem nélkül ment-e férjhez? Nem hatotta-e 
meg szivét azon nagy hódolat, melyet a gazdag 
lord, Anglia peerje tanúsított iránta, nőül kérve 
őt akkor, midőn még a törvény vas marka tar­
totta kezét, s az eliteltetés kabstrófája még nem 
volt elhárítva.

Eddig csak üldözve, megaláztatva lévén, nem 
lobbant-e szerelemre azon férfin iránt, a ki kezét 
kínálta a meggyalázottnak, a ki vállalkozott, hogy 
helyre hozza a társadalom által felidézett szeren­
csétlenséget, s ki fölemelte a társadalom legna­
gyobb mélységéből a társadalom legmagasabb 
csúcsára ?

E kérdések megzavarták Julia férjhez mene­
tele feletti örömömet. Megkell^tt vetnem, elkeltett

itóinem ; mert mihelyt tisztelnem kellett, a tiszte-
telettel visszanyerte rám gyakorolt varázsát.

Feledni akartam. Hittem, hogy többé soha 
sem találkozom vele. Mr. Balleigh beszélte, hogy 
Julia f rjével a kontinensre fog utazni. Pelhamson 
lordnak ugyan Írországban is, s pedig ép Charles- 
House és Bockery Home közelében nagy földbir­
tokai voltak. S h a n n o n-C a s 11 e, egy még az 
anglo-normán hódítás idejéből való régi várkastély 
az ő tulajdona. A Pelhamsonok azonban közel egy 
század óta ab sen lesek, vagyis oly angol föld- 
birtokosok voltak, kik Írországi jószágaikat m i ri­
le m e n e k által kormányozták. Az előtt rendes 
lakói voltak Shannon-Castlenak. Egy borzasztó ese­
mény azonban örökre meggyiilöltette velük Íror­
szágot. Bérlőik egy agrárius forrongás alkalmával, 
összeesküdtek földesuruk ellen, s mgrohanva 
Shannon-Castlet, Fitz Pelhaimont, a jelenlegi Pel­
hamson ősét családjával együtt meggyilkolták Csak 
a legidősebb fiú menekülhetett, hü szolgájának ön- 
feláldozása következtében Angliába. Ez időtől fogva 
egy Pelhamson sem tette lábát Shannon-Castleba.

Ez a várkastély, mint nagybátyám és mr. 
Bailleigh beszélik, lakatlan elhagyott, mint valami 
mausoleum. Csak a babonás Írek képzelnie népesí­
tette meg hazajáró lelkikkel, s nevezte el kísér­
tetek várának.

Charles Houseban tehát kevésbé találkozhat­
tam Júliával, mint a földgömb bármely pontján. 
Óhajtottam tehát, hogy mielőbb Charles Hepseba 
utazzunk. Charles House azonban még nem volt 
teljesen lakható állapotban. Kimondhatatlan lett. 
tehát örömöm, mikor mr. Balleigh azt indítvá­
nyozta, hogy valamennyien menjünk ő hozzá 
Bockery Houseba. Mr. Ealieigh — ügyi 
mond — a legszívesebben fog bennünket látni. 
Nagybátyám Bockery Houseból könnyen felügyel­
het Caarles Housera.

Ti pedig — tette hozzá nagybátyám, 
nőmhöz és hozzám fordulva — megismerkedtek a 
valódi angol nemes háztartásával, családi életével, 
s azon haziasszonynyal, mr. Balleigh nejével, kihez 
csak egy volt hasonló a három királyságban.

Tudtuk, hogy ez alatt az egy alatt, elhunyt 
nejét érti.

Az ajánlat egyhangúlag elfogadtatott. Velüfik

szinten nem viszavazóit Laroche is, a ki még 
Bocken-Houseban.

Elhatároztuk, hogy sietve végzünk londo 
szemlénkkel, hogy mielőbb Bochery-Heusr-ba uta 
hassunk. November 8-ika voit. Másnap ntw. 9- 
meg az uj lordmayor ünnepélyei k M-u jeí-n le: 
nün'k. November lu-ikóre " ha-ámunk az li
dulaSt.

A nap folytában, gyor.- sorú :u. n,e_Uí 
gattnk az idegenek által anmi.vor , 
Green-wichet. a nagyszarü rakimlv k. - .. t 
ze-alagutat. A british muzeumb.n bámu.’am 
gazdagságát és "hatalmát, mely kettő 
h. lm ózhatta fel egy helyen a földgcmii minden n 
vezetessegét és ritkaságát.

Masnap a Pái-leinplomra kerül, a m - •<!:
Bein telt oly frappáns benyomást, mint annyi m 
utazóra, kinek leírásait olvastam.

Láttam már szent Peter temploma«, s 
Eseuriált Spanyolországban. A Westminster te 
plomoan Stuart Mária sírjánál találkoztunk Jiiüav,

Könv ragyogott szemében. Bizonyára aze 
véres tragédiára gondolt, rn-ly a keményszívű as 
szony és a szép herczegnó közt folyt le, kin« 
hattyú nyakát a hóhér bárdja vágta át.

Gyorsan elkaptam tekintetemet fényes sz 
meiről, melyek átragyogtok könyei fátyolán. Ő ne 
vett észre vagy nem akart észrevenni. Ez utóbb 
tételeztem fel, de minden esetre örültem, mert ff 
indulásomat nem lettem volna képes elpalástoli: 
ha találkozunk vele és — férjével.

Távoz'unk a templomból.
Az a tudat, hogy Julia Londonban van, ff 

izgatott ugyan, de éreztem, hogy a Julia által rá 
gyakorolt varázs tünedezni kezd. — Elgondoltál 
hogyha szeretném is ezt a bűbájos nőt°csak an 
nyi volna, mintha beleszeretnék egy szoborh 
képbe, vaj-y képzelembe. Bám nézve egyenlőt 
megközelithetlen és veszélytelen lenne. Ekkéi 
megnyugodva érzelmeim tekintetében, vidámi 
nyújtottam karomat nőmnek, hogy kocsiba s 
gitsem.

-A Guild halira mentünk, honnót éppen me< 
indult az uj lordmajort a szokásos eskütételre vi' 
diszmenet,

(Följtatása kö .étkezik.)



tartása mellett gépét teljesen átalakította, úgy, hogy 
a <'arlisle-ban az időn bemutatott gépben a tavali 
szörnyre senki reá nem ismer.

A gőzásó oly alakban van szerkesztve, hogy 
vagy a gőzgéphez erősítve, ezzel együtt halad át 
működésében a szántóföldön, vagy pedig a gőzgép 
nyugvó állapotban marad s az ásó-szerkezet 
úgy mint a gőz-ekénél kábel és csigák segélyével 
hozatik mozgásba. A szerkezet a lehetőségig lön 
egyszerűsítve s az egyes alkatrészek könnyűsége 
és kidolgozása az előállító czég — Messrs. Maela 
ren — Leedsből becsületére válik. A gép leírását 
a következőkben meg fogjuk kisérteni: s meg­
jegyezzük , hogy a gép ereje nyolcz 1 ó - 
erőre van számitva.

A szükséges munkaerő, a gőz, előállítására 
szolgáló kazán 17 angol láb hosszú s vízszintesen 
és a gép előhaladási irányára merőlegesen van elhe­
lyezve. a tüzelő hely a kazán közepén s a forraló csövek 
ettől jobbra s balra vannak elhelyezve, s mindkét végen 
egy-egy kürtőbe szolgálnak. E szerkezetnek előnye 
abban áll. hogy dűlő talajon minden fölrobbanási ve­
szélynek könnyen elejét lehet venni. Az által, hogy a 
Lazán ferde helyzetbe kerül, aviz a kazán alantabb 
Irkvő részét foglalja el s a magasabban fekvő rész 
viz nélkül marad; két kürtő állván rendelkezésünkre, a 
léghuzamot tetszés szerint egyik vagy másik kürtő felé 
ferde helyzetben tehát a vizzel fedett alsó vég felé te­
relhetjük. A gép négy, a kazán irányára merőle­
ges keréken mozog, úgy hogy tehát szélesebb ol­
dalával halad előre. A négy kerék azonban derék­
szög alatt megfordulhat, s a kazán irányával pár­
huzamos helyzetbe hozható s e helyzetben a 
gépnek közutakon való szállithatását teszik lehe­
tővé. (Egy-egy keréktalp szélessége 2 angol láb). 
Amint a gép működésében széles oldalával előre 
mozog, egyensúlyában egy sor apró kerék vagy 
helyesebben mondva aprító korong által van fontartva, 
mely korongok czélja a kazán hátsó részén megerősített 
ásó készülék által lerakott bőgőt fölapritani. Az ásó 
készülék bárom óriási vasvilláról áll, melyek egy, 
a gőzgépszerkezet által forgó mozgásba hozott, 
közös tengelyen vannak megerősítve, s fölváltva 
egymásután a talajba szúrnak s igy a gépet útjá­
ban előretolni segítenek, egy dárabot kihasítanak 
s azt a íelső lappal lefelé ismét lerakják. 
Egy-egy villa szélessége 6 láb 8 hüvelyk angol 
mértékben s igy a fölszántott vagy, jobban 
mondva, folásott barázda 20 angol lábnyi szé­
lességű. Mindegyik villa egygyel lábbal a víz­
szintes irány alá s egyet a vízszintes fölébe 
záll s a vízszintes irányban két angol lábat 

‘issza felé mozog, midőn a rögöt lerakja s a felső 
pappal lefelé fordítva a hátul jövő metsző korongok 
'útjába. A gép előhaladási sebessége 1/., angol 
mértföld óránkint, s csupán egy gőzhengerrel van 
ellátva : a gőz nyomása 70 font egy hüvelykre an­
gol mértékben. A létesített munka és gőznyomás 
mellett fölér harmincz szántó-ló munkájával.

Ha e kedvező eredmény oka után ku­
tatunk, ily tetemes mennyiségű munkaeerő ha­
szonra fordítását, tehát megtakarítását oly ké­
pen magyarázhatjuk meg megközelítőleg elmé­
letben, hogy a közönséges szántásnál ekével a 
munkaerő nagyobb része az ekevasnak csúszó moz­
gása álfal előidézett súrlódás legyőzésére lesz for­
dítva; s azonkívül nem szabad elfelednünk, hogy 
az ekevas a rögöt oldalvást tolja el helyzetéből s 
mindenki, ki a mechanika elemeiben járatos, tudni 
lúgja, hogy bármily ellenállás legyőzésére a leg­
csekélyebb erő az ellenállás irányában szükséges s 
hogy a forgó mozgásból eredő súrlódás cseké­
lyebb a csnszónal. Mig az ekevas csúszik 
s a rögöt az egyenes útra ferde irányban tereli 
el, addig a gőzásónál a villa forog s a rögöt 
egyenes irányban mozgatja.

Egy más előny még abban is áll, hogy a 
gőzásó a talajban előforduló gyökereket föltépi s 
ti-8 hüvelknyi hosszaságban a talajból kihúzza, 
az ekevas ezeket elmetszi, miáltal ismét munkaerő 
vész el.

A mi a gőzs/ántás e nemének költségét il­
leti, itt Angliában a vonó barmokkali szántás 
sál összehasonlítva a gözásóvali földmivelés 
körülbelül fél annyiba kerül. — Nálunk 
otthon Magyarországon, tekintetbe véve hazai vi­
szonyainkat ez arány mindenesetre nem lesz oly 
kedvező. Angliában a takarmány drágassága, az 
érezhető hiány szántó-lovakban, **) a gépek 
sránjlagos olcsósága s a kőszén könnyű hozzá fér- 
heíősége — mind a gőzerő előnyére döntik el a 
versenyt; mig nálunk ama kedvező körülmé­
nyek hiánya s a gőzerő használására ked- 
zőtlen okok jelenléte a versenyt tinánczialis 
tekintetben a gőz-ásóra nézve mindenesetre meg­
nehezítik. Elméleti utón e tekintetben czélhoz nem 
juthatunk s csakis tényleges kísérletek utján mond­
hatnánk ítéletet. E sorok czélja csupán a magyar

mezőgazdák figyelmét egy "a mezőgazdaság terén
mindenesetre fontos találmányra fölhívni s az ér­
deklett felek számára tájékozóul szolgálni.

K. L.

A vetőmag nemesítés.
A vetőmag nemesítésnek egy neméről, a búza 

nemesítéstől, az újabb időben a mi gazdasági lap­
jainkban gyakrabban volt szó, a legújabb időben el­
lenben egyszerre elhallgattak vele, mintha csak ki­
ment volna a divatból ma inár a búza ne­
mesítésről beszélni.

V alóban úgy van, ma már a búza nemesítés­
ről beszélni kimenta divatbóla gazdák 
között s miért"? mert a mi gazdáink legnagyobb 
része minden u j, vagy legalább előtte u j, 
vagy újnak látszó dolgot egyszerre, rohamosan fel­
karol s aztán nem találva, mert nem találhatva 
benne üdvét, épen olyan rohamosan el is hagy. 
íme, a régi közmondásos szalma tűznek egy újabb 
példája.

Pedig a vetőmag nemesítést illetőleg mi még 
csak az első lépésnél vagyunk, aboz képest, ahol e 
téren már más nemzetek állanak, s ebbe már a 
búza nemesítéssel bele fáradtunk volna. Ennek 
nem szabad megtörténni, sőt inkább vegye kezébe 
minél több gazda a vetőmagnemesitést, de nem 
azon szempontból, mint a melyből a buzanemesi- 
tóst a legtöbb felkarolta, hogy t. i. másoknak azál­
tal a termesztett nemesitett búzát, minél drágábban 
eladhassa, hanem abból a tekintetből, hogy saját 
gazdaságát minél jobb, minél nemesebb vetőmag­
gal lássa el, s ezáltal annak gabna termesztéséből 
való jövedelmét minél inkább emelje.

Hogy mire kell ügyelnie a gazdának ha ezt 
tűzte feladatául ? hogy miként kell ejárnia, ha czélt 
akar érni ? azt kívánjuk itt, gróf Lippe 
Kurt egy értekezése alapján, a főbb vonalakban 
megismertetni.

A vetőmag nemesítésnél ugyan azon szempon­
tokból kell kiindulnunk, mint az állat nemesítésnél 
Azon nővény e gyedeknek a melyeket elő­
állítani akarunk, képesítve kell lenniök oly u t ó' 
nemzedéket állítani elő, melyek az adott 
viszonyok között magban a lehető leg 
nagyobb és legbiztosb hozamot adják és s z a I 
•pában is megfelelő hozamot szolgáltassanak. 
És ezért arra kell ügyelnünk, hogy már a nemesítésre 
használt mag kívánságainknak anyiban megfeleljen 
hogy az a helyi talajviszonyokkal, s a talaj trágya 
erejével és mivelési állapotával ellenkezésben ne 
álljon, s nem áll ezzel ellenkezésben a hazai rég 
meghonosodott mag, mely, ha bármily kevéssé ké­
pes is megfelelni egyenes vetőmagul alkotott, lo 
galmaknak, de 1000 mag között bizonyára lesz 
legalább 20 mag, mely a többitől alakjára nézve elő 
nyösen kiválik.

Teljes biztonsággal felvehetjük tehát, hogy 
az ily régi hazai búza, rozs, árpa s zab faj, telje­
sen mag van már honosodva és az viszont magá­
tól értetődik, hogy teljesen ugyanazon 
v i s z o n y o k számára óhajtván valaki nemes ve­
tőmagot előállítani, e viszonyokat megváltoz 
tatni nem szabad.

A legnagyobb magvaknak kiválasztása még 
jobban késleltetni fogja a virágzást és beéredést, 
főleg ha igen korán és ritkán vetjük azokat. Korai 
és ritka vetés előmozdítja a bokrusodást és a dús 
levélképzést, de az éredést felette késlelteti.

De főleg arra keli ügyelni, hogy az erős 
növés a búj a növéssel nem egy, és ettől 
teljesen különbözik egy erős növésű növénynek szára 
erő», levelei szélesek és hossznak, de nem nádszerfi és 
nem tulküvér, és csak ritkán erősebb mérvbe zo- 
maczozott. S a kalászok a legfelső levél hüvelye ál­
tal nincsenek annyira erősen körülövezve, hogy 
csak nehezen, vagy tökéletlenül nőhetnének In 
belőle.

A vetőmag iskola talajának megmivelóse ne 
legyen jobb, mint a mily mivelósre általában a 
mezőn törekszünk, és trijesiteni képesek vagyunk. 
Kerti mivelés kerti növényt ád, mely erős fejlődé­
sét az első nemzedék a mezőn is megfartja, de 
aztán vissza fajzik, és megcsalja a gazda várakozá­
sát. Ezért csalódunk oly gyakran, az idegen helyről 
vásárolt uj gabnafajokkal. Csupán egyetlen munká­
val szabad a magiskolában többet adni, és ez a ka­
szálás, ha a talaj gazosodásra hajlandó, vagy ha a 
gabna kapálást a mezőn is folytathatjuk, külön­
ben nem, mert a magiskolai ily nemű kedve­
zésnek a mezőn okvetlenül visszafajzás a követ­
kezése.

A kapálást a gazdák általában oly miveletnek 
tartják, mely a bokrosodást mozdítja elő, ám, de 
erre nem a magiskolában kell törekednünk, ha kí­
vánatosnak tartjuk, hanem a ritkább vetés által kell 
igyekezni elérni künn a mezőn.

A magiskola teljesen hasonló trágya erőben 
álljon azon földekkel, melyekre a vetőmag ke­
rülni fog.

Miután a vetőmag nemesítésnél, a magvak 
erősebb kifejlődése egyik fő czélt képezi, ezzel el­
kerülhetetlenül összefügg a későbbi éredés. Ha te­
hát további éredésü magot akarunk nyerni, azt 
könnyen elérhetjük az által, ha a virágzás ideje alatt 
egy nagyobb területen megjelöljük azon kalászok 
szárát, melyek előbb virágzanak, és ezeket külön 
avattatjuk le. Az igy nyert magból a tovább te­
nyésztés által 10—15 nappal korábban érő válfajt 
igen könnyen lehet előállítani.

Az aratásnak is nagy gonddal kell végbe­
menni. Legjobb a megiskolában nyert kévéket azon­
nal a majorba vinni, és valami jó napos helyen 
vékonyan ponyvára kiteríteni, esős időben a pad­
lásra terítendő ki. A legszebb kalászok aztán a tel­
jes utőérés után azonnal kiváiasztandók és félre 
teendők, hogy baj ne érje azokat, legkésőbb négy 
hét múlva ki kell azután azt csépelni a nyert 
termést a legnagyobb gonddal kitisztítani, erősen 
kiválasztani (sortirozni) bármily kevés maradjon is 
oly mag belőle, a mely aztán a kívánt minőség­
gel bir.

Az igy nyert vetőmagból aztán a sortirozás 
után a további magiskolában való tenyésztésre újra 
csak a legszebb magvakat szemeljük ki, — a töb­
bit pedig ellehet vetni a mezőn.

így eljárva, nehány év alatt oly vetőmagot 
nyerhetünk, mely minden kívánságnak megfelel.

tett

látásánál

**) J.uhiíuiy jiiigliálau, e par excellence lóiénvésztő 
iírzágtan Ez talán hirer ári hangzik, de a tény áll. Éhből 
mi gyarázható meg a koiüimény, hogy az ide áthozott ma- 
Kjar ló oly gyorsan elktl íz érezhető hiány pótlására f. hó 
7 egy nagyobb lószallitmány érkezett Amerikától s ezentúl 
* szállítmányok rendesen bavonkét kétszer ismételtetni fognak. 
Kgy-tgy ló atlag 61 font sterlingért kelt el.
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ELSŐ IDŐSZAK
A gyémánt elvész (1848.)

Az eseményeket elbeszéli Betteredge Gábriel, Lady Veriode 
Júlia házfelügyelője.

XXI P E J E Z E T.
(Folytatás.)

— íme, asszonyom, mondá az őrmester, — 
az tset, a mint Verinder kisasszony nyal mayával 
ál! szemben. Most azt kell kifejteni, hogy miként 
áll szemben Verinder kisasszonynyal és az elhalt 
Spearman Rosannával együtt. Ha megengedi, asz- 
szonyom, térjünk vissza egy pillanatra a ruhatár 
átvizsgálásának megtagadására. Véleményem meg 
lévén alkotva, mindenek előtt két kérdést kellett 
fontolóra vennem. Először, hogy minő módszer 
szerint folytassam a vizsgálatot. Másodszor, hogy 
van-e Verinder kisasszonynak a házbeli nőeselédek 
közt bűntársa. Jól megfontolván az ügyet, elhatá­
roztam, hogy oly módon fogom azt vezetni, melyet 
a mi hivatalunkban felettébb rendszerellenesnek 
neveznének. Okom rá ez volt: Családi botránynyal 
volt dolgom, melyet szorosan csak a család körében 
kellett tartanom. Minél kevesebb zajt ütök, s mi­
nél kevesebb idegent vesznek magam mellé segítsé­
gül. annál jobb. Rendes eljárásra, puszta gyanú alap­
ján taló letartóztatásokra,gondolni sem lehetett.midőn 
tvéleményem szerint) nagyságod tulajdon leánya 
forgott leginkább szóban. Ily körülmények közt 
úgy találtam, hogy egy olyan jellemű és állású 
személyiség, a minő a házban Betteredge ur, a ki 
jól ismeri a cselédeket s szivén hordja a család 
becsületét — tokkal jobb sgód lesz, mint akárki más, 
a ki kezem ügyében van. Kísérletet tehettem volna

Teljesen téves eljárás volna például vetőmag- I természetesen, ha azt lenn is akarjuk tartani a 
nak magas fekvésit vidékekre szánt zabot, védett j ^0*yt°B0s magiskolai tenyésztéssel nem szabad fel­
völgyekben, vagy melegebb lapály vidéken termesz- a mi azonban hovatovább annál csekélyebb
teni, vagy a silányabb homok talajok számára ve- fáradsággal jár. 8 a fáradságot a gazdának, ki elő 
tómagnak kerti földben vetni rozsot. Vetőmag te- haladni akar, kímélni nem szabad, mert csak ki
melésre lehetőleg teljesen azon talajt vagy még in- tartó munkával lehet a nehézségeket legyőzni,
kább némileg silányabbat kell választani, " 1 =;w,t -u™; xr.

s a
—, mint

a mily talajba az velőmagul termesztetik, s ami 
e részbe mindenek fölött meg kívántatik az, hogy 
az illető talaj kiváló mivelésben áll­
jon. és jó erőben legyen.“ Rósz mivelésben 
lévő és teljesen kiélt föld természetesen nem való 
vetőmag nemesítésre, mert a tenyésztési feltéte­
leknek hiányzani nem szabad.

A vetőmag nemesítésre hasz­
nálandó földnek teljesen szabadnak, tehát 
épületektől, fáktól távolfekvőnek kell lenni, vagyis 
legjobb e ezélra künn a mezőn a többi földek kö­
zött egy darabot kijelölni. A rozsot azonban, köny- 
nyü elfajzása miatt nem a rozs közé kell 
vetni, hanem egy jó széles búza szegély­
be1 körülfogni, még ha nem búza 
talajjal van is dolgunk. A többi gabnafajoknál a 
termékenyülés többnyire a kalász saját virág-pora 
által történik. Ezeknél tehát az elfajzástól nincs 
mit tartani, ha a vetőmagtermelésre használt faj 
az ötét körülfogó fajjal egyezik, s ha más válfajból 
való az, a második nemzedéknél azonnal fel lehet 
ismerni az elfajzott szemet és el lehet távolítani.

Hogy arra nézve tisztába jöjjünk, hogy a ne­
mesítendő vetőmagnál mily régi sajátságot 
akarnak megtartani, vagy tovább fejleszteni, azt kell 
tekintetbe vennünk, váljon az. illető vidéken a ga- 
naiajok igen korai, vagy igen kései, vagy közép- 
idejű virágzásra és éredésre birnak-e hajlandóság­
gal, s hajlandóbe azok a megdőlésre, vagy pedig 
csekély bokrosodási képességgel bírnak. Á gazdá­
nak tel jesen kezében van eme sajátságokat szükség­
lete szerint szabályozni, mert a vidéknek”« 
részbeni hajlamát rendesen a meghonosodott 
vetőmagnak a hajlama képezi.

kívánt sikert elérni. Ne rettenjünk tehát vissza a 
vető mag nemesítés körüli fáradságtól, munkától 
sem, ha czélt akarunk érni.

rögtöni nagy elfoglalt- 
a közgazdasági rovat 
Végre tegnap átnézvén 

föltűnt a 187-ik szám-

Budapest, jul. 16,
Az „Egyetértés“ „Közgazdaság“ czimii rova­

tát mindig éber figyelemmé kisértem, űrömmel 
láttam, hogy van egy lap, mely terjeszti azon 
hasznos tudnivalókat — jó szerkesztési rostán tisz­
títván őket — melyeket eddig ily minőségben 
csak idegen nyelven szerkesztett lapból ol­
vashatott közönségünk.

Pár napig azonban 
ságom akadályozott és én 
olvasására nem érkeztem, 
az elmaradott számokat, s
ban ezen rovat első tételét képező megjegyzés és 
mert véletlenül ezen ügyet — mely a közlemény­
ben érintetik — ismerem, mert egy olyan ügyke­
zelés vádoltatik, mely különösen a hazai állattenyész­
tők elismerését teljesen bírja, kötelességemnek 
tekintem, hogy a tisztelt — ezen iigy irái.t 
érdeklődő gazdatársaimat kellően tájékoztassam. 
Es azt hiszem, sikerülni fog azt is bebizo­
nyítani, hogy az említett ügykezelésnek meg volt 
és meg van az előrelátó gondossága mint állatte­
nyésztőnek ; biztosította és eljárása által biztosítja 
azon tenyészkincseket, melyek értékét ő emelte és 
ha ezt teszi, akkor tekintettel fontos missziójára, 
okvetlenül a kellő „kereskedelmi szellem“ is 
meg volt az általa vezetett és agrikol államunkra 
olyannyira fontos ügyeket illető „bölcsesség“ — 
jobban fejezem ki magamat, ha azt mondom s z ak­
ti r t e 1 e m mellett.

Tehát ezen tiszteit

Dl: k- mia) is — ha egy akadály nem lett volna 
utamhn. 0 igen korán érzrevette ezélcmat, s Ye- 
rindu kiíEfsrcny iránt való érdeklődése mellett

keltőnk közt lehetetlen volt a kölcsönös megegye­
zés. E részletekkel azért untatom nagyságod at. 
hogy bebizonyítsam, hogy a családi titkot a csa­
lád körén belül tartottam. Én vagyok az egyet­
len külső ember, a kinek tudomása van felőle * — 
s nekem állásommal járó kötelességem, bogy hall­
gassak.

Itt már éreznem kellett, hogy nekem meg 
állásommal járó kötelességem, hogy ne hallgassak. 
Vén ember létemre úgy mulattatni be a nagyasz- 
szonyom előtt, mint holmi rendőr-kém, ez már 
több volt, mint a mennyit keresztyéni voltom el­
tűrhetett.

— Bocsánatot kérek, nagyságos asszonyom, 
mondám, — de ki kell jelentenem, hogy ón, tud­
tommal, soha, semmikép sem segítettem elő ezt az 
utálatos kémkedést, s fölszólítom Cuff őrmester 
urat, hogy hazudtoljon meg, ha mer!

Méltatlankodásomnak ily szavakban engedvén 
szabad folyást, nagy megkönnyebbülést éreztem. A 
nagyasszony azzal tisztelt meg, hogy barátságosan 
megveregette a váltamat. Méltó főlháborodással 
néztem az őrmesterre : hogy mit szól ehhez a bi­
zonyítékhoz ! Az őrmester olyan ártatlanul nézett 
rám vissza, mint a bárány, s úgy látszik, még 
több kedve telt bennem, mint addig.

A nagyasszonyom azt mondá neki, hogy 
folytathatja az előadását.

— Látom. — mondá, — hogy ön becsület­
tel megtett minden lehetőt, a mit érdekemben 
valónak hitt. Kész vagyok meghallgatni, hogy mi 
mondani valója van tovább.

— Először is, — azt mondja Cuff őrmester.
— Spearman Rosannáról kell szólnom. Mint nagy­
ságod emlékezhetik, ráismertem volt a leányra 
mikor a mosókönyvet behozta. Addig hajlandó 
voltam benne kétkedni, hogy Verinder kisasszony 
rábizta-e titkát valakire. Midőn Rosannát láttam, 
mást gondoltam. Rögtön azzal gyanúsítottam, hogy 
részé van a Gyémánt eltüntetésében. Szörnyű ha­
lállal múlt ki szegény, s nem akarom, hogy nagy­
ságod, most, mikőn meghalt, azt higyje, bo°y 
túlságosan kíméletlenül bántam vele. Ha közön­
séges tolvajlási esettel lett volna dolgom, Ro­
sannát is ép oly bátran fogtam volna gyanú 
alá, mint akármelyik másik cselédet. Tapasz­
taltuk, hogy a javitó-intézetbeli nők, ha szolgálatba

közgazdasági rovatnak már idézett közleménye 
humorizáló hangon támadja meg a földmivelés, ipar 
és kereskedelemügyi minisztérium azon eljárását, 
mely szerint épen aratás előtt sa gabona árak­
hanyatlásakor bocsájtott 7000 mm. eleséget eladásra 
s e ténynyel kívánja bizonyítani, hogy mily cse­
kély kereskedelmi szellem észlelhető az illető ha­
tóságnál.

A „kereskedelmi szellem és állambölcsesség“ 
emlegetése által felröppentett szikrázó élez azonban 
ez esetben nehezen vívhatja ki magának a tap­
sot, s ha valamit képes lenne is megvilá- 
gositani, az nem lehetne egyéb, mint épen 
a t. czikkiró ur kereskedelmi szelleme és érzéke s 
azon állami bölcsesség, melyet midőn az illető mi­
nisztériumban ezen ügyek kezelőségétől megta­
gadni szives, bizonyára magának kiterjedt mérvben 
vindikál.

Éle vizsgáljuk ezen ügyet minden humor 
nélkül és lássuk, hogy történt e hiba a kereske­
delmi szellem ellen vagy sem ?

Alólirt azt hiszem, hogy hiba nem követte- 
el, mért nem hibázott a gazdasági kezelőség 

mely az 1879/80-iki gazdasági évben ép azon idő 
fajban, a mikor a legmagasabb árak je­
gyeztettek, értékesítette 18,000 
Mázsára menő búza termését, ha 
vissza tartott 4 4 5 mmázsa közép minőségű 
búzát minden eshetőséget szemmel 
tartva, — addig, mig az aratásnak tényleges 
megkezdése a további józan elővigyázattól fölment­
heti, ez nem jöhet már azon helyzetbe, hogy egy 
hetes eső (mert élelmezni kell iratot, cselédet és 
a katonaságot a ménes mellett) megakasztja tevé­
kenységében, nagy költségeket okoz, sőt' ép az 
aratókra való tekintettel igen nagy károknak lehet 
kutforrása.

Ez lenne az eladott búzát illető tisz- 
teletteljes észrevételem s hiszem, hogy a tisz- 
telt czikkiró ur elfogadja, hogy egy urada­
lomban, hol a termény járandósággal ellátottak 
száma több százra megy, hol az aratás — ha jól 
emlékezem 700-800" aratóval kezeltetik ; bár­
mily magasak legyenek is a gabnaárak okvetlenül 
szükséges bizonyos tartalékot fen tartani, melylyeiha 
az uj búza idejére nem csépeltethetünk, a ke­
zelőség a bajon segíthessen.

A második eladott gabona poziczió már lénye­
gesebb, ez 6356 mm. tengerit tett.

A ménesbirtokokon olyan áltat melynek táp­
nál vagy hizlalásánál a tengeri lény egesen 

szerepel értesülésem szerint következő: u. m 300 
hizó szarvasmarba. 4000 sertés, melyből hizlalás, 
részint malaez táplálás végett 3000 darab leginkább 
tengerire van utalva, továbbá 12—14.0'0 hizó 
juh, melyeknek hasznos értékesítése ismét csak ten­
geri étetés által következhetik. Ez teszi azokat a 
külföldi fogyasztásra alkalmassá.

Ezt a tisztelt czikkirónak figyelmébe kívánom 
ajánlani, de ép a múlt tavaszszal uralkodott viszo­
nyokat illetőleg a következőket vagyok bátor 
kérdeni:

Mit mondana egy tapasztalt szakértő gazda és 
állattenyésztő, ki tudja hogy a ménes-birtokon — 
ép úgy mint hazánk nagy medenezéjében, mely 
a tengeri termést illetőleg mérvadó, átalánosan, az 
első ízben eszközölt tengeri vetések hiányosan, 
sőt sok vidéken nem „ is keltek ki, hogy má­
sodszor kellett vetni, és ezen vetések állapota 
csakis az utóbbi hetekben vált biztatóvá, ha a 
tisztelt czikkiró ur készletét teljesen piaczra vitte 
volna mielőtt a jövő termést illetőleg1 biztositottabb 
állapotban lenne ?

4 olna-e azaz lehetne-e az egy szakértő gaz­
dának és tenyésztőnek tekintettel a fentebbi állat 
létszámra, innyére, hogy az állami birtokok kezelő- 
sége (tagadva minden mostoha viszonyok bekövet- 
kezhetését) derűre, borúra, félre téve az ál latte­
nyésztésié rd ekeket, melyek ápelása 
pedig a kiváló föladat, az utolsó szemig 
előre ürítve ki magtárait, hogy azután a nem sze­
retem napok bekövetkeztével, vagy éheztesse állat­
jait, vagy pedig meg lehelt rosszabb minőségben 
háromszoros árban szerezze be a széles jókedveben 
előre eladott szükséges abrakfélóket.

Meglehet, pedig alig merem hinni, hogy azt 
válaszolná, a tisztelt czikkiró: igen ón még is el­
adnám kecsegtető jó árral készletemet és ha az 
uj termés nem biztat, piaczra viszem állat létszá­
momat és mikor a konjunktúrák kedvezők a kellő 
kereskedelmi szelemmel el tevén látva, a nyert 
pénzen újra veszek állatot.

Mondom, ha igy válaszolna és ezt, mint 
privát ember eselekszi, biztosítom, hogy nem 
lenne, de nem is lehetne ellene semmi 
kifogásom és privát gusztusát semmi esetre sem 
bátorkodnám a bírálat bonczkéso alá venni.

De ez esetben mi egészen más dűlőben já- 
rnnk; a magy. kir. földmivelési minisztériumnak 
nem szabad privát gusztusának lenni, őt nem ilyen, 
hanem egyes egyedül hazai állattenyész­
tésünk érdeke kell hogy vezesse.

A ménes-birtokokon levő állattörzsök — a 
juhaszatok kivételével, mind megaunyi fontos 
pepineriak, ezek adják meg a lótesitendő

kerülnek s nyájas és eszélyes bánásmódban része­
sülnek — a legtöbb esetben őszintén bűnbánók s 
igazán megérdemlik a reájok fordított fáradságot. 
Ez azonban nem közönséges lolvajlás volt, hanem 
— fölfogásom szerint — jól kifőzött csel, a Gye 
mánt tulajdonosának részvétele mellett. így véle­
kedvén, első gondolatom Rosannára vonatkozólag 
természetesen ez volt : Megelégszik-e (bocsánatot 
kérek) Verinder kisasszony azzal, hogy mindnyá­
jukat arra a hiedelemre vezessen, hogy a Holdkő 
egyszerűen elveszett? Vagy tovább megy-e egy lé­
péssel, s azt akarja velünk elhitetni, hogy ellop 
ták V Az utóbbi esetben keze ügyében van a tol 
vajnak ismert Spearman Rosanna — az egyetlen, 
a ki tévútra vezetheti nagyságodat, tévútra vezet­
het engem.

Lehetséges volt-e a dolgot ennél iszonyato 
sabb színben tüntetni föl Rachel kisasszony és 
Spearman Rosanna ellenében ? Lehetséges volt 
mint önök is mindjárt látni fogják.

— Más okom is volt Rosannát gyanúsítani, 
folytatá az őrmester, — s ez az ok még nyornó- 
sabb aolt. Ki lehetne épen arra való személy, hogy 
Verinder kisasszonyt a Gyémántra való pénz-fölve- 
yésben segítse ? Spearman Rosanna. Ily veszedelmes 
ügyet semminő fiatal urihölgy nem végezhethetne 
el maga. Közbenjárójának leéli lenni, s ki volna 
erre olyan alkalmas — kérdem ismét — mint 
Spearman Rosanna ? — Ő_ mestersége magaslatán 
állott, mikor tolvaj volt. Érintkezésben állott biz­
tos tudomásom szerint, ama kevés emberek egyi­
kével Londonban, a kik nagy összeget hajlandók köl­
csön adni olyan becses drágakőre, mintaHolkő, min­
den alkalmatlan kérdezősködés vagy kikötés nélkül. 
Kegyeskedjék ezt megjegyezni, asszonyom, s most 
engedje meg, kimutatnom, hogy gyanúmat mikép 
erősítették meg Rosanna cselekedetei s az azokból 
kivonható világos következtetések.

Erre azután előadta a Rosanna egész eljárá­
sát. Önök ép oly jól ismerik ezt, mint ma- 
gam , s gondolhatják, hogy mily világosan 
rábizonyíthatta az őrmester ezzel a Gyé­
mánt eltűnésében való részességet a halottra. Még 
a nagyasszonyom is meg volt döbbenve attól, a 
mit mondott. Nem is felelt, mikor az őrmester el­
végezte. Ez pedig, mintha nem is törődött volna 
vele, hogy felelnek-e neki, vagy nem, csak beszólt

tenyészkeriiletekben az alapot, ide fordul segélyért 
a csapás által sújtott, ide az utat tévesztett. °vairva 
haladni kívánó tenyésztő : ezen pepineriak letét 
íukozatos fejlesztésüket koczkáztatni nem szabad 
életföltételeik egyforma és kedvező betöltéséiül 
gondoskodni kell, és az ügykezelőség eljárása által 
bizonyította, hogy ezt szemeiéit tartotta s hiszem 
hogy a t. czikkiró ur felszólalása által nem zavard 
látván a jövőben is szem előtt fogja tartani: bebi­
zonyította, hogy nála a „kereskedelmi szellemmel 
piírosult állambölcsesség meg volt és van, 
nincs meg az olyan kereskedési vágy, mely az 5 
szakértő kezei által vezetett gondos ügyünket ve­
szélyeztethetné. Tormay Béla

Vegyes közlemények.
* Uj fajta levelező lapok. A föidm ipar- ee 

kereskedelmi minisztérium a következő hirdei- 
ményt teszi közzé: 1. Az osztrák-magyar monar­
chia belforgalmában, valamint a Németországon! 
való csere forgalomban f. évi augusztus hó 1-evd 
válaszlappal ellátott levelező-lapok fognak foro-ai 
lomba bocsáttatni, melyeknek úgy első, mint válasz­
lapja benyomtatott 2 krajezáros levéljegygyel fösz 
ellátva. Az első lap alján a következő figyelmezte­
tés olvasható: „A lap másik fele válaszadásra való.- 
A válaszlap felirata alatt e szó : „Valasz- ol­
vasható. 2. Folyó évi október hó 1-vel pedig fór- 
galomba fognak bocsáttatni: a) egyszerű levelező­
lapok benyomtatott 5 krajezáros levéljegygyel a 
nemzetközi forgalomban azon országokkal, 'melyek 
az egyetemes postaegyesülethez csatlakoztak, to­
vábbá a keleten levő cs. és kir. osztrák-magyar 
postahivatalokkal és a novibazári pasalikkal való for­
galomban ; ezen levelező lapok íelirata a következő 
„Egyetemes postaegyesület.“ (Union postale uni­
verselle) „Magyar postaigazgatás“ (Administration 
des postes Hongroises) „Levelező lap“ (Carte pos­
tale) b) a levelező lapok fizetett válaszszal mind­
két lapon benyomatott 5 krajezáros levéljegy 
gyei a Kneten fövő cs. és kir. osztrák-magyar pos­
tahivatalokkal. valamint a következő országokkal 
való forgalomban : Belgium, Franeziaország, Hol­
land, Luxemburg, Németalföld, Norvégia,'’Olasz­
ország, Portugálba, Ruménía, Spanyolország és 
Swájez. Ezen levelező lapok felirata ugyanaz mint 
az a) alatt említetteké, ezenkívül az elő lap alján 
a következő figyelmeztetés van :

,-A lap másik fele válaszadásra való „(La 
carte ci-jointe est destinée á la réponse)“ a vá­
laszlap felirata alatt pedig olvasható „Válasz" (Ró- 
ponse). 3. Ha a 2. a) alatt emlitett levelező-lapok 
tengerentuli egyesületi országba küldetnek, a be­
nyomatott 5 krajezáros levéljegy mellé még egv 
2 krajezáros levóljegvet kell ragasztani. A 2. b) 
alatt emlitett levelező-lapokat fizetett válaszszal 
tengeren túl egyelőre csak a németalföldi gyarma­
tokba (Surinam és Curado kivételével)'" és az 
argentínai köztársaságba lehet küldeni, mely eset­
ben úgy az előlap, 'mint a válaszlap levéijegye 
mellé még egy-egy 3 krajezáros magyar levélje • 
gyet kell ragasztani. 4. A válaszlapokat csak azon 
országba szabad czimezni a honnan erednek. Az 
utánküldés a mennyiben nem történik oly terü­
letre, mely az eredeti rendeltetési helynél maga­
sabb dij alá esik, díjmentes; ellenkező' esetben a 
dij-különbözetet a czimzett fizeti. 5. A válaszlappal 
ellátott levelező-lapokat ajánlva is lehet föladni és 
az osztrák-magyar monarchia belforgalmában a 
válaszlapba küldhető ajánlva, ha ennek föladója az 
ajánlási dijat a válaszlap föladása alkalmával meg­
fizeti. 6. Boszniába, Herczegovinába és a noviba­
zári pasalikba fizetett válaszszal ebátott levelező 
lapokat f. évi aug. 1-től kezdve szintén fel lehet 
adni, Bosznia és Herczegovinába a 2 krajezáros, a novi­
bazári pasalikba pedig az 5 kros levéljegyekkel el­
látott lapok használandók. 6. Folyó évi október 
1-étől kezdve a 2., 3. és 6. alatt emlitett országok- 
ból is lesznek válaszlappal ellátott levelező-lapok 
Magyarországba küldhetők. 8. A válaszlappal ellá­
tott levelező-lapok válaszlapját azon postahivatal be­
tűzi meg, melynél feladatik. — A válaszlapok az 
első föladónak rendszerint nem szabad felhasz­
nálni írásbeli közleményre, — de ha ezt mégis 
tenné, azon postahivatal, mely ezt észre veszi, a 
válaszlapot is betűzze meg, hogy azt még egyszer 
használni ne lehessen.

* A tiszavideki vasuttársulat a magyar kir. 
államvasutak igazgatósága alá helyeztetvén, ennek 
kapcsában elhatároztatott, hogy mindazon köny- 
nyebbités és egyszerűsítés megtétessék, a mi az 
uj helyzot folytán, a két külön igazgatás mellett, 
melyek egy igazgatótanács alatt állanak, — le­
hetséges. Ezek a következők : miután az ál­
lami vasutaknak némely ponton közös állomá­
saik vannak a tiszai vasúttal, hol kettős ál­
lomás főnökségek voltak, s az áruk átmenete kü­
lön ellenőriztetett, ez az „Országgy. Értesítő“ 
szerint — most egyesittetik, s egy főnökség leend 
mindenütt, továbbá tárgyalások vannak folyamat­
ban az iránt, hogy a kocsik és gépek azon vona­
lokon, a melyek egymás folytatását képezik, át­
mehessenek ; és tanulmányozás foly az iránt, hogy 
miben és mennyiben lehet tariffa-kedvezményekeí 
nyújtani a közönségnek.

tovább (vigye el az ördög!) épen olyan folyéko 
nyan, mint eddig.

— Előadván az egész ügyet úgy, a mint én 
értem, azt mondja, — most még csak azt kel 
nagyságodnak megmondanom, hogy mit szándékú 
zom tenni ezután. Két módot látok a sikeres be 
fejezésre. Az egyiket bizonyosnak tekintem. Amá 
sik, megengedem, csak merész kísérlet, semmi 
egyéb. Határozzon nagyságod. Vegyük először 
bizonyos módszert.

A nagyasszonyom intett neki, hogy tegye 
azt, a mit akar.

Köszönöm. Vegyük tehát a bizonyosat, 
Akár Frizinghallban marad Verinder kisasszony, 
akár visszajön ide, ón gondosan szemmel akarom 
tartatni minden cselekedetét — a vele érintkező­
ket, sétáit, Írott vagy kapott leveleit.

— Aztán ? kérdó a nagyasszony.
— Azután, viszonzá az őrmester, fölkérem 

nagyságodat, hogy Spearman Rosanna helyébe fo­
gadjon be a házba egy nőt, a ki hozzá van szokva 
az ily nyomozásokhoz, és a kinek titoktartásáért 
kezeskedhetem.

— Aztán ? ismétló a nagyasszony.
— Azután folytatá az őrmester, — végül 

egy rendőrtársamat elküldenék alkudozni ahhoz a 
londoni pénzkölcsönzőhöz, a ki, mint mondám, 
ismeretségben volt Spearman Rosannával, s kinek 
neve és czime, bizonyos lehet benne nagyságod 
közöltetett Verinder kisasszonynyal. Nem tagadom’ 
hogy ez az eljárás pénzbe és időbe kerül. De az 
eredmény biztos Mind szükebbre és szükebbre 
vonjuk a kört a Holdkő körül, mígnem megtalál­
juk a Verinder kisasszony birtokában, ha magánál 
tartja. Ha adósságai sürgetik s akisasszony elhatá­
rozza, hogy a Gyémántot elküldi, emberünk készen 
alt, s a Holdkő azonnal kezünkben 
Londonba érkezik. van, mihelyt

Leányára nézve ily bánásmódot hallván aján­
lani, a nagyasszonyban most már fölébredt a tü­
relmetlenség.

1 ~ ^ÉintSd ajánlatát teljesen visszautasított-
nak monda kissé hevesen, - s adja elő a másik 
módozatot.

“ A másik mód, folytatá az őrmester, ép 
oly könnyedén, mmt eddig, — ama merész kísér­
let megtétele, melyet már emlitók. ügy hiszem,

meglehetősen helyes véleményt alkottam magam­
nak Verinder kisasszony jelleme felől. Teljesen ke 
pesnek tartom egy vakmerő csalás elkövetésére. De 
sokkal hevesebb és indulatosabb vérmérsékletű s 
sokkal kevésbbé van rendszeresen hozzászokva a 
csaláshoz, semhogy csekély dolgokban színlelni s 
minden körülmények közt magán uralkodni tudna. 
Már a jelen esetben is többször elvesztette önural­
mát, épen akkor, mikor kiváló érdeke lett volna, 
érzelmeit eltitkolni. Én tehat jellemének épen eme 
sajátságára akarnék hatni. Hirtelen nagy rázkódás­
nak akarom kitenni, oly körülmények közt, melyek 
egész valóját megrendítik. Világosan szólva, meg 
akarom mondani Verinder kisasszonynak, minden 
előkészítés nélkül, Rosanna halálát —- azt remélve 
hogy érzelmei nyílt vallomásra fogják kónytetni 
Elfogadja nagyságod ezt a módot?

a nagyasszonyom kimondhatatlan ámulatba 
ejtett. Egyenesen azt felelte neki:

— Elfogadom.
A kis kocsi készen áll, monda az őrmes- 

tér. — Asszonyom, ajánlom magamat.
A nagyasszony fölemelte a kezét s megálii- 

tóttá az őrmestert a küszöbön.
. ~ Kísérlet fog történni leányom érzelmeire!,

mint ön kívánja. — De a kísérletet ón, az anya 
akarom megtenni. Ön maradjon itt, s én megfek 
Frizmghallba. 3

A nagy Cuff életében először hült el ugv s 
ámuldozott szótlanul, mint más közönséges ember.

a nagyasszony csöngetett s viaszkos felöltÖ- 
jet rendelte be. az eső még egyre szakadt a a 

-Jmtó oda volt Rachel kis&sszonynyal Frizing- 
fiallba. Le akartam beszélni a nagyasszonyt a rossz 
idővel való szembeszállásról. Mind hiába ! Kértem.
Psir-tvA! vele menjek s tartsam az
esernyőt HaHam sem akart róla. A kis kocsi elő­
állott, hatul a lovász-gyerek ült rajta.

— Két dologban bizonyos lehet, mondá a 
nagyasszony Cuff őrmesternek. - A kísérletet ép 
oly mereszen fogom megtenni, a mint ön tehetné.
S az eredményről, akár személyesen, akár levél 
utján még az utolso londoni vonat elindulása előtt 
értesítem fogom önt.
Q n- E,Z-!eI a kocsira, s maga vévén kezébe 
a gyeplőt, elhajtott Frizinghallba.

(Folytatása köveik ul.)
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* A budapest-péczel-ujszász-szolnoki vicziná-
|is vasút. A becsi „Deutsche Zeitungéban olvas­
suk a következő sorokat: A magyar közlekedési 
minisztérium egész mómökdandárt küldött ki a 
bndapest-péczel-ujszász-szolnoki vasútvonal nyom­
jelzése végett, elrendeltetett, hogy e bizottság 
munkálatát siettesse s a miniszternek legrö­
videbb idő alatt pontos tervet s költségelőirányza­
tot nyújtson át. E pálya ugyan állítólag csakis, 
mint viezinalis vasút van tervezve, egy pillantás 
azonban a térképre gyanútatni engedi, hogy itt a kor­
mánynak nagyjelentőségű tervéről van szó, mely a 
„viezinalis vasút“ keretébe alig lenne beleilleszthető. 
Szolnok jelenleg Budapesttel az osztrák 
áilauivasut által van összekapcsolva, mely Buda­
pesttől L'zeglédig ér. A hátralévő ezegléd-szolnoki 
rész a magyar állam tulajdonába most átment, 
tiszavidéki vaspályához tartozik, de ezen birtok- 
i-sere alkalmával szerződésszer üleg — a mit 
a magyar kormány el nem ismer — az 
osztrák- államvasut tulajdonába kellenne visz- 
<i aesni: a mely társulattól szerezte meg azt 
bírnak idején a tiszavidéki vasúttársaság. Bu­
dapest és Szolnok között azonkívül még egy további 
összeköttetés is áll fenn a magyar államvasutak 
két vonala által, melyek Hatvan mellett majd- 
urui 90 fokú szöget képeznek. — P ó c z e I 
t- két vonal egyikén fekszik pár kilométernyi tá­
volban észak-keletre Budapesttől, Ujszász pedig 
a másik vonalon fekszik észak-nyugathoz egyné­
hány kilométernyi távolban Szolnoktól. Ha a ma­
gyar kormány e két pontot uj pályával összeköti, 
-z osztrák államvasutnak parallel-vonalat teremt, s 
az imént szerzett tiszavidéki vasúthálózatát egye­
nes összeköttetésbe hozza a fővárossal, azt egészen 
függetlenné téve az osztrák államvasuttól.

I A magyar államvasutak újjászervezése. A 
közlekedési- és pénzügyi minisztériumot, továbbá a 
vasúti es gőzhajózási főfelügyelőség, végre a magyar 
állam vasu tak igazgatósága képviselőiből alakult ki­
küldött bizottság a magyar államvasutak újjászer­
vezésére vonatkozó tanácskozásait befejezte s javas­
latait a miniszterek elé terjesztette. — Most már a 
minisztertanács fog határozni. Valószínű azonban, 
hogy az összes államvasuti vonalakra nézve egy 
közös igazgatótanács marad meg, melynek tagjai 
aztán mindnyájan újonnan fognak kineveztetni. A 
forgalmi igazgatóság hasonlóképen deczentrálisál- 
tatni fog. Maga az igazgatóság szervezésének útja 
és módja még nincs megállapítva, bárha hogy már 
pénzügyi szempontból is valószínű, hogy egy igaz 
gatuSig lesz megtartva.

I A Szolnok -hatvani vasútvonal egy állo­
mását a főváros közelében fekvő bndapest 
hatvan i vonallal — a mint ezt a tiszavidéki 
vasúi megvásárlásáról szóló törvény körülírja — ösz- 
szekőtő pályavonal részletes tervei jelenleg a 
a legsürgőstíbeen dolgoztatnak ki, Miután e tekin­
tetben további felhatalmazás a törvényhozás részé­
ről nem mutatkozik szükségesnek, a kormány e 
vonal kiépitetését lehető leghamarabb megkezdeti. 
iB tor.)

$ A Waldstein-sorsjegyek legutóbbi húzása 
alkalmával a 25,000 frtos főnyeremény a 25,935. 
számra, a 20,000 frtos nyeremény a 28.456 számra, 
az 1000 fitos nyeremény a 60,291 számra esett; 
továbbá nyertek 500—500 frtot a 29,585 szám s 
a 83.953 szám; 100 — 100 frtot az56,457, 77.155 
92,862, 94667 s a 95499 sz., 50—50 frtot nyertek 
7475. 21783, 32599, 38020, 47395, 67363, 76575, 
98328, 95446, s 103,248. 40-40 frtot nyertek 
2178. 29410. 300078, 35075, 36339, 42973, 43085 
45633, 49826, 56584, 57762,62220, 62299, 68265 
68693, 83005, 84722, 96217, 96913 és 102020. 
A többi kihúzott 1160 sorsjegy egyenkint 30 fo­
rintot nyert.

I A Salm.sorsjegyek tegnapi húzása alkal 
mával a 20,000 frtos főnyeremény a 6919 számra 
esett, a 2000 frtos nyeremény 90782, a harmadik, 
1000 frtos nyeremény a 71.088 számra; továbbá 

uveriek 200 — 200 frtot 49.632 és 55.709; 120 
-120 frtot 25.057, 31.464,46.468 és 49496, 110 — 
HÓ frtot 13475, 19583, 23602, 30404, 47650, 
59680, 69147, s 97404, 100—100 frtot 9890’ 
14490. 21771, 29042, 29887,35057, 44627,47010’ 
55963, 56707, 77181, 86805 és 97989. A többi 
kihúzott 670 szám egyenként 60 irtot nyert.

t Az indiai uj kölcsön. Ma már bizonyos, 
hogy az indiai uj kölcsönre a nyilvánosság utján 
rmm lógnak aláírásokat gyűjteni. Egyszerűen úgy 
járnak el, hogy a kölcsön czimleteit Parisban és 
Londonban a börzére bocsátják s szabad kézből 
való elárusitásukat a napi árfolyamok szerint fogják 
megkísérlem. Az egész kölcsön tudvalevőleg 31% 
millió rúpiát, azaz 78% millió frankot képviselt. A 
küle-ön Kalkuttában párin fizetendő vissza három 
havi felmondás után, de azzal a fentartással, hogy 
a visszafizetés 1893 előtt nem veheti kezdetét. A 
hogy jelentik, egyelőre csak 10 millió franknyi 
kölcsönt visznek a piaezra. A kölcsön szelvényei 
Harisban is beváltatnak a rendes napi árfolyamok 
szerint, s a franczia bankházak, melyek a kölcsönt 
rifogadták, alávetették magukat ennek a kötelezett­
ségnek. E bankházak a következők : Banque de 
Hans. Comptoir d'Escompte, Banque d’Escompte 
de Haris és a Soeiété Générale.

* A keleti marhavész állása jul. hó 8-tól 
jól. 15-ig- 1. Magyarország területe vószmentes.
2. Horvát-Szlavonországban teljesen megszűnt a 
marhavész. 3. A horvát-szlavon katonai határőr- 
vidéken megszűnt a vész az ogulin-szluini kerület 
Barsum, Brezovae, Skatavae, Ótok és Ostaria nevű 
községeiben, ellenben még uralg a marhavész 
ugyanazon kerület Ogulin nevű községében, vala­
mint a báni kerület \ idusevac nevű községében.
4 Beérkezett távirati jelentés szerint Fiúméban 
es vidékén az állategészségügyi állapot teljesen ki­
elégítő.

5 A sült galambról. Baranyay Ödön a 
;.Ga!lus“-ban következőket ir: Szászhon, Thüringia 
es Magyarország alvidéke — különösen a volt ha­
tárőrvidék — egy része kivételével nem igen ta­
láljuk a galambot az étlapokon; betegeknek ugyan 
megfőzik, mert jó levest ad, de sitit fiatal ga­
lamboknál rendszerint csak bőrt és csontokat 
•áthatunk, s ily sültnél, ha ujjainkat nem akar­
juk használni, alig fogunk egyebet élvezhetni 
a galamb — szagánál. Egy lipcsei fogadóban elő- 
lurduit ugyan, hogy egy vendég 4 fiatal sült ga­
lambot a többi asztaltárs szeme látára és mulatta- 
tasára csontostól bőröstől elfogyasztott, de ily élve­
zetben csakis az részesülhet, kit a természet 32 
egészséges foggal áldott meg. a mi tudvalevőleg 
nem mindennapi dolog. — De vajon miért 
•Ív soványak a közönséges galambok, ho­
lott fényüzési galambjaink jó húsban 
»annak? E körülménynek egyesegyedül a földműves 

°ka, a mennyiben e gazdák a galambokat szük­
séges rosznak tartják, mely veteményöket pusztítja s 
melyeket csakis azért tűrnek meg házuknál, mert 
szomszédjaik is hasonló módon szoknak cselekedni.
A galambok létért való küzdelmükben, mert róluk 
ugyan senki sem gondoskodik semmi tekintetben, 
termékenységükre befolyással bir, szaporodási ked- 
v uktől^ fosztja meg őket, minek következtében az 
tiyen kóborló galambok későn kezdenek költeni s 
azzal csakhamar felhag'nak; a szükséges élelem 
kereséssel sok időt töltenek el s rossz időben gyak­
ran oly éhesen térnek vissza kalandozásaikból, hogy 
bókjaikat sem etethetik. De milyenek a fészkek ? 
Ezeket összetákolt s az eresz alá helyezett rozzant 
deszkák közé, vagy egy falüregbe, vagy a tehén- 
kiálló egy kiálló gerendájára rakják. Senki sem

gondoskodik a galambház kitisztításáról, vagy a 
záptojások és szemét eltávolításáról; férgek tanyá­
jává lesznek a galambok tanyái, melyek undorító 
bűzt terjesztenek, s mely helyekről görény, macska 
vagy a ragadozó madarak kényök-kedvök szerint 
hordhatják zsákmányukat. A fóldmives sem oltalom­
ban, sem táplálékban, sem pedig ápolásban nem 
részesíti galambjait, s igy csoda tehát, ha az ily 
galambok elpusztulnak ? Csakis a rendkívüli szapo- 
raságnak köszönhetni, ha még itt-ott találni egy 
fiatal galambot a serpenyő részére, mely azonban 
természetesen nem lehet valami nagyon kövér. 
Ha azonban mindezen említett hiányt mellőzzük 
vajjjon nyernénk-e valamit a galambtenyésztés­
ből? Minden bizonynyal igen. De még nagyobb 
nyereség mutatkozik, ha a közönséges galam­
bot nemesitjük, legelőnyösebb a keresztezés spanyol 
vagy más nagy fajjal, mely sok húst szolgáltat. 
A jó házigalamb évenként 9-szer is költ, mig az 
ily kóborlók legfeljebb 2, 3 párt képesek elne­
velni. Legdrágább eledel a galambok részére a borsó, 
mely 1 galambot s 1 napot számítva % krajezárba 
kerül. Hat hét alatt tehát egy galambra 21 krt 
költünk, mely kiadást bizonyosan senki sem tarthat 
soknak. Hát ha még olcsóbb eledelt használunk ! 
Pedig ezen igénytelen laktársunk burgonyával, 
olcsó gabonával is megelégszik s jó táplálás mel­
lett oly sültet szolgáltat konyhánkra, hogy ennek 
nemcsak szagát, de tápláló és Ízletes húsát is él­
vezhetjük s e mellett természetesen a tenyésztőt 
nyereségben részesíti. De fáradság nélkül senkinek 
sem repülnek szájába jó sült galambok!

Budapesti áru és értéktőzsde,
Gabaatőzsde.

— julius 16.
Ma jelentéktelen csekély forgalmunk volt. — 

Búza. Kínálatok még csak figyelembe sem vétet­
tek, noha 20—25 krral olcsóbb ajánlatok tétettek, 
még sem akadt vásárló.

Körülbelül 2000 mm. adatott el mindössze, 
hivatalosan nem jegyeztettek kötések.

Magánúton következő eladásokról értesülünk: 
1000 mm. szokványbuza 75-1 klgr. 10.65. 
200 mm. pestmegyei 768 k. 10.80.
100 mm. tiszavidéki 77 k. 10.90.
400 mm. uj pestmegyei 795 k.

10.95.
100 mm. uj pestmegyei 79-5 k. 11 írt. 
Mind 3 hóra.

Hivatalos árak kész áruban :
Búza Bánsági 75 kitől 78 kiig 10.40 írtől 11,— Írtig

„ Tiszavidéki 76 „ 78 „ 10.45 „ 11.10 „
,, Pestvidéki 75 „ 78 „ 10.40 „ 10.90 „
„ Fehérmegyei 75 „ 78 10.40 „ 11.05 „
n M. é. vidéki 75 „ 78 „ 10.05 „ 9 75 ,

Más gabnanemek szintén elhanyagoltak, ten­
geri kivételével, mely magasbra tartatik, zab pedig 
10—15 krral olcsóbb.

Magánúton következő eladásokról értesülünk: 
Uj rozs kereslet nélkül, külföldről nem igen 

érkeznek rendelmények és csak legfinomabb mi­
nőségűek vétetnek tekintetbe, miglen közép és 
alacsonyabb teljesen elhanyagolt és csak lényeges 
árkülönbözettel értékesíthető.

Legkedveltebb a magyar államvaspálya állo­
másain, hol 74—77 kilogrammos szép bokros vilá­
gos rozsok vannak, eladatott:

Budapesten 300 mm. uj alárendelt 8.60, 
Hétfőn 200 uj közép vasúthoz szállítva 8.75. 
Állomásokon.

Hartán, Túriban, 74.75 klgrm. minő­
ségű 8 frt 80 kr.

Kecskeméten prima 8.65, kináltatott. 
N.-A bony ban 8.40.
Az eladott árakon kínálva marad kereslet nél­

kül, mivel vevők csak próbavételekre kaptak meg­
bízásokat.

Későbbi határidőre nem fordult elő kötés.
Zab eladatott bácskai 500 métermázsa 6 frt 

65 kr. kp.
Árpa uj augusztusra kináltatott 5.80.
Tengeri szép 7 írtig eladható.

Hivatalos árak készáruban :
Rozs ó 70 kitől 72 kiig 9.60— 9.80 írtig 
Zab ó 37 kitől 40 kiig 7.00—7.30 írtig
Tengeri bánsági 7.00—7.10 írtig

„ másvidékü 6.90—6.95 írtig
Káposztarepcze aug- szept. 13.9j—1325 írtig
Bánsági repeze 12.%-12.% írtig
Határidőüzlet. Tegnap esti zárlatunkhoz ké­

pest árakban lényegtelen változások történtek, csu­
pán bánáti tengeri jövő évi máj.—júniusra keres­
tetett mely a tikkasztó hőség ezen czikkre ká­
ros időjárás folytán spekulánsokat nagyobb mérvű 
kötésekre buzdít és 5—10 krral emelkedett.

Hivatal osan jegyeztetett:
Szokv. búza őszre...................................  10.00—10 05
Zab őszre 5.55—1-5.60
B. tengeri 1881. máj — jun...................... 5.50—5.60
Káposztarepcze aug.—szept................... 13.-13%

Magánúton következő kötésekről értesülünk : 
Szokvány búza őszre 2500 mm. 10 írt, 2500 

mm. 9.98, tavaszra 2500 mm. 10 43.
Bánáti tengeri 1881. máj.—jun. 2500 mm. 

5.50, 2500 mm. 5.55.
Déli tőzsde.

Azon bácskaiak — kik e héten hírlapjaink­
ban félre akarták vezetni közönségünket — és kü­
lönösen tőzsdénket — hazug tudósításaikkal az 
aratás rósz eredménye fölött — elneveztettek 
amerikaiaknak — mivel ezek manoenverjeik- 
hez nyúltak kiválóan fölléptek úgy szólva tüntető­
leg mint eladók és mivel olcsóbb árak mellett ve­
vők elegendően jelenkeztek, élénk forgalom fej­
lődött, őszi, tavaszi búzában, tengeri csak egy kö­
tés fordult elő.

Magánúton a következő eladásokról érte­
sülünk :

Szokvány búza őszre 2500 mm, 9.94 — 
2500 mm. 9.97%, 2500 mm. 9.95,

Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 10 
frt 35, 2500 mm. 10 frt 42%— 2500 mm. 10 
frt 36, 2500 mm. 10 frt43% kr.

Az árkülönbözet nem a hangulat, hanem 
mint már emlitettük, ugyszólva az eladandók minő­
sége szerint képződik.

Bánáti tengeri 1881. május—jun. 2500 mm. 
10 frt 55.

Délután
ünnepélyes csend. Látván üzéreink a berlini gabna 
tőzsdéről érkezett tudósításból, hogy ott az árak 
3—5 krral estek, nem voltak hajlandók nagyobb 
engedményekbe bocsájtkozni.

Magánúton a következő kötésekről érte­
sülünk :

Szokvány-buza őszre 2500 mm. 9.95. 
Szokvány-búza tavaszra 2500 mm. 10 frt 

40 kr.
Szokvány-zab őszre 2 kötés, azaz 2800 mm.

5 frt 50 kr.
Este

a délelőtti jegyzéshez képest őszi búza 10, zab 5, 
tengeri 5 krral olcsóbban zárul.

Jegyeztetett:
Szokvány búza őszre ............................... 9 90— 9.95

„ „ tavaszra .......................... 10 35-10 40
Szokv. zab őszre......................................... 5.50— 5 55

,, „ tavaszra ............ .................... 5.75— 580
B. tengeri augusztusra.............................. 6 90— 6.95
B. tengeri 1881. május-júniusra ......... 5,50—5.55
Káposztarepcze aug.—szept...................... . 13—13%

értéktőzsde.
Az értéktőzsde kedvtelen hangulatban üzlet- 

lelenül folyt le. az üzérkedés! értékek s a járadé­
kok lanyhábbak. Az

elötőzsdén
osztrák hitelrész vény 280.40, 279.80 s 280, magy. 
aranyjáradék 110—109.75 szállításra. A

<1611 tőzsdén
osztrák hitelrószvóny 279.50—279.90, magy. arany- 
járadék 109.65 — 109.75, osztr. papirj’áradék 72.80. 
Más értékek közül kassa-oderbergi vasút 131.25, 
közúti vaspálya 285, orsz. központi takarékpénz­
tár 150, 4%% foldhitelintézeti záloglevél 93.50 
jött forgalomba.

A délutáni tőzsde.
Becsből magasb árfolyamokat jelentettek, mert 

a portától békés hirek érkeztek. Tőzsde köreink 
azon véleményben vannak, hogy a porta nem me­
részel az összes európai nagyhatalmak egyező ha­
tározatainak ellenszegülni.

Hangulat kellemesb volt, osztrák hitelrész- 
vény magasb árfolyamok mellett köttetett 280.60 - 
280.70-ig. Aranyjáradék llO.05-ig.

Az esti tőzsdén
alacsonyabb árfolyamok mellett szilárd hangulat 
volt és sok kötés fordult elő osztrák hitel részvény­
ben 280.50—280.60 igy zárul, arany járadék vesz­
tett 10—15 krt, köttetett 109.95—110-ig zárul 
109.90—109.95 kedvező vételkedv mellett.

Leszámítolási árfolyamok
Magyar aranyjáradék ................................... 109.%

„ htelrészvény .................................... 264 —
„ leszámítoló .................................. . 124 —
„ földhitel ..........................................
„ jelzálogbank ..................................... __

Osztr. hitel .............................................280 —
Augol-osztrák ...................................... 134________
Unio-bank ...................................... . 111 —
Tiszai sorsjegy.............................. " 108B0

Sertés-kereskedelmi csarnok Budapest-
Kőbányán.

Kőbánya, jul. 16. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Az üzlet változatlanul szilárd, az árak válto­
zatlanok. Magyar túlsúlyú öreg sertés 57—5% ne­
héz fiatal 60, közép 60—60%, szedett 57—59, 
urasági 60—61, oláh közép 57%.

Az aratás.
B.-Csaba, jul. 14. (Az „Egyetértés“ tu­

dósítása.) Az aratást e hét végén már majdnem 
mindenütt elvégezték, úgy hogy jövő héten már a 
cséplés és nyomtatáshoz fognak. A termés ered­
ményéről még nem lehet biztosat Írni, miután 
próba cséplések nem történtek, a legtöbben abba a 
véleményben vannak, hogy vidékünknek közép ter­
mése lesz búzában és jó termése árpában.

A rozsda legnagyobb részt első osztályú 
urasági földeken tett kárt, kisebb gazdáink földjein 
nem igen garázdálkodott. Tengeri és dohány 
kitünően állanak, csak hogy már esőre volna égető 
szükségünk.

Kalocsa, jul. 9. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 
Már a múlt hó közepén Írtam e lapokban a rozs­
dáról, akkor sokan túlzottnak Ítélték véleményemet, 
sőt mint tudom, soraim még a tőzsdét is alarmiroz- 
ták. Ma már azon helyzetben vagyok, hogy az ak­
kor közlött aggodalmamat a rozsda pusztításáról 
sajnosán igazolva látom. Nem föltevéseket irok, 
hanem tényeket közlök. Learattattam egy 16,120ú 
I 1 öles holdas táblából 13 holdat, ezen lett 210 
csomó 14 kévével, melynek egy része job 
ban, más része kevésbé volt rozsdás, a 
három hold lapos föld, későn fejlődött, ritka de 
buja növésű és vastag szárú maradt, ezt azonban 
annyira tönkre tette a rozsda, hogy a róla nye­
rendő 50—60 csomó alig fog majd adni 15—20 
bécsi mérő ocsut azért aratását utoljára hagytam. 
Egy másik táblából, mely trágyázott ugarba volt 
vetve, letakaritottam külön 5% holdat, mely adott 
156 csomót, ez virágzás után megdőlt, de a rozs­
dától kevésbé szenvedett, és a szemkifejlődöttnek lát­
szik az előbbi pedig mind fennálló és ritkás ma­
radt, de azért a rozsda, és szárkukacztól sokat szen­
vedett, feje vékony, a mag aszalt és ránezos lett. 
összevéve e szerint jó, és roszabb vetés után átlag 
kaptam 18 csomót, de meg kell itt jegyeznem, 
hogy földjeim kitűnő karban vannak és 18 csomó 
már ha hibátlan volna is, csak vékony kö­
zéptermésnek számítható. — Ezen learatott 
táblákból ma próba nyomtatást tettem, be­
hozattam egy csomót a legjobbnak látszó ugar 
tábláról, hármat pedig a tizenhárom holdasról, me­
lyek minőségileg úgy voltak összeválogatva, hogy 
ebből az átlagos termésre lehessen következtetést 
vonni. Elnyomtatva és kitisztítva adott a 4 csomó 
4 vékát, vagy is két bécsi mérőt, mely nyomot 
összesen 88 kilót, és igy csomónként 22 kilót, vagy 
átlag 18 csomójával holdanként 4 métermázsát 
— Elvetve volt holdanként 72 klg. a hozam 
e szerént holdanként 328 klgrmmot tesz. Én min­
dig úgy számítottam, hogy erőteljes földeken 4 
mmázsa rósz. 6 közép, és 8 jó termésnek, számít­
ható. Ez idén tehát határozott rósz termésünk van. 
Nem airarom állítani, hogy ez mindenütt igy lesz, 
de ha lesznek eltérések ezen próba előnyére 
úgy lesznek eltérések annak hátrányára is 
mert átnéztem nagy területeket és úgy ta­
láltam , hogy ahol nem feltűnően rósz a 
vetés ott az egészségesnek látszó táblákban is 
sok hibásat találhatni, és végeredményben mégis 
csak oda lyukad ki, hogy búzából az idén átlag 
rósz termésünk lesz

Árpa, szalmára igen sok lett, de a mag si­
lány, serfőzésre nem való és igy csak mint takar­
mány jöhet forgalomba.

Zab még eddig sokat igér, erre azonban egy 
kis eső kívánatos volna, hogy ne érjen oly hirte­
len, vagy hogy a forróságba ne fulladjon a
magja.

Kukoricza jól áll, de szintén esőt kíván, vala­
mint a bab is, mely rendkívüli teimésre nyújt ki­
látást, ha most virágzásban egy kis harmat eső ér­
hetné, mert ily nagy szárazságban elrúgja virágait, 
és csak száraz marad.

Burgonyából már eddig is jó közép-termésre 
biztosítva vagyunk. Réti széna szűkén lett, ellen­
ben a mesterséges takarmány eleg jól fizetett. A 
kalocsai főkáptalan részesei az ara­
tást, a vetés hiányos, illetőleg hibás 
volt a miatt ott hagyták.

Szentes, jul. 15. (Az „Egyetértés“ tu­
dósítása.) Az idei aratás, mely pár nap múlva vi­
dékünkön véget ér, mindenkit meggyőzhet arról, 
hogy a különben káros tényezők föllépte sem teszi 
tőnkre a vetéseket, ha azokat a kedvezőre fordult 
viszonyok kellő mértékben és idejekorán ellensú­
lyozzák. Először a sok esőzés íélemlitette meg, 
a jeremiádokra úgyis örök idők óta könnyen haj­
landó gazdákat; majd a meleg ejtett bennün­
ket aggodalomba; utóbb a rozsda miatt jaj- 
veszékeltünk. Most végre belátjuk, hogy az 
eső és meleg nemcsak hogy jelentékeny károkat 
nem okoztak, hanem a rendes váltakozásuk folytán 
a rozsda nem válhatott ártalmassá. Mi már határo­
zottan mondhatjuk, hogy idei aratásunk az utóbbi 
évek bármelyikénél jobb eredményt mutathat fél. 
A búza minőségre nézve, majd mindenütt p i r os. 
teljes szemű, aczélos; mennyiség tekinteté­
ben az eddigi próbák szerint holdj a átlag 5—6 má­
zsával fizet. Az árpa szintén szép, nagyszemü, 
fehér és holdannint 9—10 mázsát ad. Ez a közé­
pesnél jóval jobb eredmény.

ügy látszik, az aratás további folyama is há­
borítatlan marad. Tegnap este rövid ideig tartó

zápor frissitetle fel a levegőt s verte el a port. 
Az aratást nem igen hátráltatta ; a kukoricza, do­
hány és egyéb kapás ültetvényekre pedig rendkí­
vül hasznos volt. Az idő folyton derült, a szél ál­
landó.

Szesz.
Magdeburg, jul. 10. A gyönjörü meleg időjárást né­

hány nap óta hideg esős idő váltotta fel. Hőmérő állása reg- 
~H_ 17-től -f- !<• fokig és -j- 15 fűk Szél: nyugoti. Az 

Elba vízállása: 1.32 méter.
A burgonya-szesz-üzlctben még mindfe 

kevés a kereslet, minélfogva a mull heti árak n»m igen váV 
toztak. A főbb lerakodó helyek fegyatékos ké zletei azon re­
ményre jogosítanak, hogy a nyári hónapokban nem fog ár­
csökkenés beallani. sőt áremelkedésre számíthatunk. E viszo­
nyok folytán a határidő-üzletek telje=en szünetelnek s az el­
adások apróbb helyi kötésekre szorítkoznak, habár a mérsé­
kelt árak nagyon ajánlatossá teszik, hogy kiki a szükséges 
készletről gondoskodjék.

A répaszesz - üzlet látszólagos szilárdssga a 
silány kereslet következtében meglanyhult A határidő üzlet 
csendes és kevéssé változott.

Petroleum.
Bréma, julius 12. Teljes készlet Bréma. Antwerpen, 

Hamburg Roter dam, Amsterdam és Stettin városokban 
o- . n 9 1 barrel, 1879-ben volt 1.092.924 barrel 

]%-;han volt 1-,38,112 barrel; a teljes elszállítás 1880-ban 
1.024,061 barrel, -879-ben volt 1.221716 barrel, 1878 ban 

871,288 barrel. A helyzet változatlan és a magas ame- 
rikai arak, valamint amerikai ajánlatok tel es bianya meg- 
akadályezzák, hogy onnét valami áthozassék. Itt az üzlet "a 
hát folyamán emelkedő árak mellett nagyon élénk volt; a 
he-t,zVé/év-el lanyhult a vételkedv és árak a piacz folytonos 
szilárd iránya és csekély kínálat mellett, nemi csökkenést 
szenvedtek. Főtulajdonosok, mint azelőtt, most is v sszavo- 
nulnak a piacztól. Ma csend, s, de szilárd irány mellett 
jegyzünk : white 9.60 márka, augusztus deczímbeire 9 90— 
10 márka

Gyapot.
Becs, julius 14. A piacz helyzete az utóbbi napok­

ban valdm vei javult, főképen az előnyös liverpooli jegyzések 
következtében, melyek legközelebbi áremelkedésre engednek 
következtetni. A fonok kész etei nem igen je:entékenyek és 
csak nagyon kevés közülök van az egész idényre ellátva 
Jobb áru tehát, maga-ahb árakon vétetik De ez többnyire 
csak kisebb tételekre szoiitkozife, es a torga:om. min án kü­
lönben csak keveset vásárolnak, jelentéktelen Nem ... mha a 
vetelkedvben volna hiány, mert az á ak m.g mii drg ohanok 
hogy a fonókat felbátoríthatják, de fonálban oly csekély a 
torgafem, hogy az utolsó p.rczig varnak a vásárlásokkal. 
Néhány záz bál kész good dhollerah és ómra 65 -66 írtjá­
val adatott el Triesztben átvéve Amerikai uj aratásit gyapo­
tot ajanlanak, de nem igen méltatják figyelemre habar na­
gyon jutányosak.

Vidéki piaczok.
. u .H-M-Vásárhely, julius 14. (Az ._E g ve t értés* 
tudósítása). Folyo hó 10-ki országos „kis“ vásárunkra a ta­
karos miatt igen kevés gabona-behozatal volt. melvek közül 
csakis nj búza és árpa, melynek minősége jobb a tavalyinál 
Is, .. öeyendett keresletnek mig kn'koriczára nem is 
kerdezosködtek, előbbi gabnemsk gyorsan és magas árakon 
vásároltatták, csakhogy kereskedőinknek igen kevés kilátosok 
van. valamit rojtok nyerhetni. — A vásárra felsővidéki sza­
lonna kereskedők lőttek kik mintegy 250 mmázsa szalonnát 
vásároltak össze 50—54 írtig. Jegyzéseink: Piros bnza 75— 
y Móig 10-10.50, uj búza 7Q- 80 k 10.60—11 frt 
Árpa 5 frt, kukoricza 5-5 60 Zab 4 75- 5.25. Repeze mi­
nőség szerint 9-10.50 minden per 100 kilo

Iparflgyefe.
A bécsi iparkiállitásrél.

Kinek tegnap alkalma nyílt a rotunda meg­
látogatására az meggyőződött a felől, hogy a 
kiállítás teljes egészet képs-zend, mely harmoni­
kus sokféleségével a szemlélőre a fegkellem-sebb 
benyomást fogja gyakorolni. A kunyhót, il­
letve a parasztházat szép díszítéssel látták el, 
a mennyiben több szép faragványnyal díszí­
tett hordót állítottak fel. A forganytyuk és 
a pénzvaltó-asztalok ma fognak elhelyeztetni. A 
fizető-közönség nem kap belépti jegyeket, hanem a 
belépti díj lefizetése után bebocsáttatik. A kiállítás 
rendezősége háromféle jegyeket osztott szét u. m. 
tisztelet-jegyeket, melyekben csakis ki­
váló egyéniségek részesültek, szabad jegyeketa 
hírlapok tudósitói számára és k i á 11 i t ó - j e g y e- 
ket azon iparosok számára, kik a kiállításban 
résztvesznek. Az utóbbi jegyek a tulajdonos arcz- 
képel vannak ellátva. A már említett szökőkút kö­
rül álló gyönyörű növénycsoportozatok közt szem- 
bettinő az ott felállított hatalmas vaskereszt, re*elv 
nehéz lánczokkal van a földhöz erősítve. A szenT- 
lélő nem tudja elképzelni, hogy mit jelent e ko­
mor kereszt e szép, kies helyen? Közelebb lépve 
azonban megtudja, hogy a kereszt nem mas, mint 
azon határjel, melyet az „Oesterreich“ nevű alpesi 
klub az uralkodópár menyegzőjének 25-ik évfordu­
lója alkalmával készíttetett. E kereszt 20-ikáig lesz 
kiállítva, ezen nap letelte után meghatározott he­
lyére, a „Grosglockner“ csúcsára fogják elhelyezeti. 
A mondott kereszt egyszerű, egyenes aLkja, da­
czára is nehéz és fáradságos munkának látszik. A 
rotunda deli kapujánál nagyban dolgoznak az ünne­
pély terének diszitésón, hol a megnyitási szertar­
tásokat fogják végezni. Az exotikus növényfal már 
elkészült. Több ülés sor várja a vendégeket. A 
padlózatot óriási szőnyeg borítja.

A gyümölcsök konzerválása salicylsavvaL
t iL , . ^ naSy a p&nasz gazdayszonvamk s az azzal fog- 
lalkozo iparosaink között, hogy a befőtt gyümölcsök megpe 
neszednek, azoknak r-éha fele használhatatlanná válik 1 Bizo 
nyára sokat megpróbálnak, hogy ezen segítsenek, de kísér­
leteik rendesen dugába dőlnek. Fontos és érdekes dőlő0- lesz 
tehat tudomást v^nni arról ? szép ereddjéuyről, melyet e 
térén e salieylsav alkalmazása álial elértek, s szón haszná­
lat! módokról, melyek által a gyümölcsök tartósabbakká 
tehetők.

Többfélekép lehet a gyümölcsöket salieylsawal taHo- 
sakka tenm és bárme yik mód alkalmaihato a befőtt gyü­
mölcsök készítésénél Legegyszerübbesnak és legbizt .sabuak- 
nak irja » „G. M.“ — a kővetkező eljárások :

I. Olyan gyümölcsöket, mint a cseresznye, ribiszke 
szederke, közönséges és király szilva, őszi és kajszi-baraezk 
stb. minden vizhozzáadás nélkül hos>z!mvaku üvegekbe úgy 
kell rakni, hogy a gyümölcs és Cíukorrétegek vált kozza- 
™; „a, legleisó réteg ezukor, a melyre fél gramm, azaz kö­
rülbelül fel kávéskanálnyi jegeczes, száraz salicylsavat kell 
hintem. Ezutrn az üvegei pergamentpapirossal be kell kötni 
vízfürdőbe állítani és a vizet 15 —3U pprezig forrásban far- 
tani. A forrás tartama a gyümölcsfajtól függ, kisebb gtii- 
mölcsök kevesebb időt igényelnek, mint a nagyobbak bo­
gyógyümölcsök körülbelül 15 perezet. — Az igy elkészített 
gyümölcsök olyan kötővel bírnak, mintha frissen fenné- 
nek tőzve.

2 Ha nagyobb gyümölcsöket, mint birsalma, dinnye 
tok úgyszintén csipkebogyót akarunk nagyobb agyagedé- 
nyékben befozní, akkor a vízzel összefőzendő ezukorhoz. sáli- 
eylsavat keverjünk, és pedig egy kilo gyümölcse fél gramm, 
azaz fél Kávéskanálnyi salicylt számítva. Mikor az üvegeket 
megtöltjük, el ne mulaszszuk a gyümölcsök tetejére olyan 
papirost tenni, mely salicylsavnak tömény romoldalában 
lett megáztatva.

8. Az eczettel savanyított gyümölcsöknél, mint az 
ugorka, dinnye, körte, szilva stb a cznkurral elegyített forró 
eezethez kevés salicylt, valamivel többet, mint a dinnye, tök 
st’onél es a mmo« papiros elhagyandó.

4. Különösen fontos a saüeylsav hozzáadása az úgy­
nevezett orosz romos befőttnél. Ezt a befőttet tavaszszal kéz 
dik el készíteni és csak kesö őszszel hagynak fel vele- min­
den gyümölcsöt frissen, azon tor szerint, amint az évszakok 
szerint érnek, nagy befőző-edénybe rakoak. A befőzésnél kö­
vetkezőleg kell eljárni: az üvegbe berakjuk a friss gyüm .1- 
csoc (pl. toldi eperi. megezukrozzuk s a-u-án nmot öntünk 
ra. Mivel azonban ez a befőtt igen : önnyen jön erjedésbe 
azért salieyisavat kell hozzáadni, egy kilo gyümölcshöz fél 
grammot, mi által a befőttet igen forróssá tesszük

5. Frissen préselt gyümölcsnedvek, ezukorral va»y 
ezukor nélkül igon soka eltaitanak, ha minden kilo nedvhrz 
fél gramm salieyisavat adunk, s a mellett hideg helyen = 
lepec-éie't üie.ekben lartjnk azokat.
. Néhány gyümöfespép, valamint egyes gyű oöc-faj
betózésen-1 es az ugyn vezeti tmti-frmti-nal cs k ‘akkor kel 
a salieyisavat hozzáadni, ha a befőzés végéhez közeledik, * s 
p»dig legczélsze übb Tömény rumoluatban ; itt is a 2 pont. 
alatt elmondott adagokat kell venni.

el rothadd ét,

kba,hogy 
ÍÍUrig r-CiCi.
egymáshoz, 
iiiär ni őst

meleg éghajlat alatt fel nem található, okozta azt, 
hogy nem jelentéktelen szóló-mennyiség szállittatik 
a külföldre; de ezen kereskedés csak úgy adhatna 
a szőlőtermelőnek kielégítő hasznot, ha terménye 
nemcsak az éréskor egyszerre és tömegesen, ha­
nem az egész télen át szállíttatnék el ép, nem 
pedig megfonnyadt, összeesett minőségben és nagy 
számban.

Hogy ez könnyen eszközölhető, állíthatom 
hosszú tapasztalásból, s épen az erre szükséges ke­
zelés előadása czélja e közleményemnek.

Jól tudtam én azt, hogy Fraucziaországban 
nagy raktárakban vízzel töltött üvegekbe fa szenet 
tesznek, hogy a viz meg ne romoljék és ezen tive- 
gekbe mártják a szőlő gerezdek csutáit, de ezen 
eljárás költséges készüléket, folytonos fűtést köve­
tel és az igy tartott szőlőgyflmölcsben oly sok a 
vizrész, hogy az nem lehet tartós az elszállí­
tás után.

, Az én kezelésem olcsóbb és biztosabb volt. 
JtQ..a érő szőlőfejokat délfelé sz detfem le a
tőrül, azokat hús, de száraz helyeu deszkaallásolrra 
rakattam, hogy ott jól kiszáradjanak, mindaddig, 
míg a lóg mérséklete hűsi-bb és az e rakásra alkal- 
matosabb lesz. De előre készítet em köfest, azt sze- 
lelés áltál a portó! jó! megtisztítottam, azu an mi­
dőn a kenyérsütő kemencééből a kenyér kivétetett, 
a kölest azonnal beleraktam a vegre, hogy csirazó 
tehetségét elveszítse, mert a nélkül a szőlő ned­
vétől csirába jönne, és tökéletes 
okozn».

A szőlő végre úgy tétetett Era , , 
annak az alján mintegy két czent.m 
volt. arra tétettek a szülőfürtök kö:.e. 
de ug>, hogy egyik a n ásika* ne erm 
a s/őlőfürtők jól befödettek kölessé! és ex '-’vío'-yi -- 
ramit, míg négy vagy őt sor sz őlő jött egymás föló 
Vegre a kölessel való erősebb hefödés víán i 
rákász födele beszegeztetett Ha ezen Irakis as ", 
telepen történik és a tele rákász haza ví4 dik 
kát kell fúrni a rákász födelének végen *>= "tűkéibe 
köfest kell tölcséren önteni a rézsű. helyeze-V ra­
gaszba, m-rt a rázás által nagy üreg támad" és \ 
fürtók az erős összeütközés által igen szeuvedue-nek. 
^'' ioJ megtöltött rak aszókat nem lehet piuczébe 
tartani, mert ott meleg fejlődne ki, hanem padlá­
son vagy más hideg helyen.

Az elszállítás végett a szőlőfürtök vigyázva, 
es a köles leszedése után vékony görbített dróttal 
vétetnek ki a rákászból, megtiszu'uatnak, és puha 
fehér papírba betakarva tétetnek az erős négyszer- 
letü száilitó-kosarakba. a köles pedig roegszáritva 
eltétetik, és többször hasznaiható. Lehet rozsot is 
használni.

A tudomány azt tanitj, hogy a körte és Jma 
az állásba nagyobb érettségi fokot érnek el azon 
okból, mert oly anyagokat bírnak, melyekből las­
sanként ezukor fejlődik, a szőlőben ellenben nin­
csenek ily anyagok, és az állásban csak a viz egy 
részének elpárolgása által lesznek aránylag éde- 
qqaaek , tehát fokozatos összeállás által. De 
hogy ez csak bizonyos határig áll, azt ta- 
paszjaltam abból, ho«y a minden szőlőfajok 
között legnemesebb Som-szőlő Badacsonyban a Ba­
laton tükre által fokozott melegségben tökéletesen 
megérik, és édes, ellenben Somlón az érettségnek 
azon fokát soha se éri el, de a farakaszban egy 
pár hónap muiva, midőn szemei úgyszólván átlát­
szók lettek, hanár legkevesebb toppediség se mu­
tatkozik rajtuk, a legkellemesebb édességet és za­
matot fejtették ki. Ezen szőlőfajtával igen lehetne 
emelni a magyar szőlő-gyümölcs hitelét, de azt a 
rajnai módra vesszőremetszéssel kellene termesz­
teni, mert különben a csapra vagy puszta fejre- 
metszéstel keveset terem. ‘

De én nemcsak ezen szőlőfajtát, hanem má­
sokat is raktam el, minő a szigeti, a rak-szőló, a 
muskotály, Izabella óo mások, mindnyája édesebb és 
nemesebb lett, es e' voltak tarthatók ápril kezde­
téig. így történt, hogy midőn egy ízben egy jó 
barátomnak a bécsi orvosok a szőlőevóst ajánlották 
és egész Bóesben egy fürt szőlőt találni nem lehe­
tett, én egy egész rakással kedveskedhettem nagy 
meglepetésére.

Miről beszélnek a hazai és külföldi gaz­
dasági és kertészeti lapok?

* A, jármos marha nyári istállózásáról.
Ritter Ágosttól a „G a z d. Lapok“ a kővetkező 
dgyelemre méltó sorokat hozzák :

A magyar köznép jellemének egyik szomorú 
vonása a közöny, melylyel nem törekszik anyagi 
helyzetén .javítani, hanem a legtöbb esetben meg­
elégszik azzal, mit a sors neki nyújtott, és saját 
kezdeményezéséből, szellemi és anyagi erőfeszítés­
sel körülményein javítani vajmi ritkán jut eszébe. 
az alföldi községek a természetes legelőkön való 
legeltetést még most is fenntartják, és a jármos 
mai hát, a gazdaság ezen emeltyűjét is arra kár­
hoztatják.

A ki ismeri némileg az alföldi legelőket, azok 
száraz, laza és sok helyütt szikes talaját, tudhatja, 
hogy kivált az év forró szakában eső és csapadék 
nem létében a fdnövés a Zahara pusztához hason­
lít ; hozzátéve még, hogy a legelők nincsenek a 
különféle marhanemek szerint elcsapáséivá és úgy 
az összes marhaállomány által keresztül-kasul ta­
postatok, azok nem hogy táplálékot adnanak, de 
felvágott, feltúrt felrétegök miatt a marhabetegsé­
gek különös fészkeivé válnak. De meg ha ugira- 
kon és tarlókon is legeltetjük az igás mirhát, ko­
rántsem nyer annyi tápot, hogy az a gazdaságban 
teljesítendő fontos feladatának megfelelhessen. — 
Tekintve azt mint a gazdaság gepez-tét mozgásban 
tartó erő művi motort, a számító gondolkozása 
gazdának feladata lesz jármos marhaját kielégítő ta­
karmányozás és okszerű gondozással azon íolyt.»- 
Hos jó erőben tartani, hogy munkáját szakadatlanul 
jói végezhesse, — ezt pedig a nyári munkanapok 
alatti legeltetéssel elérni, teljes lehetetlenség. Míg 
t. i. ritka fütermésü rósz legelojnkön. f. rad's.tggai 
kóborolva ki nem elégítő táplálékát összekeresi, 
nélkülözi azon nyugalmat, rnelvst mind az ember, 
mind az állat bármely testi szüksége kielégítésénél 
igényel. Még hozzá véve azt, hogy a marha dél- 
ben és este sokszor túlságos muri ka kővatkeztsbto 
kicsigázva, — távolról hajtatik * legelőre, meggyő­
ződhetni arról, hogy a fáradt marhi' esak is mjrL..- 
legel, mig legnagyobb éhségét nem esilhpitoiu, és

bamar munkán,
sem ki nem ri-

Szölö-gyümölcs-kereskedés.
a „G. M.“ legújabb számában Rohonczy 

Ignácz a következő sorokat Írja:
Hazánknak azon nagy előnye, hogy a szőlő 

az ország nagy részében tökéletesen megérik és e 
mellett oly kellemes zamatot fejt ki, mely igen

azután lepihen, én miután "cs-k 
szállítják, az sem jól nem lakott 
hente magát.

Mennyi idő-, mennyi erő-veszteség *. j.a egeo 
nyomorult takarmányozással összeköt---- f időw.zr;- 
tiég. mennyiben a szegény állatnak több időt ki él 
ergedni takarmányánák kóborlás ákaii : .zereri- 
s;rsre. mintha azt helybe hozva, ott megt-mészteu-i 
- erőveazteség, miután a mnnius/.üué't alatti 

h né- idejét, a legelós közbeni járkéxs'.; v 
betölteui. — tehát fel nem UasEaáiia',va, 
kiesigazottan és fáradtan nyújt,« is. ,3f
nyakát, mint onnét kim-nekfVt, mv <-; V'-v Zei­
tében munkája is felületes rósz lesz.

E en a vonós marha nyárt istállózasa m-lletc 
felhozott fentebbi érvek olyan egyszerűek, mond­
hatnám primitívek, — hogy fejtörés néküt bek- 
ilfenek minden alföldi telkes gazda gazdasági ká­
téjába, van azonban egy érv, mely az alföld nagy 
gazdakozönsógénél még nem nyer kellő mélláay- 
latot, és ez a nyári istállózás behozatala áltai trá­
gya megtakarítása. Alföldünk jóformán még most 
is a föld ős erejéből él. a trágya nagy, és a föld 
termőképességére határozó erővel bíró fontossága-
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ról, még most som g>őződött meg, különben fel­
fogta xoir.a azon körülményt, hogy a nyári istál­
lózás b hozatala és a marha trágyája elhullatasa 
kikerülése következtében, utóbbi által mennyit ta­
karítana meg gazdasága emelésére.

Itt Szepesmegyében, hol a hüvősb éghajlattal 
feltételezett üdébb és dusabb legelők daezára a jobb 
módú községeknél mindenütt behozatott a nyári 
istállózás, leginkább meggyőződhetni annak üdvös 
következményeiről, melyek erőteljes, munkabíró, 
értékes marhaállományban, virágzó és haszonhajtó 
lőldmivelésben nyilatkoznak és hol nyári istállózás 
nincsen a fentiek ellenkezőjét találjuk.

Az utolsó időben az „Országos Magyar Gaz­
dasági Egyesület“-tel agraricns összefügg nyert, 
fontos vidéki gazdasági egyletek hassanak e tekin­
tetben legelső sorban a községek vagyonosabb és 
értelmesebb osztályára, mig a jármos marha'nyári 
istálkzá^ának üdvös eszméje utat tör magának a 
nép zöménél. — mely ha idővel erkölcsi nyomás­
nak nem engedne, a hatóságnak kellene a jármos 
marha legeltetésének betiltása által'a népet a nyári 
istáilozás behozatalára kényszeríteni.

A Gazd. Lapok azon megjegyzéssel 
kísérte e sorokat, hogy mihelyt a tagosítás megtör­
ténik a nyári istállózás azonnal magától inegjö, 
mert ha nines hová hajtani a marhát, kénytelenek 
e gazdák azokat íz istállóban tartani s ott takarmá- 
nyozni — de biz ez nem mindig történik, mert 
ha ez igy volna akkor már a jármosok legeltetését 
csak biriből volna szabad ismerni mindazon közsé­
geknek, hol a tagosítás végbe ment, pedig ennek 
épen az ellenkezőjét lá'juk t i. hogy még olt is 
alul a tagosítás végbe ment, a legtöbb gazda ma 
is híréből ismeri az istáliózást. [Szerintünk a fold- 
mives iskolák és a vándor tanári intézmény volna 
hivatva arra. minden ily haladásnak megnyerni]? a 
kisebb gazdákat is. és főleg és első sorban a föld- 
míves iskolák a hol t. i, a kisbirtokosok fiai, saját I 
szeme kkel győződnének meg a jármosok istállózá­
sának előnyéről, amikor aztán bizton reményleni 
lehetne, hogy azt oda haza saját birtokaikon is 
követnék.

* Nemzetközi mezőgazdasági meteorologiai 
kongresszus lesz Becsben ez évi szeptember 6-án 
és pedig az első ily nemű kongresszus, mely al­
kalommal kis kiállítást is rendeznek a gazd. meteoro­
lógia czéljaira szolgáló eszközökből illetve azok raj­
zai vagy mintáiból.

A kongresszus elé a következő kérdések ter­
jesztetnek megvitatás végett:

könnyen férhetünk, s melyek a föld alatti szártól, 
az íi. n. köldöktől óvatosan letörendŐk.

5. a herélés után a földet megint a tőkére 
borítjuk, azaz a burgonyát megint feltöltjük.

Hogy ezen eljárásnál a földet jobban kihasz­
náljuk, mint a közönségesnél, mélynél a gumóval 
együtt a tőkét is kiszedik, az kétséget ne ^ szen­
ved ; mivel azonban sok helyen mégis utóbbi eljá­
rás a divatosabb, alkalmasint, mert a burgonya 
heréllieiése az illetők előtt ismeretlen, azért külö­
nösen kisebb gazdák, valamint nagyobb városok 
közelében gazdálkodóknak legyen ezen egyszerű, 
csekély munkát igénylő eljárás, jobban mondva 
kézfogás szives figyelmükbe ajánlva.

Mint úgy tudjuk, hogy ez eljárás nem uj, és 
régen ismeretes az. Különösen a mezei pásztorok 
előtt, akik ily módon szoktak már régóta egy kis 
sütni vagy " főzni való burgonyához jutni — a 
máséból.

* Eléghetetlen fa. A Messinában megjelenő 
„Marina e Commereio“ czimü szaklap Folbacci egy 
találmányát közli, melynek alkalmazása által a fa, a 
nélkül, hogy természetes kinézését elvesztené, elég- 
hetetlennó ‘tehető. A legnagyobb bőség is csak 
annyiban támadja meg a preparált fut. hogy igen 
vékony szénréteg képződik rajta, mely azonban 
könnyű dörzsölés által ismét eltávolítható. A ve- 
gyület 5 rósz horganyvitriol, 2 rósz hamuzsir, 4 
rész aláun, 2 rész manganoxyd. 2 rész 60° kónsav 
és 5 rész vizből áll. Az első négy alkatrész 45° 
meleg vizben feloldaiván, abhor a kénsav lassan­
ként egész telítésig adatik. E folyadékban aztán az 
egymástól 5 cm. távolra levő fadarabok 3 óráig fő­
zetnek, s ez idő után kivétetvén, a levegőn meg­
szánhatnak.

* Egy uj irtószer az aranka ellen
Frietz J. czukorgyártnlajdonos ezeket írja t 
„W. L. Z.“-ban: Miután több ideig, többféle sze­
rekkel hiába küzdöttem az aranka ellen, egy télen 
januárban az arankával borított helyeket behintet­
tem jó erősen mészporral s tavaszra azt láttam 
hogy nemcsak hogy az aranka kipusztult, hanem a 
mészszel behintett helyeken a lóhere is bujább te­
nyészetnek indult. A behintett helyeken és tarlók­
ban az aranka többé azután sem mutatkozott, mig 
a többi táblákban nagy pusztításokat tett. Jó lesz 
mindenesetre ezzel is harc-zolni emez ellenség el- 
len, de mig szigorú büntetés alatt nem lesz meg 
tiltva aranka lepett lóberések és lnczernásokon ma­
got termelni eladásra sem, addig bizony mindig 
küzdeni fogunk az. arankával, melynek magvát tel-

I) Minő kölcsönös viszony van a meteorolo- j jesen semmiféle rosta se veszi ki alóherés luezcr- 
giai eleiek és a növény tenyészet között, tekintet- I namagból.

* A korom, mint trágyaszer a kertészetben. 
A kormot száraz állapotban már rég használják a 
kertészetben, mint igen hatalmas trágyaszert, de 
ily alakban használva nagy pazarlás történik vele. 

súlyt I amennyiben igy ammóniák tartalmának legnagyobb 
része elillan, s ennek csak azáltal lehet elejei

tel úgy a már tényleg kipuhatolt, valamint az el­
méletileg föltételezett viszonyra.

2. Mely meteorologiai tünemények észlele­
tére kell. azoknak a növénytenyészetre gyakorolt 
befolyására való kölcsönös tekintettel, a fő 
íektetui ?

3. Mennyiben és miként vonhatnák a me­
teorológiai észlelők és egyes állomások más irányú 
feladatuknak megcsonkítása nélkül a gazdasági me­
teorológiai észleléseket is működésűk körébe ?

4- Nem volna-e czélszerü a külön e czélra 
különösen szervezendő észlelések számára egyszer 
s mindenkorra egységes utasításokat megálla­
pítani ?

5. Adhatnak-e ki jelenleg a meteorologiai 
központi állomások a mezőgazdaság ha znára szol­
gáló időjóslatokat keltő eredménynyel, s ha igen 
miként szervezendő ez a szolgálat, hogy a ezél ez­
zel lehetőleg el legyen érve ?

íme, ezek azon kérdőpontok, a melyek a 
szept. 6-án Béesben tartandó első nemzetközi gaz­
dasági meteorologiai kongresszus tárgyalásainak 
alapját kepezendik, s nem ok nélkül biztat a re­
mény, bogy e tárgyalások végre valahára felkeltik 
az illetékes körök komoly figyelmét e nagyfontos- 
ságu gazdasági tényező iránt, mely a mily kiváló 
szerepre van hivatva a gazdasági életben, ép oly 
mostoha bánásmód!; -n. sőt teljes mellőzésben ré­
szésült eddigelé.

A gazdasági metecrologia felkarolása érdeké­
ben már mi is többször felszóllaltunk, de mind­
hiába, most reményijük, hogy a mi kormányunk 
is ki fogja legalább terjeszteni figyelmét e kon- 
tireszszusra, hagy egy egy valódi szak fó r- 
fiut ktildend arra s nem a mint nálunk eddig 
szokás volt, valamelyik miniszteri fogalmazót, a ki 
talán eme kongresszuson fogna legelőször hallani 
valamit a gazdasági meteorológiáról.

* A burgonya herelésről. Hentscb Árpád 
tanár a kassai szól. bír. és gazd. lapokban a tárgy­
ról ezeket írja :

Nem tudom, hogy ismeretes-e azon mivelet, 
mit közönségesen „burgonyaherélés“-nek szokás 
nevezni, de annyit mondhatok, hogy sem gazd. 
lapokban, sem gazd. tankönyvekben azt tölern- 
liive nem találtam, daczára. hogy sok helyen 
akalmazásban áll, s mivel a burgonyatermelőnek 
némi meg nem vetendő előnyöket nyújt, úgy hi­
szem, nem lesz fölösleges, ezen mivelési módját a 
furgonjának tágasb körökben megismertetni.

a bnrgonyaherélój abban áll, hogy korai 
t nrgonyafajtáknál korán, azaz midőn a gumók egy 
r--sze kellően kifejlődött, a termés egy részét úgy 
ellávolitjnk, hogy a burgonyatő a herélés után to- j 
vább tenyészthessen s alatta a visszamaradt több­
nyire apró gumók is kifejlődhessenek.

r-zen eljárás mellett tehát két termést nye- ’ 
riink a burgonyától egy évben, mi a mostani szűk j 
időben, hol minden drága s a korai burgonya is j 
y\ értékesíthető, mindenesetre figyelemreméltó i 
tényező.

Hogy ily kettős termés élvezetében részesiil- 
inssünk. a burgonya termelésnél következő elvek 
tartandók szem előtt:

1. A burgonyaföld kellően előkészíttessék őszi

venni, ha hogy azt vizben feloldva alkalmazzuk, a 
mily alakban azután főleg a cserépben tenyész­
tett növényeknél az nagy szerepet játszik, feloldása 
azonban nehéz, legjobban sikerül az forró viz által, 
melyhez kevés soda lesz keverve. Használat előtt 
azonban újra fel kell azt hígítani, mert különben 
maró hatással bir. 15 liter vizbe elég a forró viz­
ben feloldott koromból 1 — 2 liter.

* A rózsák levelestetiiinek kiirtása. Rivers 
ismeretes rózsatenyésztő a következő eljárást kö­
veti, hogy szabadban levő rózsatöveit a ievelestd- 
tiiktől megszabadítsa. 125 gr. kásszia-forgáes 4—5 
liter lágy vizben 10 perczig főzetik, a folyadék át- 
szüretik és ebben 120 gr. finom szappan eresztetik 
fel. — Kihűlés után a vegyülékjól felkavat tátik és 
ezzel a rózsák jól befecskendeztetnek — még jobb, 
ha a fiatal hajtásokat és bimbókat a folyadékkai 
tisztán lemossák. A siker csakhamar észrevehetővé 
tesz és 15—20 perez múlva az elhnllt és haldokló 
rovarok tiszta vízzel való igen erős befecskendezés­
sel a növényről leöblitendők.

* Faépületekre való firnisz. Egy amerikai 
lapban e firnisz készítése módja a következőleg 
van leírva: Kgyüstben 100 rész borax és 50 rész 
Aetznatron lesz 4000 rész vizben felfőzve, s mi­
kor a folyadék forr 450 rész sehellak lesz hozzá 
adva, mire az mintán az egész teljesen felolvadt, 
hülni tétetik félre, de midőn még langyos 200 
rész 90—95u Carbolsav kevertetik belé. A keverék 
a fák bevonására lágy melege lesz alkalmazva.
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Nisptár. Szombat. Kató.: Elek hr. Zor Alid. Prot. : Elek, 
Zobor. Görög Orosz: Julius fi. Athanasz.

Múzeumban nyitva van a képtár d. e. 10 árától d. u. 1 
óráig.

Fővárosi tanács ülést tart d. e. 10 órakor 
Fővárosi közegészségügyi bizottság ülést tart d e 10 órakor 
Iparmuzeum d. e. 9 - d. u. 4 óráig.
Or

if. Körmenden (Szombathely ) Bonizs Sámuel né 1600 frfra 
1 b. ingatl. ang. hő. Tisza Oszláron (Miskolez.) Komorcezy 
I Miklósné 10,0 0 írtra b. ing szept. IS. Ér-Hatvanban (Tas- 
i nád.) Zsupunszky Izsa őzül írtra b. ing ang. 2. Vingán. 
i T/enko Gyula 790 írtra h. ingatl. jnÜus 31 Póesinegyeren 
I (pestv. tvszéfc). Tyrnauer Vilaosné 760 frlr* b. iugatl. aug.
I 14 Prcmontoron ípestv. tv.-zék) Fodor István 480 frtra b. 

ingatl. ang. 17. Kis Czigándon fSátoraPa-Ujhely) Szól lös 
Mátyás 6C0 írtra b, ingatl. Julius 27. Karancsalján (Losonc/.) 
P«pp György né 407 frlra b. ingatl Julius 30 Szatmár- 
Német.,, Czigöth Zsiga 600 írtra b, ingatl. ang 3. Kup- 
sinezon (Muraszombat). Hagy Lipót 4600 írtra b. ingstl. 
ang. 2. Szászvároson (Déva). Vaskó Márton 1281 írtra b. 
ingatl. szept. 22. Pattan (Nyitra). .Hartmann Fülöp 27CO 
írtra b ingatl. aug 3. Beregszászon. Kovács Gergely 1350 
írtra b. ingatl Julius 23. Deszken (Nagy-Kanizsáo). Styopu 
András 482 írtra b. ingatl. aug 4. Szaravollán (Nagy-Szt-. 
Miklóson) Déiczeg Elek 6104 írtra b. ingat’, szeptember 14. 
Tasnádon Zempiiner Izrael 2380 írtra b. iugatl aug. 16 
Eperjesen ’Plank Erzsébet 900 írtra b ingatl. Julius 24 
Sopronban. Csuka István 818 frtéa b. ingatl. ang. 3. Sám­
sonban (Debreczen). Hegedűs István 566 írtra h. ingatl. 
aug 7. Galambokon (Nagv-Kanizs*). Cserenkó Imre 694 
írtra becs. ingatl. aug. 25. Feleő-Hahotiu. (Nagy-Kanizsai. 
Horváth János 504 írtra b. i-gatl. ang. 17. Újlakon (Nagy- 
Kanizsa). Sápi Liszló 1931 írtra b. ingatl. aug. 6. Földes=n 
(Debreczen). Kreez Filomen 720 írtra b ingatl. Julius 26. 
Vei,térén (Belényesen). Morscher Károly 11041 írtra b ing. 
aug. 9. Bolyéban (Medgyes). Mara Juonné 485 írtra b ing. 
aug. 17. Diódon ..(Nagy-Enyed). Mitzer Janis 500 írtra b. 
ingatl. Julius 26. Öcsényen (Szegzárd).

Csödhirdetmény, Csíki Kristóf gyű afehérvári kereak. 
ellen bej. szept. 9 perii. Issekutz János ügyvéd.

Csüdmegszünteiés. Flesch Mór aradi kereskedő es 
Neszweibik János helyi), kalap kernsk. ellen.

Szerkesztői üzenet.
S. .VI. Hadkötelesek megváltoztathatják nevüket, még 

ha szolgálatban vaunak is. Kiskornak névváltoztatásához a 
szülői vagy gyárai beleegyezés szükséges.

C 8 A V OLKZKY IÁ A <3 O S
felelős s:erkäszt5 és kiadó-tulaidcsss.

Sipcss zene- és ének-vizsgái.
A négy napon át tartott nyilvános és zárt­

körű vizsgákon megemlékeztünk Siposs Antal 
magán zeneakadémiájának növendékeiről, azok elő­
meneteléről. Illő, bogy nehány szót szenteljünk a 
derék igazgatónak és ezzel eresszük olaszországi 

útjára. Siposs a szünidőket művészi utazásra, a 
tanmódszerek tanulmányozására szokta használni, 
hogy szerzett tapasztatatait aztán magán-zene­
akadémiájában érvényesítse. Az elmúlt évek­
ben majd Liszttel és Wagnerrel lát­
tuk őt Weimarban, majd magánosán Párishan, hol 
abban keresett üdülést, hogy a legjelesebb művé 
székét keresse fel. Ezek közt nem felejtkezett el 
nagynevű földijéről Reményiről, ki Ameriká­
ban leven, legalább a hires hegedű-virtuóz család­
ját kereste fel. Most a narancs-illatú országba megy, 
a dal az ének sajátképi hazájába. Kell, hogy ez 
utazása nagy befolyással legyen kedélyére, gondol­
kozására, mely bámulatosan azon zene előképei 
után képződött, mely Wagner stylje után nyerte 
elnevezését. Azért mondjuk, hogy Siposs olasz- 
országi útja mély nyomokat fog hagyni mű­
vészi felfogásán. Magán zene akadémiájában 
évek óta szerencsésen műveli az ónekmüvészetet 
is, oly jeles tanárnő vezetése alatt, mint G erster 
Ilka. Jövőre az énekben való kiképeztetést önállóvá 
kívánja tenni növendékei számára. íme ! a speczia- 
lis ok is, a miért Olaszországot meglátogatja, az 

ebből reá háramló haszon, növendékeire is hárul. 
Előttünk tehát a jó példa, hogy és miért kell egy 
miivesz-tanárnak szünidejét művészi utazásra hasz­
nálni. Minthogy a kamarai zene, magán-akadémiájá­
ban, szintén a rendes tantárgyak köztmarad, melynek 
tanára a derék Sabathiel, szinről-szinre kíván 
megismerkedni Sípos, azon zenével és zene-ge- 
niusokkal, mely a legérzelemteljesebb zene, s kik 
a legdallamosabb zeneköltők ! Egy újabb körülmény, 
melytői csak kedvező hatást várhatni. Ennek re­
ményében, a legjobb kívánságokkal eresztjük a mű­
vész-tanárt útjára, azon forró óhajtásunk kifejezése 
melllett: vajha a magyar zene érdekében, a ma­
gyar korona országait is mihamarabb beutazza, el­
lesve annak a hősi nép zenéjének és dalainak még 
fel nem fedezett titkait, mely a legszebb és leg- 
válogatottabb rythmusoKat zengi a világon !

Bellaágh György.

4.írsz. gazd. és tansaermuzeum d. e. 10—12 d i 
Margitszigeten reggel és este népzene.
Allatkert nyitva egész nap

Árverések ma a fővárosban. Dr Dobránszky Péter 
12114 írtra b. ingatl (í - III.) Katzer József 1HE>?5 írtra 
b inga'l (íorony-u. ].)

Hajóforgalom
Julius 16 án a Duna balpartján a következő vizijár- 

müvek kötöttek ki : Ziinmermann Mátyás „Duna“ 2915 nnn. 
kukorieza N.-Becskerek-öl. — Bruder Márton m b. 70 kbmet. 
kő Visegrádrél. — Brúder Márton m.h. 70 kbmet. kő Vise- 
grádrólj — Weinfeld Károly koczkakő lO.OuO darab Bo°- 
dányból. *

Kivonat a hivatalos lap jul. 16-ki számából.
Árverések a fővárosban. Iváncsovits Ilona 4265 frtra 

b ingatl jnl. 24. (1—III.) Haszmann Sebestyén 4513 írtra 
b. ingatl jnl. 31 (I — III.)

Árverések a vidéken. Hauzirkl József 605 ftrra h 
ingatl. jul. 30. Diszelszöczön (Tapoleza) Molnár József 1750 
frtia b. ingatl. jul. 21. Rakaza-Szeoden (Miskolez) Holi Já­
nos 500 frtra b ingatl. aug. 9. Újbányán (Ar.-Maróth.) Csá­
szár János 500 frtra b. ingatl aug. 7. Polgárdin (Székesfe­
hérvár.) Habért Jakab 2942 frtra ii ingatl. aug. 9. Nérnet-

ingatl. szept. 6. Miklósíasun (M.-Óvár.) Tóth János 650 frtra 
I'- ingatl. aug. 5. T,jnán (Ar.-Maróth.) Nagy Mihály 500

szántás és hol sovány, trágyázás által. Bűnöseken (Vinga.) Meszlényi Mór 450>tra bT’ingatl.Tug
2. AZ ültetés korán történjék, mihelyt a talaj j 25. Velenczén (Székesfehérvár.) Koch Ádám 1739u írtra b.

uicgszikkadt és megmelegedett. ' ÍM ó-»-' Tí- - ■
3. Korai fajta választandó, nevezetesen a ró- 

zunburgonya, mely kitűnő reproduki-zióval bir s a 
herélést jól kiállja.

4. A heréiéinél arra kell ügyelnünk, hogy a 
Liugonyatókét nagyon meg ne bolygassuk; csu­
pán azon nagyobb gumókat szedjük el, melyekhez

. >ní
i b. ingatl. aug. :>. tvjnaii (Ar.-Maróth.) Nagy Mihály 
j írtra h. ingatl. aug 25. Székesfehérváron. Koeh János lOuO 

Írtra b ingatl. aug. 4. Bikony-Sárkányon (Moór) Bognár 
! kíván 536 frtra b. ingatl. aug 14. N.-Kanizsán. Schmidt 

Tivadar 10464 fiira b. ingatl. szept 16 Szóllőson (B-G?ar- 
m»t.) Molnár és társa 44700 frtra b. ingatl. aug 17 Deb- 
reozenben. Mondok Manvilla 589 frtra b. ingatl. jul 27 To- 
háton (N.-Enyed) Mittli Sándor 160J frtra b ingatl au»

Sugárúti levegő.
A főváros tüdeje a városligetben keres üdü­

lést a rekkenő melegben, s miként találja ezt az 
ezrenként odatóduló tömeg?

A sugárút elején ott biizeleg az örökké fol­
tozgató „fa-burkolónak“ kátrány-konyhája. No de 
erre azt mondják, hogy „ez az iliat egézsóges a 
mell-re, — menjünk tehát bátran a városliget 
be, — ott majd oly tiszta ozont kapunk, hogy az 
megemészt minden kátrányt és odvas fabur­
kolatot ! !

... De hiszen ! nem oly könnyű a „város­
ligetibe bejutni. Az óv eleje óta ötöd fél munkás­
sal ott. piszkál a „szabályozási vállalat“, és kő- s 
homokhalmazaival teljesen járhatlanná elbarrikadi- 
rozta a sugár-uti bemenetet ugyannyira, hogy a 
a kinek még nincs rósz lába, itt: minden küny- 
nyelmii félrelépés nélkül azt egész kényelemmel 
kitörheti! S ezen muuka oly lassúsággal halad, 
hogy a mit Béesben vagy Parisban éjjel-nappali 
tömeges munkaerővel a nagy közönség szolgála­
tára elkészítettek volna 3 hét alatt, itt Budapesten 
úgy látszik, nem akarják előbb bevégezni, mint 
Magyarország meghódításának ezeréves ünnepé-ig 
s ezért dolgoznak ily roppant lassan — de : iszo­
nyú biztosan!

No de kérem ! azok, kik a túlvilágban is om- 
nibus-vállalatokkal üzérkednek úgy állítják, hogy : 
a „menyországba is bejutni igen nehéz dolog!“ 
de a nyaktörő bemenetért azután kárpótolja sz em­
bert; a paradicsom tiszta gyönyörűsége!“

Ne szóljunk hát semmit, — majd a szép 
tónak partján elfeledjük minden sanyaruságunkat 1

Mily keserű csalódás ; . . . egy bókanyállal 
elfertőztetett büdös posvány terjed előttünk, — 
melynek látványa sérti a szemet, s kigőzölgése el- 
mételyezi az egész környéket.

Pedig hát: a szabályozási tervezetek már 
évek óta ott penészednek a tanács irat-lomjai 
között!

Nappal tehát nem lehet a városligetbe men­

ni, kivéve behunyt szemmel és bedugott 
Kísértsük meg tehát korán reggel !

Számosán vagyunk, kik minden reggel 6 
órakor, hideg fürdő után kizarándokolunk, s még 
számosabban, kia az „Artézi-kut“-nak vizes mele­
gét „friss levegőben“ kívánják lehűteni.

— De még ebből sem lesz semmi ! Mert 
a mint a sugárúti szép villák közébe érkezünk, 
minden reggel ott lebeg egy rémitő 
porfelleg, elárasztva az egész vidéket fojtó hűl 
lámáival.

Itt ugyanis az utezaseprő urak nem 
várják be a felönt.őzé.st, és szárazon 
felverik ama roppant port, mely azután 
órákig ott úszik a szép sugárul végén, — hol a 
közönség nem talál ugyan „fris levegőt“
— de nyelhet annál több „fris 
port!“

S meddig fognak még tartani e gyalázatos 
állapotok ? . . . Mindaddig, mig a fővárosi tanács 
át nem látandja, hogy ily közhelyek nem tartoz­
nak a luxus mólatóhelyei közé, sőt inkább a fővá­
ros egészségügyi organismusának egyik legfotosabb 
alkatrészét képezik. . .. hogy ezeknek kezelését 
nem szabad egy fatalistikus hanyagságra bízni.
— sőt inkább: egy modem miveltségü szak­
embert kell kinevezni mindezen közhelyek rendsze­
res ügyvezetésére, s hogy végre: valamint Krisztus 
állításaként „a szegényeké az Isten országa!“ Bu­
dapest fővárosát is valójában mi szegény emberek 
képezzük, kik nem mehetünk a nemes tanács tag­
jaival az alpesek árnyai közé, — de : ha már nem 
kívánunk ebben a hőségben, mint a párisiak (a 
nemzeti ünnepélyen) vajaskenyeret! . . . . követe­
lünk a népfelség teljes jogérzetóvel: a főváros 
közhelyein tisztaságot és jó levegőt.

Petényi Ottó.
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->ZuL’: viy von I im H- p t

T, * ií ór i 57 i„ rt-.+y j
- 3 vo . Is v vr., i < v d u I

, , |m ot» Ü p *
z> őrs von at ;7 <5i4 -10 p i>«gj

» * l-* őr* ré;
gyors vonat ]7 C-ro p r- 
szem vccut i 6ra2v p

ő dr* ív rtrg

vegyes ven. 

gyors vonat

ryors vonat 
szem. vonat 
helyi vonat

gyors vo^at 
szem. vonat 
vegyes von. 
vegyes von. 
gyors von. t 
>zem. vonat 
vegyes von.

7 óra o* p
7 óra S5! c re^s,

7 óra 33 p rege i 7 óra íd p. bet 1 
6 óra 17 p. reg,
9 óra 47 p. d
ő óraik p este

11 óra K p d e 
d dra 47 p. tiet
7 óra 39 p. reg 
4 őrá 08 p. d. h 
I i óru b5 p Jc
8 dra 47 p. esti] 
7 dra 81 p. regg

Haja közíííkedési útmutató.
IliiilUd«

Ftujapcetról Beesbe indul............................
Budapestiül Cjezíuybe indul ...................... 2
Btidupesirői Dőmli.re indul..................  4
Búd* pesti ól Mohsiis?» indul......................... 12
tiudhpi’etríl Paksri indul......................    y
Budupestrol G ■ so-.t Galaezra (vasárnap,

ezerdan és pénteken) indul ................ ’ y
Bttdapettröl Ziiaouyta (kedden, eshtörtekön, 

szóm haton minden állomást érintve, óe 
vasá nap, szerdán és Déliteken k or iátolt 
állomás érintéssel) indul ......................  11

r .... . Érkezés.
BecamJ Budapestre érkezik ................... sete

6 őrskor este 
délül 
dél«, 
de.bel 
dél •

éjjel

éjjel

• én «ás

m f »AMT SSOT1 HHUJN LAftPK

Szombat, Julius 17-én.

Nemzeti szinnáz. "
Augusztus 8’dikáig zárva.

Népszínház.
SZ. NÉMETH JÓZSEF és POLGÁR GYULA urak mint 

vendégek.
B 66 K It Á C S C S <S.

Nagy operett 3 felv. Szövegét írták Zell F. éa Genée K 
Fordította r.vva Lajos. Zenéjét szerzé Suppé Ferenez 

Bokkáeseaó ' " ' ..............

Uj tizőuyből Budapestre érkezik ........... reggel 8 óra után
DőuU'S íl Budapestre érkezik................... reggel 7 óra után
Mohácsról Budapestre érkezik ............... reggel 4 óra után
Paksió! Budapestre érkezik....................... reggel 2 óra után
Galaez-úfsováró! Budapestre érkezik .... délután Sóra -*i~ 
Zimonyból Budapestre érkezik ............... délután Sóra

Meteorologiai jegyzetek.
A meteorologiai magy. kir. központi intézet időjárási távirat! 

jelentései 1880. évijulius 16-ról, reggeli 7 óra.

I
Észlelési állomás:

I
Bregen« I
Prága
Bées
Sopron I
Magyar-Ovár 1
Trenesén ;
Beazterezebánya :
Budapest
Szolnok j
Debreezen {
Ungvár •
Szatmár 
Nagy-Szébes 
Orsóvá 
Temesvár 
Szeged 
Csáktornya 
Zágráb 
Fiume 
Pola 
Lesina
Selmeezbánya

iS

•I
a

765 8
766.2 
764.8 
763.7
764.2

43 o ! 

SG

--17 8 
4- 18.3 
+ 21.7 
+ 22 3| 

24 2

Szél 

Lánya eiiaség

763.2 +20.0 
763.0 4-19 6 
762.6 + 25 5 
7606+22.01 
761 1 + 23 2 
760.6--22.4 
760 4-1. 22.6
757.2 + 19 2! 
758.0 + 24.0 
- + 20.4

D
ÉNy
BNy|
ENy

É í
ÉK 
K I
É i 

ÉNy 
ÉNy 
ÉNy
ENv'

1
1
2 
2

1
2
3 
ti 
2
4 
3

2

762.7 + 21.3 ÉNy 1
763.0 + 215 DNy 1
7.64.8 + 21.0 i ÉK 1
763.1 + 27.5 Ki 2
761.8 4-27.8 É i 2
762 6 + 21 0, Ny 2

A megelőző 24 óra alatti tünemények. A 
más és hőmérsék keveset változott. Eső: 
7 mm. Ozon Budapesten nappal 3, éjjel ti.

Felhőiét

derült

felhős
borult
felhős
borult

felhős

derűit

1 é g D y 0- 
N.-Szeben

asessseasssssBi
Vízállás ét időjárás.

5 Névszerint
Méter

0
fölött alatt

Pietró 
Szkaldza 
Beatrieze 
Lotteringi 
Izabella

Abonyiné 
Németh J. 
Komáromi J. 
Sziklai E 
Kápolnai 
Csatai Zs.

Lambertuesesó Polgár I 
Peronella Jenei A
Fiametta Komáromi M
Leonettó Bakonyi
Utezai könyvárus Karikás 
Marietta Vasváriné

16
i1C16
!16j
16
I6i
16
15
ló
15 
15: 
16| 
16! 
16-
16

Budapesten
Pozsony . 
M.-Szigeten 
Szatmárou 
Tokajban . 
Szolnokon 
Szegeden . 
Aradon 
Beeskereken 
Bezdánnál 
Verbászon 
Eszéken . 
Barcson . 
Sziszeken .
Or«tivki

3TÖ
2.90
0.C1
0.85
0.68
061
1.96

0 55

2.62 
1.62 
015 
2 71

0.03

Változik: ld vjAfá#

apadó tiszta
áradó száraz

borult
apadó száraz

» n

”

_ ■

— —
— ___

áradó száraz

apadó —

„ felhős

A. Államadósság 100 frt
Egységes járadék, jt?gy. máj.—nov.

. P » feb.—aug.
, „ estist, jan.—Juli.
» „ a ápr.-ckt

P^rdcisesLl, lt-r-4-hől 250 ft fcervj. pp 
„ iPfcfi- ból 500 n „ a, é. 
n I hdO-ból 11-0 it 0 „
, 1 ji64-ből 16» ft , „
„ Ír64-ből 60 fit A „

Y*ao jatud- k 42 Ura . . 
A:iam)C#zá^l Jelzáloglevol 120 ft 
Osetr. kincstári jegyek lúd fi 
Oeztr. »rs-uy rente . ...

B. Földteherm. k. 100 frt
Luhotiuai
Galicziai . ....................
K*rinthiíii............................................
írajna és tengerparti 
Morveorsz^.gi
Alsó-awztrim ....................
F vlsS-Ruaztriai 
S« isonrgi ...
SíiiéeiL: . ...
Stíriai ... .
TíroU....................
I orvát- és szlavoncrss&gi 

. dvlyi ...
"3 . tcesi bónság ...

* sorsolási zérsdík.B . . ....................
!'#7-ík5 :<v.-ao’s»? r<r&d«S.

í/s
pp.
y/o50 ö ^0 
6=1»
56
g;

6%
5%
»I,

y.

is 15.
|j Pénz i Áru

78.S5
1

73.—
!| 78.e5 73.—
i] T3*6t 73.83
I 73.65 ! 73 30

125.5» ! 126.—
132.75 153.25
154 75 1:5 »»

1 178.50 174.-
173.50 174. -

29.-
I 143.75 144.25

100.50 101,-
ee.io 86 25

104.50
96.50 97.50
97.70 68 10
98.—

101. 102.
103.60 104.60
105.50 lu«.-
102.50
100.50
99.—

108.50 104.25
99.—
96.-
98.75

96.- 
64 <5

94 94.60 I
98 25 93 76 1
>4.50 95 — {
93.60 te. 1

C. Más közkölcsönok.
Dnnesznl ályozási sorsj 100 frtos . 6°/a 
Megy. &r»nyrente adómentes 100 ftos 6ú/6
Magy. vas. köles. 120 frt....................6ú/0
Oömöri államvas záloglevél 150 frt 66,ä 
Keleti vasúti els. IS69 adóm. 100 ft 5°/c 
Mary, államkötr. 1873. adóm. 100 ft 5°/v 
Magy. állami fcötv. 1576. 100 ft . .
Magy nyeremény ICO írt..........................

ti állami bölcs. 1871. 3 millió 
? r f, 1873. 5.400,000
, s^óiőáiézema-váltság 100 fn .

Fest városi kölcsön 1871. 100 frt . . 
tides városi kölcsön visz. üz. 100ft 
Becs városi kölcsön 100 ft
Török vasúti köles. 400 frc. kam. nélkfiíi

D. Bankok részvényei

Angol-csittr. bank 200ftos 120 ft bef. 6" , 
Magy. ált. toldh. r. 200 ftos 7O0/0 bef. 5° (. 
Oaztr. foldh. int. 200 ftos 40° 0 bef. 5° e 
Keresk. és kézm hltellnt. 160 frtos &*/b 
Magy. ált. hitelbank 200 ftos . . . 5° 6 
Alsó-ausztriai leezám társ. 500 ftos 5° „ 
Bécsi gird- és ptfnztáregylet 200 ftos 6°/0 
Osztr. jelzál. bank 200 frt. bef. 25»/ 50 0
Magy. ált. mnnicip. és hit. 200 frt 5% 
Osztrák-magyar bank 600 frt 5° „Unió-bank 100 frt................... 50 „
Forgalmi bank ált. 14<» írt y e
Bőobi bankegylet 100 írt . . . 6»

111 75 
110.15 
127.

83.9 1 
100.50 87.50 
113 75

63 50 
103.50 
lOg.-'O 
líR.60 

14 25

134.50

2f6\59 
281.39 
265 - 
789.- 
246.

881.— 
Ili 80 
1,10.— 
139 ^

119. 
lir.39 
12» .50

84.20 
101. 
87.75 

114 25

91. 
104. 
1<’3.— 
118 90 

>4 75

134/75
207.50
281.50 
265.26 
798.—- 
246 60

883.- 
118.— 
iSO 25 
1S9 25

Vén* Áru

S. Közlekedési vállalatok részv.
Albrecht pálya 200 frt....................
Alföld-tiumei pálya N -Eszék 200 frt 6% 
tiáttaszek-dombovár-zákányi p 20o 6% 
Osztr. dnnagózhaj. társ. 500 ftos pp. 6e/0 
Erzsébet pálya 200 frt p. p. ... 66/0 

s Lincz-tiucíweis 200 frt . . 5<7„ 
Ferdinand északi pálya 1000 ft pp 59.-d 
Ferencz-Jdzeeí pálya 200 frt . . . 5%
P«ícs-barcai pálya 200 frt . , . . 6 u
K-ároíy-Lajos galicziai pálya 200 frt 6°/0 
Kassa-oderbargi pálya 200 frt . . 4°/s 
Lsi iberg-czeriioviczi-jassii p. 200 frt 5°/0 
Osztrák-magyar Lloyd 600 írt p, p. 6®/0 
Osztidk-cszaknyugati 200 frt . . . 6°/n
Rudolf pálya 200 frt....................go/"
Első erdélyi pálya 200 frt ... . 5% 
Osztrák államvasat-társaság 200 frt 5°}
Déli pálya 200 frt............................ßu
Dél-eszal német összekötő p. 20C pp 50 »,
Tiszavidéki pálya 200 frt .... 50,^ 
Bécsi Tramway 200 frt ... 6" „
Magyar-gácsországi pálya 200 frt . 50,” 

n essakkeleti pálya 200 frt . ß0/_ 
M. nyugati székesfch.-gráczi 2 >0 frt 60/

F.Iparén keresk. villái, részi.
Osztrák ált. épitetársaság 200 frt . . 
Tunurhergi bányatirs. 200 frt . .
Liesingi sörfőzde IrO frt ... 
Salgd-tarjáni kőszénbauy 100 !rt
Bécsi fegyvergyár 100 ftos . . . .

6%
Cu/.,

: 74.50
i 169.25
I 146.
I 573.—

193.25 
1 173.50 
2453.-
í 70.75 

I 194.
281.25 

j 131.25 
j I68.0O 
! 673.- 
! 173.25

164. - 
I 142.—
I 28*.—I 82 50

133.75 
245.60 
245.—
144.75 
149.- 
15125

14 75 
1<’4.— 
54 25

76.-
159.50 
»47.- 
574,-
194. 
174.

2457.- 
171 85
195. — 
281 75 
ÍÚl <5 
168.76 
675.—
173.50
164.50 
142 25
284.50 
8tJS

1 -4.25 
246.— 
245 25
145.50
149.50 
151.75

15 25 : 
lu4 5'. 
54.75

Festi ált waggon-kölcs. társ 30 frt 6°/0 
Bécsi épitótársaság 100 frt . , . . . .

G. Záloglevelek.
Osztr. ^lt. földhitelint. sors, 6°/0 ar. v. ez 

1, „33 eves viaszai. 6°/
Osztrák-magyar bank o. é. 5% ■ . . 
Osztr. jtlzalogbank 10 év visszaf. 61 sv/ 
Első osztr. takarékp. 5*/sü/u 80 év . ". 
Magyar, ált. földhit. részv. társ.
Magyar földhitelintézet 6*/,% . . .

c aranyban 5°/0 .
jelzálogbank 6*/a°/0....................

H. Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya 300 frt 5% ezüst . 
Alföld-fiumei pálya 200 frt 5°/0 ezüs> 
Báttassjk-domb. zákányt 200 frt 6°/, cz^ 
Dnnagőzhajdzási társaság 300 frt

r S 20C frt 6% Z
Erzsébet pálya 100 frt 5% ezüst . 
Erzsébet p 30vfrt o 1.50/,, 1862 ki kibőcs 
Ferdinand északi pálya 100 frt p. p. 50 0 

» » „ 100 frt 0. é.
n „ 100 frt ezüst

Ferenez Jdzs.-í pálya 200 frt ez. 
P^cs-hurcsi píílva 200 frt ezüst .
Károly Lajos gácai púivá 800 i>,
Kassa oderh^r^j p ;iya 200 in ez. 
Eperj::s-t»movi pálya frt ez.

p«°a Ara
72.50 I
34 50

74.— 
34.75

6%Wo
6°/:,
5>50/v

6»/q

1 6.75 u,
101.75 j 102.—
ILS.90 104.C5
101.—
105.83 ics!io
109.25 100 75
102.- 102.50
117.50 118.50
98.- 98 75

81.- 91.30
90.75 91—
83.60 83.90

108.— 168.50
ái. 99.50
98.60 99.-

105.50 106.—
101.75 108.85
105.60 16—
101.6, 108 —
97.75 98 25

105.51 Ivó. -
99.<0 9-,.50
85.75 S,-|

Lbmberg-czern.-Jaasyf p. I. kib. 800 frt . 
• »» „ íl. , 300frt ez

l> TI 11
usztr. eszak-nyugatl pálya <00 ft ez. ó%
Üudolf-pálya 800 frt ez..............................6°/e
Erdélyi-pálya 200 frt ez........................6D e
Osztr, állampálya 500 frank . . . 3% 

„ „ 1871. kib. 500 frank S^/n
'éli p4*ya 600 frank..........................3°/c

„ 200 frt arany .... 6%
Jél-^szakaémet összek.-pálya 100 frt 6°'e 

0 , 1879 k 100 frt 5%
Tiszavidéki pálya lúOOfrt ... E°/0 
Magvar-gácsorsz. pálya <09 frt . fri/ü 
Magyar-nyugati pálya 209 frt ,

I. Magánsorsjegyek,
Hitelintézet löu frt o. C ...
Clary 40 írt p. p.................................
Dunagóchajdzási 100 frt p. p. . . 
Innsbruck városi 20 frt 0. é. . 
Keglevich 10 frt p. p. ,
Krakkó9 sorsjegy-kölcsön 20 frt *y. 
Laibachi dijsorsjegy 20 frt o é 
duda v -13 kcictiöue 40 frt c. a.
Pál ff y 40 frt p. p...............................
Rudolf alapítvány 10 frt o. é..
Salm 40 frt p. p.......................
Salzburgi dijsorsjegy *20 frt o- e-
St.-Genois 40 frt p. p........................
Stanislau városi 20 irt o *. . .
Trieszt város VM m p p.

V » 6u frt 0 é. .

, Péna 1 Áru

91.60 9i. -
96.75 97. -
92 5 > 93.

101 5«) 102
97.85 97 75
88.80 84.2U

176 50
171.
121.50 131.
111,60 112.—
94—
89— 89.50
98 75
«7— 87.50
90 25 9V.?5

177.25 177,75
44 50 45.5 J

106.50 lO'.ÓO
23.50 24
16— 16.50
19.80 80.20
»3 nv 24.-
40.75 41.50
41. - 41.M)
13. 18.5U
51 53.50

50 >8.5047. 47 5»
i 27—

125.75
65. -

Waldsteíü ío rrt p. p, 
Windíadagrítz 2ü írt p. p. .

Váltók (3 hern.)
Amsterdamra 100 hol. frt . . 
Brüssel! 100 frk . ...
Német bankpiaczok 100 a * 
Lcndou 10 font eterl. . . . 
Milánó 100 Ura .
Marseille 100 frk. .
Paris 100 frk, .
Zürich 100 frk. .
Fótervár ICO ruí.l

A valuták árfolyama.
Cs. arany

» » reozés. .....................
Osztrák-magyar 8 frt. arany . . 
20 frankos arany . . „
20 márk, darabja..........................
Orosz imperial?-...............................
Sovereigns..........................................
Török arany lira...............................
Mária Terézia tallér . * . *
Egyleti tallér...............................
Rztist ..... .
Ezan r ntd szelvény 
Ném«»t * ír bankjegy .... 
Osaex papir rabéi .

y/,
11
6
4
<

Pénz I Are

41 -

87 10

6780 
117 80

4650

6£5
614

8 35
11.58 
964 

U 81 
10.61

67 75
124

41 76

9720

67.65
11795

*655

656
6f5

8*36 
1164 
866 11-88 

1065

6780
1 K>

A harmadik felvonásban előforduló b >hóezjaték. Személyei
Arlekino L^ri
Szkapino Partényi
Naresiszezino Vasvári

Komároua J..
Gyöngyösi 1.
Mártó u 
Enyvári

Küimato 7ll, órakor.

Pantaloue
Kolombina 

, Brigella
Polikinella

i Kez e eiiv-si uuiiutaro Szert

§miapest I
K vonatok

indul

Csak bér 
Kézir

r d'*
■> V Vún. 11 úr, I

* 6r„ 5.‘, te
Vidékre

Egy évre 
Félévre . 
Negyedévr 
Egy bóra

• *ydS von

nrsx on
íz a. vonat ' ¥ ri»£jtrws vo.- .5 I n Kos 

kiadásáh 
a lapok, 
zést, hog 
meh*et F 
tat. nem 

Bizo 
óta törté 
volt szén 
nőt a né 
respublik 
fennálló 
szemben

Egy
ki, mely 
lőtték , 
lósitja m 
biztos s 
gárzó, e 
valósítás 
élés sziik 
elmékben 
ben az 

Cső
világ. 
mény, a 
más harc 
teui.

A
semmi ni 
dates at 
kész érzül 
dolt muni 
sál, méh 
zet megs] 
okot szólj 
akadályoj

Titáj 
ország 
nixnek ír 
nia a koi| 
üszkök h| 
utáni kor 
háború el 
harmad-i 
volt az 
vérzó nej 
háború 
séget és 
nia hadi 1 
dot, liogj 
volna be| 
a csodák! 
tott orsz< 
lehetőnél

Ha
henteregj 
sok ideií 
eziaorszá

Es
gyobb, íj 
szellem 
mével, mj 
iát akar;

Emil 
teremtés 
F ránézi aj 
bibliai hi 
ség lábal 
vásároiví

tijl

Hoh 
egész Belj 
jubilaeumfl 
zet, állami 
laeumi ün| 
nelmi ese 
fölszabaditj 
szabaddá 
zat alatti 
A polgáris 
állami regi 
lelkesedés! 
mutatását 
zik egy 
badsága bj 
ragaszkodj 
biztositó 
fejtő nemj

E
ben és 
nasztián 
Európa 
viharok, 
tétek, a 
és műnk 
„fekete 
fenyeget 
és törvé. 
lyen kic 
gári szál 
nemes v 
lyek égj

A
sok ideig| 
igáját. Ki! 
földi szat 
németalfől 
II. Fülq 
jutott? 
néme


